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Másfél milliárd forint támogatás négy év alatt
A Hegyvidéki Önkormányzat 2008 
óta 1,568 milliárd forint támoga-
tást nyert el, nagyrészt európai 
uniós pályázatokon. Ennek ered-
ményeképpen összesen csaknem 
5,5 milliárd forint értékű fejlesz-
tést hajtott végre a kerületben.

A Hegyvidéki Önkormányzat 
2008 elején kötötte meg a Tamá-
si Áron iskola infrastruktúra-fej-
lesztésére irányuló projekt támo-
gatási szerződését. A több mint 
500 millió forint összköltségű 
fejlesztés látványos eredményeit 
már a 2010–11-es tanévben él-
vezhették az intézmény tanulói és 
tanárai.

Új tornacsarnok és kültéri 
sportpálya, ökokert és tanösvény, 
új tantermek, laborok és közössé-
gi terek épültek, megújuló ener-
gia felhasználásával komplex 
energetikai átalakítás, továbbá 
teljes körű akadálymentesítés va-
lósult meg az iskolában. Csak-
nem 19 millió forint támogatás 
felhasználásával fejlesztették a 
kompetencia alapú oktatást, ki-
alakították innovatív pedagógiai 
programjukat, tovább képezték 

pedagógusaikat, illetve új tan-
könyveket, tanszereket szereztek 
be.

Megújult a MOMMegújult a MOM
és a Gesztenyés kertés a Gesztenyés kert

A következő és egyben a leglátvá-
nyosabb, részben támogatásból 
megvalósuló beruházás a MOM–
Gesztenyés kert projekt volt. A 

pályázat benyújtására 2008 nya-
rán került sor, majd – a 2009 feb-
ruárjában hozott előzetes, 900 
millió forintos támogatásról szóló 
döntés után – a hosszas projekt-
előkészítő munkálatokat követő-
en 2010 februárjában írta alá az 
önkormányzat a támogatási szer-
ződést az ekkor már átépítés alatt 
álló MOM Kulturális Központ 

kupolatermében. Ugyanitt, a már 
teljesen felújított kupolában adták 
át 2011 májusában ünnepélyes 
keretek közt az összesen több 
mint 4 milliárd forint költségű 
projektet.

Alapvetően megváltozott a 
Hegyvidék egyik városközpontjá-
nak arculata. A művelődési köz-
pont és kertje kívül-belül meg-

újult, teljes körűen akadálymen-
tessé vált és új funkciókat kapott, 
elég csak a színházterem mozgat-
ható nézőterére (amely bálok, fo-
gadások rendezését teszi lehető-
vé), illetve a szabadtéri színpad és 
a biopiac állandó berendezéseinek 
kialakítására gondolni.

A Sirály utca alatt mélygarázs 
létesült, az utca többfunkciós sé-

tálóutcává vált. A Gesztenyés kert 
megjelenése is változott: a Larus 
Étterem és Rendezvényközpont 
pihenési, feltöltekezési lehetősé-
get biztosít a park látogatói szá-
mára, s maga a park is sokkal 
kulturáltabbá (például elkülöní-
tett kutyafuttató van) és akadály-
mentesen megközelíthetővé vált. 
A fejlesztés során a komplexum 
fűtését részben megújuló energia 
felhasználásával, a szennyvíz hő-
jének kiaknázásával oldották 
meg, ami Magyarországon eddig 
példa nélkül áll.

Összesen több mint 275 millió 
forint támogatást nyert el az ön-
kormányzat a központi költség-
vetésből útfelújításokra, amihez 
310 millió forint saját forrást hoz-
zátéve közel 600 millió forintos 
rekonstrukciót hajtott végre 
2009-ben és 2010-ben. Huszon-
hat utca, illetve útszakasz újult 
meg a támogatás felhasználásá-
val. A sikert növeli, hogy a 2009 
júniusában benyújtott pályáza-
tok kidolgozásához az önkor-
mányzat nem vett igénybe külső 
szakértői, pályázatírói segítséget, 
azokat kizárólag a polgármesteri 
hivatal munkatársai állították 
össze.

A MOM Kulturális Központ és a Gesztenyés kert látványos átalakításával a Hegyvidék egyik központi része újult meg

(Folytatás a 2. oldalon)

„A bőr nem felejt”
Újra elindult az UV-B sugárzásmérő program

Immár negyedik éve fi gyelmeztet 
bennünket a túl erős UV-B su-
gárzásra az a berendezés, amelyet 
a nyári szünet megkezdése után 
helyeztek el a polgármesteri hiva-
tal tetején. „Remélhetőleg a gye-
rekek nem a tévé és a számítógép 
előtt töltik a vakációt, hanem a 
szabadban, de ennek is meglehet-
nek a maga veszélyei” – emelte ki 
a mérőberendezés üzembe helye-
zését követően megtartott sajtó-
tájékoztatón Pokorni Zoltán pol-
gármester.

A hegyvidéki iskolák, óvodák, 
táborok vezetői, pedagógusai au-
tomatikusan SMS-értesítést kap-
nak az extrém UV-B sugárzásról. 
A szolgáltatás bárki számára hoz-
záférhető a kerületben – mondta 
a polgármester, aki édesanyja 
mondását idézve fi gyelmeztetett 
a veszélyre: „A bőr nem felejt – 
vagyis egy gyerekkori leégés sem 
múlik el nyomtalanul, később, 
felnőttkorban is megbosszulhatja 
magát, ezért felelősségünk és kö-
telességünk, hogy megóvjuk gye-
rekeinket ennek kockázatától.”

A készülék folyamatosan méri 
az adatokat, és azokat háromper-
cenként továbbítja a számítógé-
pes rendszernek, amely kiszámít-

ja az éppen aktuális értéket. Ha 
az UV-index meghaladja a 6-os 
értéket, a program azonnal értesí-
tést küld az erős sugárzásról. A 
megnövekedett UV-B sugárzás-
nál már 20-30 perc is elég ahhoz, 
hogy az érzékeny bőrűek leégje-
nek a napon, amikor pedig az in-
dex meghaladja a 8-as, extrém 
mértéket, a rendszer ismét fi gyel-
meztet a megnövekedett veszély-
re, mert ekkor már 15 percet sem 
ajánlott a napon tartózkodni.

A korábbi évekhez hasonlóan 
most is a Nivea támogatásával ál-
lította üzembe a berendezést az 
önkormányzat. A cég képvisele-
tében jelen lévő Pingiczer Lajos 
hangsúlyozta: „A helyes termék-
használat mellett rendkívül fon-
tos a napozás alapvető szabályai-
nak ismerete és betartása. Túl-
zottan magas UV-sugárzás mel-
lett semmilyen körülmények kö-
zött nem szabad közvetlen nap-
fénynek kitenni a bőrünket!”

Váczi János alpolgármester az 
idei első tapasztalatokról szólva 
elmondta, hogy eddig több ezren 
regisztráltak, ami mindenképpen 
sikernek tekinthető és megnyug-
tató.

li.

Váczi János, Pingiczer Lajos és Pokorni Zoltán a műszer bemutatóján
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Átalakítaná a kerület a fővárosi dugódíjterveket
Ha a fővárosi dugódíjat a jelenleg 
ismert zónahatárokkal vezetnék 
be, jelentősen romlana a hegy-
vidékiek életminősége – derül ki 
abból az állásfoglalásból, amit a 
kerületi önkormányzati képviselők 
fogadtak el. A június végi testületi 
ülésen napirendre került a hegy-
vidéki rendőrkapitányság tavalyi 
munkájának értékelése, a szenve-
délybetegek nappali ellátásának 
bevezetése, valamint a népszerű 
Tamási Áron iskola maximális 
tanulólétszámának bővítése is.

Állásfoglalást fogadott el a kerüle-
ti képviselő-testület a Budapesten 
bevezetendő behajtási díjról, köz-
ismert nevén a dugódíjról. A nyi-
latkozat szerint az önkormányzat-
nak nincs tudomása arról, hogy 
egy évvel a tervezett bevezetés 
előtt a főváros rendelkezne bár-
milyen célzott felmérés eredmé-
nyével, ezért rendkívül nehéz 
megbecsülni a dugódíj budai ke-
rületeket érintő várható hatásait.

Jelenleg úgy tűnik, hogy a ter-
vezett zónahatáron, a budai kör-
úton belül (amelynek része a 
Krisztina körút és az Alkotás 
utca) valóban látványosan javul-
na a levegőminőség, valószínűleg 
megszűnnének a gyakori és rövid 
idejű légszennyezettségi határér-
ték-túllépések, de ezzel egyidejű-
leg a probléma az övezet külső 
határán jelentkezne. Ebben kerü-
letünk sűrűn lakott része lenne 
érintett – a magasabb szennyezés 
mintegy 24 ezer lakos életminő-
ségét befolyásolná kedvezőtlenül.

A dugódíjas zónahatáron élén-
külne az átmenő forgalom, illetve 
az övezet peremén növekedne a 
parkoló autók száma is. Az érin-
tett területeken ugyanakkor hiá-
nyoznak a nagy befogadóképes-
ségű P+R parkolók, ahonnan 

könnyen be lehet jutni tömeg-
közlekedéssel a városba.

EGY ZÓNA HELYETTEGY ZÓNA HELYETT
TÖBB ZÓNA KELLENETÖBB ZÓNA KELLENE

Az állásfoglalás hangsúlyozza, 
hogy az önkormányzat nem el-
lenzi a dugódíj bevezetését és a 
behajtási övezet(ek) kialakítását, 
ez azonban megfelelő előkészítést 
követően, nem pedig forrásbőví-
tési eszközként történhet. A ter-
vezett egyzónás rendszer negatí-
van érintheti a hegyvidékiek élet-
minőségét, a kerület közlekedési 
feltételeit.

Ezzel szemben egy többzónás 
rendszerrel elkerülhető lenne a for-

galom koncentrálódása, mivel a 
város magja felé tartó járművek 
egyenletesebben oszlanának el, va-
lamint az autósok több lépcsőben 
keresnének parkolóhelyet. A több-
zónás kialakítás egyidejűleg segíte-
né elő a légszennyezettségi és a 
közlekedési problémák megoldá-
sát, s csökkentené a túlzsúfoltság 
kialakulásának lehetőségét.

Pokorni Zoltán polgármester a 
júniusi képviselő-testületi ülésen 
elmondta: kezdeményezésére a 
Hegyvidéki Útfejlesztési Testület 
megvitatta a dugódíjjal kapcsolat-
ban felmerülő szakmai kérdése-
ket. Kiemelte, hogy a dugódíj cél-
jait illetően nincs vitája Tarlós Ist-

ván főpolgármesterrel, aki egyéb-
ként ezt a tervet az előző, szocialis-
ta–szabad demokrata városveze-
téstől örökölte meg; még 2009-
ben, a 4-es metró uniós támogatá-
sának egyik feltételeként vállalta a 
főváros, hogy bevezeti a díjat.

A polgármester szerint azon-
ban óriási problémát idézne elő, 
ha a zónahatárt a város közepén 
húznák meg, és ezáltal a Hegyvi-
dék szívébe csalogatnák az autó-
kat. Úgy vélte, hogy a forgalmat 
már a város határánál meg kelle-
ne fogni: azt kell elősegíteni, 
hogy az emberek az agglomeráci-
ós településeken tegyék le autói-
kat, ahonnan színvonalas tömeg-

közlekedéssel gyorsan be tudná-
nak jutni a városba.

A dugódíj jelenlegi terveit az 
ellenzéki képviselők is kritizál-
ták. Püspöki Gábor (LMP) sze-
rint környezetvédelmi okokból 
szükség lenne a díjra, úgy látja 
azonban, hogy ennek bevezetése 
pénzügyi szempontok alapján 
történik: így akarja előteremteni 
a főváros azt a 32 milliárd forin-
tot, ami a BKV költségvetéséből 
hiányzik.

Martinez Gábor (Jobbik) a 
P+R parkolók hiánya miatt látja 
kivitelezhetetlennek a tervet, il-
letve azért is, mert a BKV a mai 
kapacitásával nem tudná felvenni 

az autókból átszálló utasok töme-
gét. Papp Sándor (MSZP) szin-
tén amellett foglalt állást, hogy 
amíg nem történnek meg a szük-
séges fejlesztések, nem szabad be-
vezetni a dugódíjat.

EGYÜTTMŰKÖDNEK A RENDŐRÖK EGYÜTTMŰKÖDNEK A RENDŐRÖK 
ÉS A KÖZTERÜLET-FELÜGYELŐKÉS A KÖZTERÜLET-FELÜGYELŐK

Hoff mann Kornél megbízott ka-
pitányságvezető – Fülöp Valter, a 
budapesti rendőrfőkapitány bűn-
ügyi helyettesének jelenlétében – 
a kerületi rendőrség elmúlt évi 
munkájáról számolt be a képvise-
lő-testületnek. A rendőr százados 
elöljáróban megjegyezte, hogy 
2012. február 1-jétől vezeti a ka-

pitányságot; tavaly ok-
tóberig Farkas Csaba 
állt a szervezet élén, ezt 
követően pedig – az al-
ezredes nyugdíjazása 
miatt – közel négy hó-
napig Péter Zoltán 
bűnügyi osztályvezető 
látta el a kapitányság-
vezetői feladatokat.

Mint elhangzott, az 
ismertté vált bűnelkö-
vetők túlnyomórészt 
pesti, illetve vidéki la-
kosok, akik a jelentős 
anyagi haszon remé-
nyében jönnek ide, a 

bűncselekmény elkövetését köve-
tően pedig azonnal elhagyják a 
kerületet. Így az eltulajdonított 
tárgyak értékesítésével kapcsola-
tos szálak is a Hegyvidéken kí-
vülre vezetnek, mindez pedig 
nehezíti a bűnügyi felderítést. A 
kapitányságvezető az idei év fon-
tos teendői között említette a la-
kosságot leginkább irritáló bűn-
cselekmények – mindenekelőtt a 
lakásbetörések és a gépkocsi-
feltörések – visszaszorítását, a biz-
tonságérzet javítását, valamint a 
bűnmegelőzést szolgáló felvilá-
gosító munka intenzitásának nö-
velését.

(Folytatás a 3. oldalon)

A dugódíj céljait illetően nincs vita
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Másfél milliárd forint támogatás

Intézményfelújítások a nyári szünetben
A szokásoknak megfelelően idén 
is a szünidőre időzítette az ok-
tatási intézményeket érintő kar-
bantartási munkák elvégzését az 
önkormányzat. Szerencsére nincs 
szükség komolyabb átalakítások-
ra, illetve átfogó felújításokra, a 
korábbi évek fejlesztéseinek kö-
szönhetően az épületek általános 
állapota megfelelőnek mondható.

Az emeleti öltözők festése, illetve 
a burkolatok cseréje mellett fel-
újítják a konyhát és új konyhabú-
tort szerelnek be a nyáron a Vá-
rosmajori Óvodában. Megújul a 
Táltos Óvoda Csikó tagóvodájá-
nak bejárati ajtaja, míg a Süni 
Óvodában a korábban többször 
bosszúságot okozó konyhai pad-
lóösszefolyó vezetékezését cseré-
lik megbízhatóbbra. Kijavítják a 
negyven négyzetméteres terasz 
hibáit, így ismét teljes egészében 
használható lesz a gyerekek köré-
ben rendkívül népszerű játszó-
rész.

A tűzoltóság előírása szerint 

kialakított szellőzőrendszert kap 
a Mackós Óvoda tornaterme, 
megújulnak a teraszlejáró lépcsők 
és az ablakok az Orbánhegyi 
Óvodában, az Őzike tagóvoda 

pedig a világítótestek modernizá-
ciója mellett tisztasági festésen 
esik át. Szintén a tűzoltóság kéré-
sére átköltöztetik a lépcső alatti 

műhelyt a Zugliget Óvodában, 
ahol a Normafa Óvodához ha-
sonlóan a mosdók csempézése és 
a szaniterek cseréje is megtörté-
nik.

Az energiafelhasználás hatéko-
nyabbá tételét szolgálja a fűtés-
csövek szigetelése és a nyílászárók 
javítása a Mesevár Óvodában, s 

ugyanitt a gyerekek biztonságá-
nak növelése érdekében lefóliáz-
zák a csoportszobákba nyíló ajtók 
üvegezését. Felújítják a lefolyó-
rendszert, valamint lambériával 

burkolják a foglalkoz-
tató hátsó falát a Zugli-
geti Bölcsődében, hely-
reállítják a töredezett 
bejárati lépcsőfokokat 
a Virányos iskolában, 
illetve megnövelik a tá-
volugró gödröt a Jókai 
iskolában.

A szokásosnál eggyel 
több osztály indul a Ta-
mási Áron iskolában, 
ezért – a gyerekek köz-
lekedésének zavartalan-
sága érdekében – az 
egyik termen új ajtónyí-
lást kell vágni. A Né-
metvölgyi Általános Is-
kola négy tantermében 
megszüntetik a vakolat 
hibáit, kijavítják a Vá-
rosmajor utcai uszoda 

viharkárt szenvedett kerítését, va-
lamint újrafestik a Böszörményi 
úti Kulturális Szalon helyiségeit.

MM.

Fejlesztések a polgár-Fejlesztések a polgár-
mesteri hivatalbanmesteri hivatalban

A polgármesteri hivatal szerve-
zetfejlesztésére irányuló pályáza-
tot szintén a hivatal munkatársai 
dolgozták ki 2008-ban, és bo-
nyolították le 2009–2010 során. 
A 42 millió forint támogatás se-
gítségével több mint 46 milliós 
összköltségű projekt során sokré-
tű fejlesztés valósult meg.

A leglátványosabb újítás az 
ügyfélhívó és -irányító rendszer 
bevezetése volt. A hegyvidéki 
polgárok számára ismeretterjesz-
tő tévésorozat készült Önkor-
mányzati kalauz címmel, ame-
lyet a Hegyvidék Televízió muta-
tott be.

A munkatársak számos to-
vábbképzésen vettek részt, meg-
újult több belső szabályzat, fel-
mérések alapján készült tanulmá-
nyoknak megfelelően átalakult a 
belső szervezeti rend, bevezették 
az intranetet, valamint vagyon-
gazdálkodási koncepció szüle-
tett. Ezek a fejlesztések nagyban 
segítik a polgármesteri hivatal 
működését.

Napelemek a zugligeti Napelemek a zugligeti 
óvodán és bölcsdénóvodán és bölcsdén

Egy 2009-ben beadott pályázat 
eredményeképpen, 25 millió fo-
rintos támogatás és ugyanennyi 
önkormányzati önrész felhaszná-
lásával, a polgármesteri hivatal 

épületének nyílászárócseréjével 
energiahatékonysági fejlesztés 
történt 2010. november-decem-
ber folyamán. Ennek során 251 
nyílászárót cseréltek le, aminek 
köszönhetően – túl azon, hogy 
évente közel 2 millió forintos 
megtakarítás jelentkezik a fűtési 
költségekben – a hivatal munka-
társai és ügyfelei komfortosabb 
körülmények között végezhetik 
munkájukat és intézhetik ügyei-
ket.

A megújuló energiahordozók 
felhasználásának növelése érdeké-
ben kiírt EU-s pályázaton 2010 
áprilisában nyert támogatást az 
önkormányzat. Ebből napelemes 
rendszert alakítottak ki a Zugli-
get Óvoda és a Zugligeti Bölcső-
de épületén. A 38 millió forintos 
támogatással összesen 63,5 millió 
forintból megvalósuló naperőmű 
az intézmény éves energiafelhasz-
nálásának 97%-át fedezi. Ezáltal 
éves szinten 2,7 millió forint ener-

giaköltség takarítható meg, to-
vábbá 56 tonnával csökken a 
szén-dioxid-kibocsátás.

A Belügyminisztérium által 
2011-ben kiírt sportlétesítmény-
fejlesztési pályázaton 12,5 millió 
forint támogatásban részesült az 
önkormányzat, ebből összesen 
több mint 15 millió forint érték-
ben fejlesztéseket hajtottak végre 
a Sportmax Hegyvidék sport-
csarnoka és uszodája területén. A 
25 méteres verseny-úszómedence 
és a 33 méteres úszómedence fer-
tőtlenítő rendszerét UV-techno-
lógiát alkalmazó berendezéssel 
korszerűsítették, ezenkívül (a ví-
zilabdához) labdafogó hálót, il-
letve (a látogatók részére) kerék-
pártárolót állítottak fel.

Ki kell emelni, hogy a rendkí-
vül bonyolult és összetett pályá-
zati rendszer, illetve a pályázatok-
kal, közbeszerzésekkel és pénz-
ügyi elszámolásokkal kapcsola-
tos, folytonosan változó, sokszor 
ellentmondásos jogszabályok és 
útmutatók alkotta keretek között 
az önkormányzat sikeresen lebo-
nyolította a támogatott fejleszté-
seket, továbbá szabályosan hasz-
nálta fel és számolta el a megítélt 
támogatást. Eközben jó munka-
kapcsolatot alakított ki a támo-
gatást nyújtó szervezetekkel. Ez 
és az évek során az önkormány-
zatnál összegyűlt tapasztalatok 
biztosítják a jövőben is sikeres és 
eredményes pályázati tevékenysé-
get.

(Folytatás az 1. oldalról)

Energiatakarékos napelemek a zugligeti óvoda és bölcsőde épületén

Könnyebb megállni
a Mesevár Óvodánál

Reggelenként és délutánonként 
korábban jelentős torlódások ala-
kultak ki a Mesevár Óvoda kör-
nyékén, a gyermekeiket autóval 
szállító szülők ugyanis nem tud-
tak szabályosan megállni az intéz-
mény melletti utcákban. A kaoti-
kus állapotok megszüntetése ér-
dekében a Hegyvidéki Önkor-
mányzat új parkolóhelyeket épít-
tetett ki, továbbá kezdeményezte 
a parkolási rend megváltoztatását.

A Kútvölgyi lejtő felső részén, 
az óvodával szemközt tíz-tizenkét 
férőhelyes, gyephézagos burkolatú 
parkolót alakítottak ki. Az új par-
kolótól a Kútvölgyi útig leaszfal-
tozták a burkolatlan járdát; a sze-
lektív hulladékgyűjtő edényeket 
pedig, amelyek ezen az újonnan 
burkolt járdaszakaszon találhatók, 
hátrébb, a kerítés mellé helyezték, 
hogy megkönnyítsék a gyalogosok 
közlekedését, illetve javítsák a ke-
reszteződés beláthatóságát.

A Kútvölgyi lejtőn kialakított 
parkolókban hétköznap reggel és 
a délutáni órákban csak megál-
lásra lesz lehetőség, hogy ezeket a 

helyeket a legforgalmasabb idő-
szakokban elsősorban a gyerme-
küket hozó-vivő szülők – ne pe-
dig a hosszabb ideig várakozni 
szándékozók – használhassák. 
Ugyanezen ok miatt az Alsó 

Svábhegyi út elején is tilos lesz a 
várakozás „csúcsidőben”. A kor-
látozásokról KRESZ-táblák tájé-
koztatják majd a járművezetőket.

z.

A szülőket segíti az új parkoló

Helyreállítják
a Rusztaveli-emlékművet

Baleset történt Sota Rusztaveli 
emlékművénél, a róla elnevezett 
téren. A Kútvölgyi és a Virányos 

út kereszteződésében egy idős 
hölgy autójával lesodródott az út-
ról, és a grúz költő emléktáblájá-
nak ütközött. A vezetőt a mentők 
kórházba vitték.

Rusztaveli oszlopon álló bronz-
szobra nem károsodott, a szobor 

előtti, földbe helyezett méltató 
tábla azonban az ütközés során 
megsérült, kifordult a helyéről. Az 
önkormányzat városüzemeltetési 
irodájának tájékoztatása szerint a 
helyreállítás előkészítése már meg-
kezdődött, rövidesen elvégzik a 
szükséges javítási munkákat.

Grúzia a két ország barátsága 
jeléül 1988-ban ajándékozta Ma-
gyarországnak Sota Rusztaveli 
szobrát. Merab Merabisvili szob-
rászművész alkotását Kecskemé-
ten, a várostól öt kilométerre fek-
vő parkerdő panteonjában avatták 
fel, azonban ott kevesen láthatták, 
így a nagykövetség kérésére áthoz-
ták a fővárosba. A „grúzok Petőfi -
jeként” tisztelt költő szobrát 2010 
nyarán állították fel a Hegyvidé-
ken, az emlékművet és a teret pe-
dig tavaly tavasszal avatták fel.

z.
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Rövidesen visszakerül a helyére
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Új és megszűnt 
üzletek

ÚJ ÜZLETEK: Győri út 2/a – étte-
rem. Költő utca 30. – sportbolt. 
Alkotás utca 53. (MOM Park Be-
vásárlóközpont, földszint) – tás-
ka- és cipőüzlet. Csörsz utca 29–
33. (közterületi árusítás) – édes-
ségáru. Eötvös út 59. (közterületi 
árusítás) – édességáru. Hegyhát 
út 31. – grillbüfé.
ÜZEMELÉST MEGSZÜNTETŐ ÜZLE-
TEK: Alkotás utca 53. (MOM 
Park Bevásárlóközpont, föld-
szint) – bio- és reformélelmisze-
rek. Kiss János altábornagy utca 
23. – gyógynövénybolt.

Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat
AZ ALÁBBI INGATLANOKAT KÍNÁLJA NYILVÁNOS VERSENYEZTETÉS KERETÉBEN

EGYFORDULÓS LICITES ÉRTÉKESÍTÉSRE:

Cím Helyrajzi 
szám Terület (m2) Megnevezése Megtekinthető

Dobsinai utca 7. 8527/5 1937 Kivett lakóház udvar

Előzetes egyeztetés alapján
az információs csomagban
meghatározott időpontban

Bürök utca 77–87. 8664/14 8034 Kivett műhely, gazdasá-
gi épület és udvar

Lidérc utca 36. 8996/2 1531 Kivett beépítetlen 
terület

Törökbálinti út 9/a 8830/108 1216 Kivett beépítetlen 
terület

Bükkös út 4. és 6. 9535/2
9536/2

3022
5060 m2 1261/5061 
tulajdoni hányada

Kivett beépítetlen 
terület

Lejtő út 28. 8086 11669 Kivett sporttelep

A licit feltételeiről érdeklődni és az ingatlanokról készült in-
formációs csomagot megvásárolni a Jaczkovics Ügyvédi 
Iroda munkatársánál lehet a +36-70-333-5110-es telefonszá-
mon 2012. július 4. napja 9.00 órától 2012. július 11. nap-
ja 12.00 óráig.

Az információs csomagnak a licitálni szándékozó által 
a fenti határidőben történő megvétele a liciten való rész-
vétel és a megtekintés feltétele!

Pokorni Zoltán
polgármester

Pályázati felhívás
A Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat az alábbi, tulajdonában álló 
lakás és nem lakás céljára szolgáló helyiségek nyílt versenytárgyalás útján törté-
nő értékesítésére pályázatot hirdet.

Cím Helyrajzi szám Terület (m2) Megnevezése

Táltos utca 13. alagsor 7833/0/A/4 és 
7833/0/A/3 45 + 60 raktár +

üzlethelyiség
Alkotás utca 35. alagsor 5. 7682/0/A/5 71 műhely
Márvány utca 38. pinceszint 7695/1/A/23 85 raktár
Tartsay Vilmos utca 21. 7772/4/A/2 18 raktár
Mese utca 2. fszt. 2. 10757/27/A/1 42 lakás
Táltos utca 8. alagsor 7844/0/A/36 73 iroda
 Maros utca 10. alagsor 3. 6963/0/A/2 30 lakás
 Tartsay Vilmos utca 24. 7877/4/A/15 45 üzlethelyiség

A pályázati kiírás, amely részletesen tartalmazza az ingatlanok további adatait és 
a pályázati feltételeket, 2012. július 4. napján 9.00-tól 2012. július 11. napján 
12.00-ig megtekinthető az önkormányzat polgármesteri hivatalának 106. szobá-
jában, valamint a www.hegyvidek.hu internetes oldalon, a Hivatal/Licithirdeté-
sek elérési útvonalon.

Az érdeklődők kérdéseire a Jaczkovics Ügyvédi Iroda munkatársa a +36-70-
333-5110-es telefonszámon ad felvilágosítást.

Pokorni Zoltán polgármester

Mindszenty-emlékmű
Mindszenty József bíboros, her-
cegprímás születésének 120. évfor-
dulója alkalmából beiktatásának 
és szabadulásának hónapjában 
emlékművet állít a XII. kerületi 
Kereszténydemokrata Néppárt és 
Ifj úsági Kereszténydemokrata Szö-
vetség a XII. kerületi önkormány-
zat és a Barankovics Alapítvány 

támogatásával. Kérjük, hogy a 
Mindszenty téren felállítandó em-
lékmű megvalósításához járuljon 
hozzá az alábbi számlaszámon: 
Keresztény Konzervatív Egyesület 
– OTP 11712004-20344292 
(Mindszenty József-szobor).

Köszönettel:
a XII. kerületi KDNP és IKSZ

Az önkormányzat 
ingyenesen hívható 

zöldszáma:
06-80/200-907

A Németvölgyi iskolában négy tanterem falainak vakolathibáit tüntetik el
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Engesztelő Zarándoklat
Magyarország megújulásáért 
imádkoztak azok a hívek, akik 
négy égtáj felől érkeztek Buda-
pestre, hogy a XII. kerületben 
fejezzék be többnapos zarándok-
latukat. A keleti ág Pálházáról, az 
északi Esztergomból, a nyugati 
Sopronból, a déli pedig Szegedről 
indult el.

Az Engesztelő Zarándoklat 
résztvevői több száz kilométer 
megtétele után június 15-én este 
a Szent István-bazilika előtt talál-
koztak, és ünnepélyes keretek kö-
zött egyesítették az Ország Ke-
resztjét, amelynek darabjait ma-
gukkal vitték a gyalogútra. Más-
nap a Normafa melletti Szent 
Anna-rétre vonultak fel, ahol 
egykor Mindszenty József bíbo-
ros engesztelő kápolnát szeretett 
volna felépíttetni, ám a diktatúra 
meghiúsította terveit.

A városmajori templomot és a 

Kútvölgyi Boldogasszony Kápol-
nát is érintő híveket Balázs Atti-
la, a Hegyvidéki Helytörténeti 
Gyűjtemény igazgatója köszön-
tötte, s átadta számukra azt a tég-
lát és maréknyi kerületi földet, 
amivel a Hegyvidék jelképesen 
hozzájárul a kápolna felépítésé-
hez. A közös imádkozást követő-
en az Imperfectum együttes kon-
certjével zárult az esemény.

A rendezvény kezdeményezői 
úgy gondolják, nemzetünk és vi-
lágunk mély morális és gazdasági 
válságban van. Meglátásuk sze-
rint a hitetlenség, a szegénység, a 
kilátástalanság és a tehetetlenség 
egyre nagyobb elkeseredést okoz, 
így mindannyiunk érdekében itt 
az ideje kiállni a keresztény nem-
zeti értékek mellett – egyebek 
közt ezért jött létre ez a zarán-
doklat is.

B. A.

Újra népszerű a gyermekvasút

Több mint kétszáz diák végezte el 
a MÁV legutóbbi, négy hónapos 
gyermekvasutas-tanfolyamát – 
hasonlóan népes évfolyam az 
1980-as évek óta nem volt a Szé-
chenyi-hegyi kisvasúton. A gyer-
mekvasút vonalán jelenleg 480 

gyermek teljesít váltásban szolgála-
tot, őket egészítik ki a most végzett 
tanulók. Ez hatalmas bővülést je-
lent, hiszen tíz esztendeje összesen 
háromszáz fő volt a létszám, a tan-
folyamokon pedig évente legfel-
jebb 80 gyerek vett részt.

Ne halogassuk az úti okmányok kiváltását!
A tapasztalatok szerint sokan az 
utolsó pillanatra hagyják a külföldi 
nyaraláshoz szükséges okmányok 
kiváltását, alaposan megterhelve 
ezzel a családi költségvetést. A so-
ronkívüliségnek ugyanis ára van, 
a huszonnégy órán belül kiállított 
útlevélért alapesetben több mint 
negyvenezer forintot kell fi zetni.

Bár az Európai Gazdasági Térség 
tagországai mellett egyebek közt 
Horvátországba is beléphetünk 
érvényes személyi igazolvánnyal, 
számos olyan népszerű nyaraló-
hely létezik, ahová csak útlevéllel 
lehet eljutni. A személyazonosí-
tásra alkalmas okmányok kivál-
tása harminc napot vesz igénybe, 
ezért utazás előtt érdemes időben 
ellenőrizni a személyi igazolvány 
vagy az útlevél érvényességét.

Március 1-jével bevezették az 
új, Magyarország feliratú útleve-
leket, személyazonosító igazolvá-
nyokat, járművezetésre jogosító 
okmányokat, április 1-jétől pedig 

a „Magyarország” feliratú forgal-
mi engedélyeket. Ennek ellenére 
nem kötelező a „Magyar Köztár-
saság” feliratú okmányok cseréje, 
azok az érvényességi idejükön 
belül használhatók. Fontos tud-
ni, hogy az ügyintézési határidő 
minden okmány esetében to-
vábbra is harminc naptári nap, 
ami a kérelem benyújtását követő 
napon kezdődik.

Lehetőség van soron kívüli el-

járásra, ami útlevél esetében hét-
napos határidőt jelent (a beadást 
követő naptól számítva). Ennél is 
gyorsabb a háromnapos sürgőssé-
gi eljárás, míg az azonnali eljárás 
keretében 24 órán belül kézhez 
vehető az útlevél. Az utóbbi két 
esetben az ügyintézési határidő a 
kérelem benyújtásának napján 
kezdődik.

Az útlevél kiváltásához az ok-
mányirodán a lakcímkártyán kí-
vül be kell mutatni egy érvényes 
személyazonosságot igazoló ok-
mányt (személyazonosító igazol-
ványt vagy kártya típusú vezetői 
engedélyt), ennek hiányában a 

születési és házassági anyakönyvi 
kivonatot. Külföldön élő magyar 
állampolgárnak, amennyiben a 
központi személyi adat- és lakcím-
nyilvántartás nem tartalmazza az 
adatait, az állampolgárságot iga-
zoló okiratra/okmányra is szüksé-
ge van. Kiskorú (18 év alatti) ese-
tében kötelező mindkét szülő és a 
kérelmező együttes megjelenése, a 
törvényes képviselők személyazo-
nosságát igazoló okmány és lak-
címkártya bemutatása.

Az útlevél ára két éve változat-
lan: 18 éves korig 2500 forint, 
míg a 18 és 70 év közöttiek az öt 
évre szóló okmányért 7500, a tíz-
éves érvényességűért 14 000 fo-
rintot fi zetnek. Hetven év feletti-
eknek a tíz évig érvényes útlevelet 
2500 forintért állítják ki. A 6 év 
alatti gyerekeknek három-, a 6 és 
18 év közöttieknek ötévente kell 
megújíttatni az okmányt. Lénye-
gesen drágább az azonnali kiállí-
tás díja, ez jelenleg az alapeljárási 
illetéken felül további 39 ezer fo-
rinttal terheli meg a kérelmező 
pénztárcáját.

Újdonság, hogy az eddigiektől 
eltérően a nyári időszakban szer-
dán is este nyolc óráig tart az 
ügyintézés a hegyvidéki ok-
mányirodában. A kerületi lak-
címmel rendelkezőket a nyitva-
tartási időben előzetes bejelent-
kezés alapján vagy a helyszínen 
kapott sorszám szerint fogadják.

mm.

A NYÁRI ÜGYFÉLFOGADÁSI 
IDŐ AUGUSZTUS 10-IG

Hétfő: 13.00–20.00
Kedd: 8.00–12.00, 12.30–16.00
Szerda: 8.00–12.00, 12.30–20.00
Csütörtök: zárva
Péntek: 8.00–12.00
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Sok népszerű nyaralóhelyre továbbra is csak útlevéllel lehet eljutni
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Átalakítaná a kerület a fővárosi dugódíjterveket
Váczi János alpolgármester ki-

emelte, hogy a kerületi kapitány-
ság, illetve a közterület-felügyelet 
munkája egyaránt hatékonyabbá 
válhat a tevékenységük összehan-
golásával: ezzel a céllal néhány 
héten belül együttműködési 
megállapodást köt a két szerve-
zet. Tervezik azt is, hogy jövőre 
– amennyiben az anyagi lehető-
ségek engedik – újraindítsák az 
„önkormányzati járőröket”, azaz 
a kerület hozzájárulásával sza-
badidős rendőrök is segítik majd 
a Hegyvidék rendjének fenntar-
tását. Szintén az anyagiak függ-
vényében 2013-ban elkezdenék a 
térfi gyelő kamerarendszer kiépí-
tését, ami nagy segítséget nyújta-
na a bűnmegelőzésben és a felde-
rítésben egyaránt.

Rendeletek, szabályzatok Rendeletek, szabályzatok 
módosításamódosítása

Módosította a testület a telekadó-
ról szóló rendeletet, így mentessé 
váltak az adó alól azok a telekré-
szek, amelyek éves adója nem éri 
el a kétezer forintot – a néhány 
száz forintos adótételek beszedése 
ugyanis a járulékos költségek mi-
att nem volt gazdaságos. Kisebb 
változtatás történt a kerületi vá-
rosrendezési és építési szabályzat-
ban is: a fapótlási kötelezettség 
előírásával kapcsolatos képviselő-
testületi hatáskört a polgármes-
terre ruházták át.

A személyes gondoskodást 
nyújtó szociális ellátásokról szóló 
rendelet a szenvedélybetegek 
nappali ellátásával egészült ki, 
amit – a szenvedélybetegek kö-
zösségi ellátásával párhuzamosan 
– egy megállapodás alapján a 
Magyar Máltai Szeretetszolgálat 
biztosít majd a Kékgolyó utca 
19/c alatti, Fogadó elnevezésű in-
tézményében.

A képviselők néhány tételt át-
csoportosítottak az idei költségve-

tési rendeletben. A Tamási Áron 
iskola részére a megnövekedett 
tanulói létszám miatt – szeptem-
berben az eddigi kettő helyett há-
rom első osztály indul – egy tante-
rem válaszfallal történő leválasztá-
sához biztosítanak beruházási ke-
retet. Az oktatási intézmény alapí-
tó okiratát is aktualizálták, ebben 
a maximális tanulólétszámot 700-
ról 760 főre emelték.

A polgármesteri hivatal szerve-
zeti és működési szabályzatának 

módosításával lehetővé vált két 
aljegyző kinevezése, ők a jegyzőt 
helyettesíthetik. A két tisztségre 
dr. Szabó Zsófi a és dr. Borsodi 
Klaudia irodavezetőket választot-
ta meg a testület.

A jogszabályváltozások miatt a 
szabálysértési és kereskedelmi 
iroda helyett most már a fővárosi 
kormányhivatal jár el a 2012. áp-
rilis 14-e után elkövetett szabály-
sértési ügyekben, ugyanakkor ez 
az iroda foglalkozik a tiltott, kö-
zösségellenes magatartások elkö-
vetőivel szemben kiszabott bírsá-
gok ügyeivel. Ugyancsak ellátja a 
zenés-táncos rendezvények enge-
délyezésével, nyilvántartásával, 
ellenőrzésével, továbbá a temetők 
és temetkezési szolgáltatók enge-

délyezésével kapcsolatos jegyzői 
feladatokat.

Nem vétkes a Fekete Nem vétkes a Fekete 
István iskola vezetjeIstván iskola vezetje

Tóth Balázsné és Palotai István-
né, az Orbánhegyi, illetve a 
KIMBI Óvoda vezetőjének nyug-
állományba vonulása miatt pályá-
zatot írtak ki a két intézmény ve-
zetői feladatainak ellátására, ezzel 
egyidejűleg ideiglenesen Antal 
Ibolyát, illetve Marosi Hedviget 

bízták meg az óvodák vezetésével. 
Molnár Magdolna újabb öt évig 
folytathatja munkáját a Kriszti-
navárosi Bölcsőde élén.

A képviselő-testület határoza-
tot hozott a Fekete István Általá-
nos és Előkészítő Szakiskola veze-
tői feladatait ellátó dr. Somogyiné 
Takács Andreával szemben indí-
tott fegyelmi eljárásban. E szerint 
az igazgatóhelyettes megszegte a 
közalkalmazotti jogviszonyból 
eredő lényeges kötelezettségét 
(például nem alakított ki teljes kö-
rűen olyan belső kontrollrend-
szert, amelyben egyértelműek a 
felelősségi, hatásköri viszonyok és 
feladatok; az intézmény tanügyi 
dokumentumaiban több esetben 
szabálytalanul történtek a javítá-

sok; nem volt megfelelően szabá-
lyozott az iratkezelés; nem sza-
bályszerűen történtek a helyettesí-
tések és a túlórák elszámolásai), 
mivel azonban a kötelezettségsze-
gés nem volt vétkes, ezért a képvi-
selők nem állapítottak meg fegyel-
mi felelősséget, és a fegyelmi eljá-
rásban felmentették a pedagógust.

Martinez Gábor, Püspöki Gá-
bor és Sipos Péter (LMP) hang-
súlyozta, hogy a kötelezettségsze-
gés adminisztratív jellegű volt, a 

vezető szakmai mun-
kája nem kifogásolha-
tó. Dr. Bacsek György, 
az igazgatóhelyettes 
jogi képviselője is azt 
emelte ki, hogy 
Somogyiné Takács 
Andrea huszonhárom 
éve dolgozik az intéz-
ményben, és kiváló 
szakmai munkát vég-
zett, semmilyen fe-
gyelmi vétséget nem 
követett el.

Az igazgatóhelyettes 
szerint az ellene indí-
tott vizsgálatot egyik 
kollégája kezdemé-
nyezte, mert állítólag 

kizárta őt bizonyos kifi zetésekből 
– ezt a vádat azonban tételesen 
cáfolta. Mint mondta, kiemelt 
bérpótlékot is biztosított számára, 
mert sok pluszmunkát végzett.

Takács Andrea megjegyezte, 
hogy tavaly óta irányítja az isko-
lát, és az elmúlt tanévben sokat 
javult az adminisztráció fegyel-
mezettsége. Pokorni Zoltán arra 
kérte őt, hogy a polgármesteri 
hivatal oktatási irodájával együtt-
működve dolgozzon ki egy intéz-
kedési tervet, ami alapján orvo-
solni lehet a vizsgálat során feltárt 
hiányosságokat.

z.

 Az ülésről a Hegyvidék Televí-
zió is részletesen beszámol.

(Folytatás az 1. oldalról)
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Játékmániák a jojótól
a bűvös kockáig

Idén is összejöttek a Virányosi 
Közösségi Házban a játékkultúra 
ápolását szem előtt tartó tanárok, 
játékfejlesztők a neves pedagógus 
és játékgyűjtő, Kiss Áron tisztele-
tére rendezett emléknapon. A 
Kiss Áron Tisztelőinek Köre és a 
Pro Ludo Társaskör által szerve-
zett konferencián régi és új játéka-
inkról hangzottak el előadások.

Gál Péter a gondolkodtató 
tangramok mai irányzatairól, 
Lovrics László a József-játék és 
más hasonló kiszámolók logikai 
felépítéséről, Váczi Dániel és Pál-
ff y László az általuk kifejlesztett 
Urobo-kártyajátékról, míg 

Velkey Kristóf a cserkész- és az 
úttörőmozgalomban fontos sze-
repet betöltő, közösségteremtő 
tábortűzi programokról beszélt. 
Rónay Gabriella pedagógus 
rendhagyó módon a saját emlé-
keiből, illetve szülei visszaemlé-
kezéseiből merítve mutatta be a 
nemzedékről nemzedékre örök-
lődő játékokat, a kő-papír-ollótól 
kezdve a babaöltöztetésen át az 
ugrókötelezésig.

Előadást tartott dr. Tímárné 
dr. Szabó Júlia, szerzői nevén 
Tészabó Júlia is, aki a rendezvé-
nyen vehette át a hazai játékkul-
túra fejlesztéséért járó Pro Ludo-
díjat. Az ELTE pedagógiatörté-
neti tanszékének adjunktusa 

„játék-szék-foglalójában” felidéz-
te, hogyan váltak mániává egyes 
játékok az elmúlt évszázadokban. 
Mesélt a 16. századi francia di-
vatról, a bilboquet-ről, amelynek 
magyar megfelelője a golyófogó: 
az ügyességet próbára tevő eszköz 
– ami nem más, mint egy nyél, 
valamint egy rajta kötélen lógó 
golyó, amit a nyél tetejére kellett 
egy kézzel ráügyeskedni – még 
III. Henrik királyt is „függővé” 
tette.

A jojót már az ókori görögök is 
ismerték, de csak a 18. század-
ban, majd pedig Donald Duncan 
amerikai vállalkozó reklámhad-

járata nyomán az 1920-as évek 
végétől lett ismét mánia. A tiki-
taki eredetileg dél-amerikai va-
dászfegyver volt, és az 1960-as, 
70-es években vált őrületté – az 
első forgalomba hozott változatát 
azonban hamar betiltották, mert 
az egymásnak csapódó, kemény 
műanyagból készült golyók ko-
moly sérüléseket tudtak okozni.

A játéktörténész megjegyezte, 
hogy a világ legnépszerűbb játékai 
között található a bűvös kocka is. 
Rubik Ernő találmánya nemcsak 
technikai megoldása miatt volt 
egyedülálló, hanem azért is, mert 
szellemi kihívással tudta tömegek 
érdeklődését felkelteni.

z.

A konferencia résztvevői megkoszorúzták Kiss Áron emléktábláját

Gólyalábazás és közös tánc
Tanévzáró sportnap a Zugligeti iskolában

Több mint száz diák és felnőtt 
vetette bele magát közösen a tan-
évzáró sportnap forgatagába a 
Zugligeti Általános Iskolában. 
Bár az idestova harmincéves 
múltra visszatekintő programon 
ezúttal sem osztottak díjakat, a 
résztvevők, gyerekek és szülők 
egyaránt, mindent elkövettek an-
nak érdekében, hogy a legtöbb 
ponttal zárják a versenyt.

Míg a tornateremben a külön-
böző akadályokat igyekezték le-

küzdeni a csapatok, a forgórend-
szeres lebonyolításnak köszönhe-
tően az udvaron újabb kihívások 
várták a sportolókat. Az egyéni 
számok közül a fekvőtámasz, a fe-
lülés és az ugrókötelezés bizonyult 
a legfárasztóbbnak, a gólyalábazás 
– ez a lányoknak ment a legjobban 

– és a pályabiciklizés az egyensúly-
érzéket tette próbára, míg pihenés-
képpen szellemi vetélkedő szere-
pelt a programban. Nem hiányoz-
hattak a labdajátékok sem, a foci-, 
röplabda- és kosárlabdameccseken 
fi úk és lányok, gyerekek és felnőt-
tek egyszerre voltak a pályán.

A rendezvény elérte a célját, 
hozzájárult ahhoz, hogy az egész-
séges életmód és a mozgás nép-
szerűsítése mellett még inkább 
összekovácsolja a Zugligeti iskola 

amúgy is összetartó közösségét. 
Hogy ez mennyire így volt, arra a 
nap zárásaként megrendezett ze-
nés mulatság a bizonyíték, ame-
lyen a Zugligeti Daddy Shadows 
együttes kíséretével az iskola ap-
raja-nagyja együtt táncolt.

os.

Szociális munkát végeztek a városmajori diákok
Két évvel ezelőtt az országban 
elsőként a Hegyvidéken indult el a 
középiskolásoknak szóló önkéntes 
szociális munka program, amely-
nek keretében az önkormányzati 
fenntartású intézmények tizen-
egyedikes tanulói egy hetet tölt-
hetnek el egy rászorulókat segítő 
intézményben. A kezdeményezés 
rendkívül sikeres, amit az is jelez, 
hogy folyamatosan nő a jelentke-
zők száma.

Harmadik alkalommal csatla-
kozott a 2010-ben meghirdetett 
szociális munka programhoz a 
Városmajori Gimnázium. A ti-
zenegyedikes diákok a már jól 
ismert intézményekben, a Bár-
czi Gusztáv Általános Iskolá-
ban, a Csalogány iskolában, a 
Budapest Fővárosi Önkor-
mányzat Kútvölgyi úti és a Kál-
vin János Református Idősek 
Otthonában, a Gaudiopolis 
Evangélikus Szeretetházban, a 
Tóth Lőrinc utcai Fejlesztő 
Napközi Otthonban, a Pető In-
tézetben és óvodában, valamint 

a Vakok intézetében töltöttek el 
egy-egy hetet.

A tavalyi létszámhoz képest 
hússzal több, összesen hetvenkét 
városmajori diák gondolta úgy, 
hogy ha csak rövid időre is, de 
megpróbálja könnyebbé, vidá-

mabbá tenni a segítségre szorulók 
életét – mondta el lapunknak a 
szervezési feladatokat ellátó Kas 
Géza. A szokásoknak megfelelően 
– a szülők előzetes beleegyezésével 
– a gyerekek ezúttal is maguk vá-
laszthattak az intézmények közül. 

Az elmúlt évekhez hasonlóan a 
Pető Intézet és az óvodája bizo-
nyult a legnépszerűbbnek, az utób-
biba kétszeres volt a túljelentkezés.

Itt vállalt szociális munkát 
Zsoldos Vanda is, aki az első nap 
elfogódottsága után gyorsan hoz-

zászokott a számára idegen kör-
nyezethez. „A konduktorok meg-
nyugtattak, hogy nem a mozgás-
korlátozottat, hanem a mindig 
kíváncsi és játszani akaró gyere-
ket látjuk majd a kezelésre érke-
zőkben. A kicsik tényleg ponto-

san úgy viselkedtek, legalább 
olyan elevenek voltak, mint bár-
melyik ép kortársuk” – foglalta 
össze tapasztalatait Vanda.

A Bárczi Gusztáv Általános Is-
kolában segédkező Tihanyi Petra 
azt kapta, amit várt: „Az viszont 
meglepett, milyen gyorsan egy 
hullámhosszra kerültem a rám 
bízott gyerekekkel – fűzte hozzá. 
– Ráébresztettek arra, hogy az ér-
telmileg korlátozottak sem vágy-
nak másra, mint mi: szeretetre, 
barátságra, emberi kapcsolatok-
ra.”

Az élménybeszámolókhoz Kas 
Géza annyit tett hozzá, hogy va-
lamennyi fogadó intézmény kivé-
tel nélkül pozitív értékelést adott 
a hozzájuk beosztott gyerekekről. 
Ennél is fontosabb azonban a di-
ákok véleménye, akik elmondá-
suk szerint lélekben megerősödve 
tértek vissza az iskolába. Mint 
kiderült, ezúttal is jól működött a 
„suttogó propaganda”, a tavalyi 
tizenegyedikesek ugyanis meg-
osztották tapasztalataikat a töb-
biekkel, így mindenki pontosan 
tudta, melyik helyszínen mire 
számíthat, és milyen nehézségek-
kel kell megküzdenie.

Em.

A legtöbben a Pető Intézetben akartak dolgozni
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A lányok ügyesebben járnak gólyalábon

Miért ilyenek a kamaszok?
Városmajori gimnazista nyert kortársairól szóló írásával a Terézanyu novellapályázaton

Buglyó Emese a kilencedik évfo-
lyamot kezdi meg szeptemberben 
a Városmajori Gimnáziumban 
– ennyiben épp olyan, mint a 
legtöbb kortársa. Amiben viszont 
eltér, hogy a Terézanyu Pályázat 
2012 irodalmi versenyen a Richter 
különdíját díját nyerte el novel-
lájával, amelyben arról ír, miért is 
olyanok a kamaszok, amilyenek.

Híres lettél, nagyon gazdag 
és mindenki szeret – ahogy a no-
vellád elején remélted?
– Az túlzás lenne, de jó lehető-

séget kaptam – mondja Buglyó 
Emese. – A díjkiosztó után oda-
jött hozzám a Kossuth Rádió 
Vendég a háznál című műsorá-
nak a riportere, és interjút készí-
tett velem. Sőt, később is megke-
resett, és javasolta, hogy próbál-
jam ki magam riporterként.

Hol lehet olvasni a novellá-
dat? Megjelent valahol?
– Sajnos nem, csak a Terézanyu 

Pályázat internetes linkjén. Akik 
gyakran járnak ezen az oldalon, 
olvashatták is.

Kiadóval még nem „tárgyal-
tál”?
– Nem, persze, még egy sem 

keresett meg… De komolyra for-
dítva: fi atal is vagyok hozzá, ta-
lán majd később.

Hány éves vagy?
– Tizenöt.

Nem könnyű kor. Minden 

máshogy van, mint ahogy eddig 
hitted.
– De ők a nővérével nagyon jó 

kamaszok – kapcsolódik a be-
szélgetésbe Emese édesanyja, 
Buglyóné Ludman Mária is. – 

Két év van köztük, nagyon jól 
meg tudják beszélni a dolgaikat. 
És remélem, velem is…

– Persze, anya!
 Olvastad Janikovszky Éva 

írásait?
– Igen. Sokszor indultam pró-

zamondó versenyen, és sokszor az 
ő írásaival. De az ő művei fi ata-
labb gyerekekről szólnak.
 Tizenöt éved dacára nagyon 

felnőttes a stílusod, igényesen fo-
galmazol, és jól szerkeszted a 
szöveget.
– Köszönöm, szeretek írni. Az 

iskolában sok fogalmazást kell 

készítenünk, egyszer még egy 
könyvet is elkezdtem írni – de azt 
abbahagytam.
 Az iskolai fogalmazás más. 

A jó írás és a fogalmazás nem 
ugyanaz – ezt sajnos többen 

olyanok sem tudják, akik ebből 
próbálnak megélni… Büszkék 
rád az iskolában?
– Szeptembertől leszek kilen-

cedikes a Városmajori Gimnázi-
umban. Nagyon jólesett, hogy 
egy ideig fenn volt a novellám az 
iskola honlapján is. Számomra ez 
nagy dicsőség!

– A szülő–nevelő találkozón is 
bemutatta az osztályfőnök Emese 
írását, nagyon büszkék voltunk 
rá – teszi hozzá Emese édesanyja. 
– Szerencsénk volt a magyartaná-
rokkal az iskolákban, mindig 
olyan lelkes és lelkiismeretes pe-

dagógusokat sikerült kifogni, 
akik felismerték és fontosnak tar-
tották a gyerek íráskészségét, 
olyan feladatokkal bízták meg, 
amelyek elvégzésében sikerélmé-
nye lehetett. Ez aztán folyamato-
san további írásra buzdította.
 Vannak már terveid felnőtt-

korodra?
– Eddig újságíró akartam len-

ni, most úgy érzem, hogy rádiós, 
de ez még alakulhat.

És rövidebb távon? Mivel 
töltöd a vakációt? Mielőtt el-
kezdtünk beszélgetni, édesanyád 
említette, hogy sietsz a vonat-
hoz. Hová utazol?
– A Balatonra, a nagyma-

mámhoz. Az unokatestvéreim 
már ott vannak, ezért nem szeret-
nék holnapig várni, hogy 
anyuékkal menjek. Most először 
utazom egyedül vonaton. A fő 
nyaralásra anyuékkal megyünk, 
Erdélybe, Csíkszereda környéké-
re. Én már jártam ott az iskolá-
val, de a család még nem látta azt 
a vidéket.

Akkor utazz jól, vigyázz 
magadra, és tudod, a vonaton 
ne állj szóba idegenekkel!
– Tudom! Anyuék is mindig 

ezzel jönnek…
-tal-

 Buglyó Emese novellája az aláb-
bi internetes oldalon olvasható: 
http://terezanyu.hu/palyazat-
2012-tinedzser-kategoria/buglyo-
eme se -mier t - o l yan-furak-a-
kamaszok/

Buglyó Emese rádiós szeretne lenni

Iskolai élő csocsó
Egész napos szórakoztató progra-
mon vettek részt a Városmajori 
Gimnázium és Kós Károly Álta-
lános Iskola tanulói a nyári szü-
net előtti utolsó tanítási héten. A 
szokásokhoz híven nem csupán 
az iskolában, hanem a szomszé-
dos Városmajorban, valamint a 
Városmajori Gimnázium sport-
pályáin is különböző feladatok, 
vetélkedők tették próbára az alsó-
sokat és a felsősöket.

A legnagyobb fi gyelem az is-
kolaudvaron zajló látványos élő 
csocsót kísérte. A játékosok a jól 
ismert asztali változathoz hason-
lóan igyekeztek együtt mozogni, 
méghozzá igencsak ügyesen – az 
összehangolt „munka” eredmé-

nyeképpen több szép támadást és 
gólt láthattak a lelkesen szurkoló 
nézők. Sokan buzdították a részt 
vevő csapatokat a röplabda-, 
méta-, pingpong- és labdarúgó-
meccseken is. Szintén szükség 
volt a csocsón megcsodált együtt-
működésre a kisebbeknek meg-
rendezett bombázóban, a nagy 
kedvenc partizánlabda-viadalon 
és a mindig jó hangulatú zsinór-
labdában, míg az „1 perc és 
nyersz!” vetélkedőn egyéni képes-
ségeiket és tudásukat villanthat-
ták meg a gyerekek.

Az alsósokat a könyvtárban 
mesekuckó, a Beethoven-szobor 
körül babarét, az udvaron pedig 
horgászverseny várta, míg az asz-

faltrajzversenyen a művészvénájú 
fi atalok mutatták be tudásukat. 
A nap végén érkezett el az igazán 
bátrak ideje: a zárásként rende-
zett karaokepartin a vállalkozó 

szellemű dalnokok jól ismert slá-
gereket énekeltek az iskolatársak-
ból álló, kritikus, ám jó szándékú 
közönség előtt.

m.

Sokféle vetélkedőn próbára tehették ügyességüket a gyerekek
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Portugál nap előadásokkal 
és capoeirával

Az országban egyedüliként heti 
tizennégy órában az előkészítő 
nulladik évfolyamon portugálul 
tanulhatnak a Tamási Áron iskola 
diákjai. Az oktatás részeként az 
intézmény rendszeres ismeret-
terjesztő programokat szervez, 
legutóbb a portugál anyanyelvű 
országok napjának adott otthont.

A portugál a világ hatodik leg-
gyakrabban beszélt nyelve, az 
anyaországon kívül Angolában, 
Brazíliában, São Tomé és Prínci-
pében, Mozambikban, Kelet-Ti-
morban, a Kína fennhatósága 
alatt álló Makaóban, a Zöld-foki 
Köztársaságban, valamint Bis-
sau-Guineában számít állam-
nyelvnek. A hegyvidéki Tamási 
Áron iskola diákjai 2005 óta ta-
nulhatnak portugálul, és tudásu-
kat különféle ismeretterjesztő 
rendezvényeken mélyíthetik el.

Nemrég Skardelliné Perjés 
Magdolna, Molnár Andrea és 
Pató-Jánki Zsuzsa nyelvtanárok 
közreműködésével Portugál 
Nyelvű Országok Napját szervez-
tek az iskolában, amit jelenlétével 
megtisztelt a portugál nagykö-
vetség képviselője, dr. Hernán 
Leandro Amado. A Tamási por-
tugálul tanuló diákjai kiselőadá-

sokkal nyitották meg a rendez-
vényt, Dra Daniela Neves, az 
ELTE brazil lektornője Brazília 
gazdasági és kulturális kincseiről 
mesélt, míg dr. Lantos Vera, a 
Corvinus Egyetem tanára Portu-
gália turisztikai látnivalóit mu-
tatta be a fi ataloknak.

Természetesen nem hiányoz-
hattak a latin ritmusok sem, az 
előadások szünetében a tanulók 
zenével és tánccal szórakoztatták 
a vendégeket, akik jó hangulatú 
capoeira- és szambabemutatón is 
részt vehettek. Végezetül dr. 
Amandio Veríssimo egy Angolá-
ról szóló rövidfi lmmel és törté-
nelmi előadással bővítette a diá-
kok ismereteit az afrikai ország-
ról. Mint a Hegyvidéken műkö-
dő angolai nagykövetség munka-
társa lapunknak elmondta, a 
közeljövőben szeretnék még szo-
rosabbra fűzni kapcsolatukat az 
iskolával, ahol már most is több 
angolai gyermek tanul.

„Terveink között szerepel egy 
magyar–angolai baráti társaság 
létrehozása, valamint ennek kere-
tében nyelvi táborok szervezése, 
ahová elsőként a Tamási Áron is-
kola tanulóit hívnánk meg” – tett 
ígéretet Amandio Veríssimo, aki 
szerint az afrikai portugál nyelv 
rengeteg újdonságot tartogat a 
diákok számára.

ly.

Táncünnep a diáknapon
Hagyomány az Arany János isko-
lában, hogy a hivatalos évzárót 
megelőző diáknapon az alsó tago-
zatosok nagyszabású táncgálával 
búcsúznak el a tanévtől. Így volt 
ez az idén is, a gyerekek látványos 
programmal örvendeztették meg 
a közönséget.

Az önkormányzati fenntartású 
oktatási intézmények közül első-
ként az Arany János Általános Is-
kola és Gimnáziumban indult be 
a kötelező néptáncoktatás az alsó 
évfolyamokon. A tanterv része-
ként a negyedik osztályig, a min-
dennapos testnevelés programhoz 
csatlakozva hetente egy alkalom-
mal tanulnak táncolni a gyerekek.

Az órákat a világhírű Csillag-
szemű táncegyüttesben nevelke-
dő oktatók, Mayer Orsolya, Kar-
dos Georgina, Bacsó Sára és Haj-
dú Csongor tartják. A legtehetsé-
gesebb növendékek a Timár Bös-
ke szakmai felügyelete mellett 
működő Sashegyi Néptánc 
Együttes munkájában is részt 
vesznek. Hogy milyen eredmény-
nyel, arról minden évben a 
Sashegyi Arany Iskolaalapítvány 
szervezésében megtartott tanév-
záró táncünnepen adnak számot 
a diákok.

A gálát megnyitó Patkó Lajos 
igazgató úgy látja, hogy a műsor 
olyan „házi feladat”, amit szíve-
sen elvégeznek a tanulók. A nép-
tánc megtartó és csoportképző 
erejét emelte ki a résztvevőket 
köszöntő Novák János. A Sáshe-

gyi Arany Iskolaalapítvány elnö-
ke elmondta, hogy az új közneve-
lési törvény komolyan számol az 
iskolai néptáncoktatással, a dön-
téshozók ugyanis felismerték, 
hogy a hagyományok, a folklór 
ápolása és gyakorlása szolgálja 
leginkább a közösség érdekeit. „A 
néptánc megszilárdítja a magyar-
ságtudatot, a hazához való kötő-
dést, egyúttal hozzájárul a társas 
kapcsolatok kialakulásához, a 
gyerekek egészséges testi és szelle-
mi fejlődéséhez” – hangsúlyozta.

A köszöntőket követő műsor-
ban az elsősök ezúttal mezőföldi 
játékokat, a másodikosok sárközi 
lakodalmast és üveges botos tán-
cot, a nagyobbak Galga menti 
verbunkot és forgóst adtak elő. A 
különórákon tanult sárközi és 
zempléni táncokkal mutatkozott 
be a Sashegyi Néptánc Együttes, 
míg Bacsó Sára és Hajdú Cson-

gor dél-alföldi oláhossal, vala-
mint csárdással szórakoztatta a 
főként szülőkből és barátokból 
álló publikumot. A közönség 
nem csupán nézhette, hanem a 
műsort követő táncházban ki is 
próbálhatta a különféle lépése-
ket.

Míg az alsósok táncoltak, az 
iskola épületében a nagyobbak a 
diákönkormányzat szervezésé-
ben különböző programokon ve-
hettek részt. Előadás hangzott el 
a biztonságos internetezésről, 
majd az iskola öregdiákjaival, 
Németh Lajos meteorológussal és 
Geszti Péterrel, valamint Szellő 
Istvánnal – a népszerű televíziós-
nak a gyermeke jár az Arany isko-
lába – beszélgethettek a tanulók. 
A diáknapot a gimnáziumi osztá-
lyok csapatai részvételével meg-
rendezett labdarúgókupa zárta.

My.

A néptánc megszilárdítja a hazához való kötődést

Labdarúgókupa zárta az Arany János iskola diáknapját
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Tamási-est a szabadban
Tavaly fordult elő első alkalom-
mal, hogy nem egy színházterem, 
hanem az iskola sportudvara 
adott otthont a tanévzáró Tamá-
si-estnek. Mivel a helyszínválasz-
tás elnyerte a gyerekek és a szülők 
tetszését, így az iskola legna-
gyobb szabású kulturális sereg-
szemléjét az idén is a szabad ég 
alatt tartották meg.

Ennek az egyébként rendha-
gyó megoldásnak – mint ezúttal 
is bebizonyosodott – számos elő-
nye van, hiszen a nézők közelsé-
ge, a friss levegő és a természetes 
fények jó hatással vannak a fellé-
pő gyerekekre, akik láthatóan 
igencsak élvezték a különleges 
körülményeket. Talán nem vélet-
len, hogy még a legnehezebb, leg-
nagyobb koncentrációt igénylő 
előadásokat is hiba nélkül mutat-
ták be a szereplők.

Fellépőből pedig nem volt hi-
ány, Varga Zsolt, az iskola sza-
badidő-szervezőjének irányításá-
val egymást követték a jobbnál 
jobb műsorszámok: bevezetés-
képpen néptánc, népdal és kórus-
művek szórakoztatták a közönsé-
get, majd az elsősök vidám körjá-
tékai és nyárköszöntő táncai kö-
veteztek. Nagy tetszést aratott a 
másodikosok Lúdas Matyi-adap-
tációja, az ötletes jelmezekbe öl-
tözött gyerekek László Tibor át-
iratát adták elő.

A zeneiskolai blokkban énekes 
és hangszeres produkciók hang-
zottak el, míg a harmadikosok 
Lázár Ervin Bikfi -bukfenc-
bukferenc című mesejátékát va-
rázsolták az iskola udvarára. A 
Lipstick és a Speedy Girls, vala-
mint az Amazon Girls formációk 
vérpezsdítő modern táncokból 
adtak ízelítőt, majd az estet trom-
bitakoncert, a Jubileumi Öregdi-
ák Kórus és az iskola gyermekkó-
rusának fellépése zárta.

Az iskolával kapcsolatos hír, 
hogy a tavaly decemberben meg-
tartott Luca-napi vásár bevételét 
a hagyományoknak megfelelően 
ismét jótékony célra fordították. 
Az összegyűjtött 450 000 forin-
tot ezúttal a Rege úti Csecsemő-
otthon és Fogyatékosokat Ellátó 
Gyermekotthon kapta meg. A 
pénzből játszószőnyegeket, bébi-
matracokat, mágnestáblát, játék-
tároló dobozokat és öltözőszek-
rényeket vásároltak a gyerekek-
nek.

(m.)

„Ez a hivatás örök szerelem”
Bárczy István-díjat kapott Szöllősiné dr. Vári Zsuzsa, a XII. kerületi Nevelési Tanácsadó igazgatója

A 2009-ben alapított Bárczy István-
díjjal a Budapest Fővárosi Közgyű-
lés a közoktatási és gyermekvédel-
mi intézmények azon munkatársait 
ismeri el, akik kiemelkedő teljesít-
ményükkel hosszú éveken át hoz-
zájárultak a jövő generációjának 
neveléséhez, oktatásához és képzé-
séhez. Idén, egyetlen pszichológus-
ként, Szöllősiné dr. Vári Zsuzsa, a XII. 
kerületi Nevelési Tanácsadó igaz-
gatója is átvehette az elismerést. A 
díjazottal beszélgettünk.

Sokak szerint a pszichológia 
az egyik legrejtélyesebb hivatás, 
amibe nem szokás csak úgy bele-
csöppenni. Ön is tudatosan ké-
szült a pályára?
– Ha arra kíváncsi, iskolásként 

pszichológus akartam-e lenni, 
azt kell mondanom, hogy nem. 
Sőt, gyerekkoromban biztos vol-
tam benne, hogy a tanári pályát 
választom, vagy legalábbis olyan 
szakmát, ahol gyerekekkel lehet 
foglalkozni. Ezt végül sikerült el-
érnem, akkoriban azonban még 
álmomban sem gondoltam vol-
na, hogy pszichológusként lesz rá 
lehetőségem.
 Hogyan lett mégis pszicholó-

gus?
– Elsőre talán furcsának tűn-

het, de jogász édesapám hatására 
választottam ezt a hivatást, nyu-
godtan mondhatom, hogy az ő 
nyomdokaiba léptem. Már gya-
korló ügyvéd volt, amikor felnőtt 
fejjel megszerezte pszichológusi 
diplomáját. A váci fegyházban he-
lyezkedett el, ahol a lelki problé-
mák mellett jogi ügyekben is for-
dulhattak hozzá az elítéltek. Min-
dig azt mondta, hogy a pszicholó-
gus a leginkább elesett embereken 
segít, ennél pedig nincsen szebb 
dolog a világon. Így kerültem az 
ELTE pszichológia–angol szaká-
ra, ahová elsőre felvettek.

Említette, hogy gyerekekkel 
szeretett volna foglalkozni. Az 
egyetemi évek megerősítették az 
elhatározását?

– Mindenképpen! A hivatalos 
gyakorlaton kívül ugyanis sike-
rült bejutnom Mérei tanár úrhoz, 
a Lipótra, az 1. számú gyermek-
klinikára Popper Péterhez, 
Ranschburg Jenőhöz, valamint 
Polcz Alainhez, aki a 2. számú 
gyermekklinikán dolgozott – 
hogy csak néhány mestert említ-
sek. Sokat tanultam tőlük a szak-
máról, ami még inkább megerő-
sített abban, hogy nekem iskola-
pszichológusként a gyerekek lel-
kével kell foglalkoznom.

Mégis, édesapja nyomdokait 
követve egy börtönben kezdett 
dolgozni. Mi volt ennek az oka?
– Az ok prózai, abban az idő-

ben ugyanis még meglehetősen 
gyenge lábakon állt az iskolapszi-
chológusi hálózat, ahogyan a ne-
velési tanácsadók sem bővelked-
tek a szabad állásokban. Így az-
tán édesapám javaslatára a Buda-
pesti Fegyház és Börtönben, a 
„Gyűjtőben” kezdtem el dolgoz-
ni, és bár sok mindenre ráébred-
tem az elítéltek között – a doktori 
disszertációmat a féltékenységből 
elkövetett emberölésről, ezen be-
lül a féltékenység személylélekta-
náról írtam –, hamar rájöttem: ez 
nem az én helyem. Eldöntöttem, 
hogy ha törik, ha szakad, bejutok 
valamelyik nevelési tanácsadóba. 
Így kerültem, egyébként valóban 
teljesen véletlenül, a XII. kerület-
be 1979. március elsején.

Harminchárom éve dolgozik 
egy helyen, soha nem gondolko-
dott azon, hogy továbbáll?
– Nem lennék teljesen őszinte, 

ha azt mondanám, hogy soha. 
Voltak pillanatok, amikor úgy 
éreztem, olyan nagy az ellenszél, 
az értetlenség a döntéshozók ré-
széről, amivel már nem tudok 
megküzdeni. Aztán mégis ma-
radtam, mert számomra ez a hi-
vatás örök szerelem, egy jó házas-
ság, amit az időről időre előfor-
duló nehézségek ellenére sem rúg 

fel szívesen az ember. Szerencsés-
nek mondhatom magam, hiszen 
nagyon gyorsan, alig két év után 
az akkori igazgató engem javasolt 
utódjának, így az elképzeléseimet 
immár három évtizede vezető-
ként tudom, vagy legalábbis pró-
bálom megvalósítani.

Milyen sikerrel?
– A nevelési tanácsadó mindig 

egy kicsit marginális intézmény 
volt, a teljes szociális, oktatási el-
látórendszer szempontjából a „fu-
tottak még” kategóriába tarto-
zott. Amikor 1979-ben idekerül-
tem, az intézmény leginkább egy 
korrepetáló helyre emlékeztetett, 
ahová a rosszul tanuló gyerekeket 
küldték az iskolák. Tőlünk azt 
várták, hogy segítsük lefaragni a 
tanulmányi lemaradásukat. Ne-
kem viszont az volt a rögeszmém, 
hogy szakítsunk ezzel a beideg-
ződéssel, inkább hozzunk létre 

egy gyerekpszichoterápiás rende-
lőt, mert rengeteg olyan lelki 
probléma van, amivel foglalkozni 
kell. Ezt többedmagammal nem 
csupán a Hegyvidéken, hanem a 
budapesti hálózatban is kezde-
ményeztem. 1984-ben jelent meg 
a Tanácstalan Tanácsadók című 
cikkem, amiben ezt először felve-
tettem. Sokan álltak mögém, így 
sikerült átformálni az intézmény-
rendszert. Ez nem volt könnyű, 
hiszen mindenekelőtt a pszicho-
lógiai kultúrát kellett elterjeszte-

ni, a szülők többsége 
ugyanis azt mondta, 
„nem hülye a gyerek, 
hogy pszichológushoz 
kellene vinni”. Úgy ér-
zem, ezen a hozzáállá-
son is sikerült változ-
tatni, amire mindany-
nyian büszkék lehe-
tünk!

 Milyen lelki bajok-
kal foglalkoznak a 
nevelési tanácsadó-
ban?
– Hároméves kortól 

érettségiig, vagy a kö-
zépiskola befejezéséig 
jöhetnek hozzánk a 
gyerekek beilleszkedé-
si, tanulási és maga-

tartási problémákkal. Tudni 
kell, hogy a gyerek valójában 
egy tükör, amely megmutatja az 
otthoni bajokat. Persze előfor-
dulnak szervi gondok is, ha ilyet 
tapasztalunk, továbbküldjük őt 
a szakintézményekhez. Egyéb-
ként a problémák három évtize-
de is ugyanazok voltak, amikkel 
ma találkozunk, annyi válto-
zott, hogy a szülők már önként 
is elhozzák a gyerekeiket. Óriási 
előrelépés, hogy míg harminc 
évvel ezelőtt a nálunk megfor-
dulók úgy érezték, betegek, 
megbélyegzettek, mostanában 
ez egyre kevésbé van így. A ne-
velési tanácsadóban azt mond-
juk nekik, hogy vannak hibák, 
kellemetlen helyzetek, de ezeket 
meg lehet és meg is kell oldani, 
mert mindig van lehetőség a to-
vábblépésre.

Knp.Lúdas Matyi és lúdjai

Az alsósok tánca

Szöllősiné dr. Vári Zsuzsa nagyon szeret a gyerekek lelkével foglalkozni
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PROGRAMAJÁNLÓ

XII., CSÖRSZ UTCA 18.
319-9854/202, 203, 204, 207, 212
WWW.MOMKULT.HU
Nia keddenként 19.00–20.30, 

péntekenként 10.00–11.00 (mini-
mum 5 fő esetén). A Nia technique 
(Neuromuscular Integrative Action 
– alapítói: Debbie és Carlos Rosas, 
USA) holisztikus fi tneszirányzat, 
hozzásegít a test–szellem–lélek 
egészségének megteremtéséhez. 
A Nia lehetőség a belső kutatásra 
és felfedezésre, út, amely saját 
egyéniségünkön át a végtelen kre-
ativitás területére vezet. Mind-
azoknak ajánlott, akik szeretnek 
zenére mozogni, nőknek és férfi -
aknak egyaránt. Nincsenek szigo-
rú szabályok, a lényeg a feloldó-
dás, az ősi erővel bíró tánc által ki-
váltott „transzállapot” megélése, a 
mozgás örömének megtapaszta-
lása. Információ, jelentkezés: mari.
maryss@gmail.com, 06/30-973- 
2331.

Rajz- és festőklub hétfőnként 
és csütörtökönként 19.00–21.00. 
Teljes és tartalmas kikapcsolódás. 
A részvételi díj 1500 Ft/óra/fő. Ba-
ráti légkörben személyes foglalko-
zás gyakorlott grafi kus- és festő-
művész irányításával, korhatár nél-
kül. Információ: 06/30-925-4005, 
istvan@creatif.hu.

Mozikert. A régi kertmozik 
hangulatát felidézve várnak min-
den érdeklődőt nyár esti, könnye-
debb kikapcsolódást kínáló ingye-
nes vetítésekre a MOM Kulturális 
Központ belső parkjába. Kedve-
zőtlen időjárás esetén a fi lmeket 
fedett helyszínen vetítik le. A fi l-
mek kezdési időpontja (21.00) a 
sötétedéshez képest későbbre to-
lódhat. (A részletes programot a len-
ti hirdetésen olvashatják!) A vetíté-

sek előtt a Sirály sétányon minden 
szerdán 17.00–21.00-ig Szabad-
polc – könyvcsereberére, valamint 
a MOM Café hangulatos teraszára 
várják a vendégeket. A belépés díj-
talan.

Szabadpolc a Mozikert előtt 
17.00–21.00. Könyvcserebere sza-
badon a Sirály sétányon. Vigye el 
régi, megunt, esetleg több pél-
dányban meglévő szépirodalmi 
vagy ismeretterjesztő könyvét, és 
cserélje be a Szabadpolcon talál-
ható könyvek bármelyikére! A be-
cserélhető könyvek száma: maxi-
mum 10 darab. Csak jó állapotban 
lévő könyveket fogadnak el. Az 
akciókban részt vevők ajándék 
könyvjelzőt kapnak.

Domi Bábszínháza. Július 22 
10.30 Peti, Süni és Mackó. Augusztus 
26. A vadász és a két bátor nyúl. 
Klasszikus mesék, klasszikus bá-
bok, klasszikus előadás. Belépő 
váltható az előadás előtt a helyszí-
nen. Ár: 800 Ft/fő, csoportos jegy 
(minimum 3 főtől) 600 Ft/fő.

Swinguistique augusztus 25-
én 17.30 a szabadtéri színpadon. 
Micheller Myrtill és zenekarának va-

donatúj műsora, amely a múlt szá-
zad Franciaországát idézi fel fran-
cia és angol nyelvű dalokkal, vi-
dám gipsy swing stílusban. 
Myrtillt két gitár, nagybőgő, dob 
felállású zenekar kíséri. A belépés 
díjtalan.

Babos Super Jam
szeptember 1-jén 
17.30 a szabadtéri 
színpadon. Babos 
Gyula gitármű-
vész nagyszerű 
zenész barátait 

kérte fel erre a különleges kon-
certre. Hagyományos és indo-
jazz-elemek határozzák meg a 
zenekar egyedi hangzásvilágát, 
ami a kiváló szólisták magas hő-
fokú előadása által válik páratlan 
zenei élménnyé.

Finucci Bros Quartet-koncert
szeptember 8-án 17.30 a szabadté-
ri színpadon. A belépés díjtalan.

Horváth Kornél–Orosz Zoltán 
duó koncertje szeptember 15-én 
17.30 a szabadtéri színpadon. A két 
kiváló művész 1999-ben találko-
zott először Zorán zenekarában, 
majd’ egy évtizedig játszottak 
együtt, mielőtt 2008-ban elhatá-
rozták, hogy duó felállásban is kö-
zönség elé lépnek. Repertoárjuk-
ban fontos szerepet kap az impro-
vizáció, a két művész hangszeres 
virtuozitása energiabombaként 
hat a közönségre. A belépés díjta-
lan.

Biopiac szombaton 6.30–12.00.

XII., SZARVAS GÁBOR ÚT 8/C
TELEFON/FAX: 200-8713
TELEFON: 275-1394
WWW.VIRANYOS.HU, 
VIRANYOS@T-ONLINE.HU

Nyári nyitva tartás: június 18-tól 
július 31-ig hétköznapokon 9.00–
17.00 óráig, illetve a programok-
tól függően. Augusztus 1-jétől 
augusztus 20-ig zárva! Augusz-
tus 21-től augusztus 31-ig hét-
köznapokon 9.00–19.00 óráig.

Fények a tavon – az APS Stúdió 
fotókiállítása. A kiállítás megte-
kinthető: július 25-ig, telefonon 
történő egyeztetés után (200-
8713).

Happy torna stúdió. A Príma 
torna korhatár nélkül, bármikor el-
kezdhető tömegsport. Javítja a 
tartást, a ritmusérzéket, az egyen-

súlyt, formálja a testet. A nőies 
mozdulatok, az élvezetes koreo-
gráfi a kikapcsolnak a mindenna-
pokból, felfrissítik a szellemet. 
Nyári nyitva tartás: július 18-tól 
szeptember 16-ig. Időpontok: hét-
fő, kedd, szerda 8.00, 9.00, 17.00, 
18.00, csütörtök 8.00, 9.00, 18.00, 
19.00, péntek 8.00, 9.00, 15.00, 
16.00, szombat 8.00, 9.00. Informá-
ció: Gálbory Zsuzsa, 275-1555. 
Részvételi díj: 1300 Ft/alkalom, 
9300 Ft/12 alkalom.

Nyári kertmozi a Jókai Klub 
szervezésében a Szamos Marcipán 
Szépkilátás Cukrászda kertjében 
július 5-től augusztus 30-ig min-
den csütörtökön este 20.30-tól. A 
belépés ingyenes. (A részletes prog-
ramot a 7. oldalon lévő hirdetésen 
olvashatják!)

Képzelt vaLÓság. Németh 
Réka és Gedeon Péter kiállításának 
megnyitója július 6-án 19.00. Ami 
nem valóságos, az élhet a képze-
letben. A képzelet viszont valóság-
alapú, így semmi sem elképzelhe-
tetlen. Gedeon Péter (restaurátor-
festőművész) valóságos lovas raj-
zaiból és Német Réka Viktória (di-
gitális művész) ló és egyben más – 
leginkább női – formát képező ké-
peiből válogat a tárlat.

Nagy Veronika tervezőgrafi -
kus, festőművész kiállításának 
megnyitója augusztus 21-én 
19.00. Tánc. Szenvedély. Mozgás. 

Ritmus. Férfi  és nő. Találkozás és 
szétválás. Vonzás és taszítás. Örök 
változás. A nő ezerarcúsága, kitel-
jesedése.

LÍVIA-VILLA
XII., KÖLTŐ UTCA 1/A
TELEFON: 395-8284
Kölyök zumbatábor. Idén ötö-

dik éve várják izgalmas kihívások-
kal és színvonalas szórakoztató 
programokkal a kalandra vágyó 
6–12 éves táborozókat. Zumba, 
kézműves- és angolfoglalkozás! III. 
turnus: Rejtélyek hete – augusztus 
27–31. 9.00–16.00. Információk: 
Németh Krisztina, 06/20-549-
0893. Ára: 25 000 Ft.

XII., VÁROSMAJOR UTCA 44.
TELEFON: 201-6607
E-MAIL:
INFO@HEGYVIDEKGALERIA.HU, 
KLUBOK@BARABASVILLA.EU
WWW.BARABASVILLA.EU

Szabad egy táncra? Tiborcz 
Zsuzsa társastánctanfolyama kez-
dőknek és haladóknak hétfőnként 
19.00–21.00. Információ: 06/30-
952-0740.
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wwww.trofeagrill.eu
1027 Budapest, Margit körút 2. 

Asztalfoglalás: 06-1-438-9090, 06-20-999-7708

MINDEN ESTE ÉLÕZENE A TRÓFEA GRILL ÉTTEREMBEN 
(MARGIT HÍD BUDAI HÍDFÕ)

Ajándék torta ünnepi alkalmakra (születésnap, névnap, ballagás, évforduló)..
Szombat-vasárnap frissen facsart grapefruit és narancslé.

Családi akció! Hétvégén és ünnepnap a gyermekeknek 12 éves korig ingyenes.
Klimatizált étterem! További akciók a www.trofeagrill.eu/margit oldalon.

s

XII., VÁROSMAJOR UTCA 16.
TELEFON: 201-6607
EMAIL: INFO@
HEGYVIDEKGALERIA.HU

Székács Zoltán kiállítása júli-
us 20-ig, kedden, csütörtökön és 
pénteken 10.00–18.00.

Festőkurzus felnőtteknek
hétfőnként 17.00–19.30. Jó hangu-
latban, jó társaságban, nagymes-
terek műveinek másolása közben 
a résztvevők megtanulhatnak ak-
rilfestékkel és szénnel bánni. Ár: 
alkalmanként 2000 Ft, négy alka-
lom 6500 Ft. Érdeklődés: Makovecz 
Anna 06/20-573-9339 vagy anna.
makovecz@yahoo.com.

XII., HAJNÓCZY JÓZSEF UTCA 21.
TELEFON: 395-0336
E-MAIL: BORZA@JOBECK.HU

A Duna napja. Alkotóművésze-
ti kiállítás. Megtekinthető: augusz-
tus 25-ig, naponta 10.00–20.00 (ki-
véve vasárnap).

Szabad műterem a Városma-
jornál. Rajz, festés korhatár nél-
kül. Felvételi előkészítő művészeti 
egyetemre, grafi ka, fotó, videó, 
animáció szakokra készülőknek. 
Kreatív tervezési feladatok, számí-
tógépes programismeretek. Sze-
mélyes, szakspecifi kus konzultá-
ció, portfolió-összeállítás. A hét 
minden napján 14.00–20.00-ig. 
Cím: XII., Hajnóczy József utca 13. 
Információ: Bun Zsófi a, 06/30-
617-6765; Jánosi Anna, 06/30-316-
1311.

XII., BÖSZÖRMÉNYI ÚT 34/A
TELEFON: 202-2509,
KULTURALIS.SZALON@GMAIL.COM
Tánc a Szalonban Bojtor Mari-

ka tánctanár vezetésével kéthe-
tente csütörtökön 16.00–17.00.

Mazsola Muzsika minden pén-
teken 9.00 és 9.45. Barangolás a 
zene birodalmában a legkisebbek-
kel (6 hónapostól 3 éves korig). Ér-
deklődni a helyszínen vagy a 
06/30-205-5703-as telefonszámon 
Bogdán Dóránál lehet. Utolsó alka-
lom: július 20.

Teaházi terefere minden hét-
főn 10.00–12.00. Beszélgetés egy 
csésze tea mellett. Vezeti: Várkonyi 
Dalma.

Totyogó torna. Játékos moz-
gásfejlesztés 1–3 éveseknek min-
den kedden 9.00–11.00. Jelentke-
zés, érdeklődés: 06/20-770-4327.

MOM-nyugdíjasok találkozó-
ja minden kedden 14.00–18.00. 
Részvétel tagoknak. Érdeklődni le-
het telefonon: Fisher Péterné, 466-
4973, 06/20-394-5473; Tarsoly Im-
réné, 323-5312, 06/70-455-5684.

Élj 100 évet egészségesen!
3-1-2 meridián torna minden hét-
főn 9.00–10.00 (tartja: Haide Éva, 
utolsó alkalom július 16-án, folyta-
tás szeptember 3-tól) és csütörtö-
kön 11.00–12.00 (tartja: Pál-Szabó 
Gabriella, folytatás szeptember 
6-tól). Csak kényelmes ruházat, 
cipő szükséges!

Néptáncoktatás, tánc- és 
népdaltanítás, népviselet meg-
ismerése kéthetente csütörtökön-
ként 16.00–17.00. Táncot oktatnak: 
Rév Juli és Rév Dávid, a Csillagsze-
mű táncegyüttes táncosai. A rész-
vétel ingyenes.

VÁROSMAJORI
SZABADTÉRI SZÍNPAD
XII., VÁROSMAJOR PARK
TELEFON: 375-5922
WWW.SZABADTER.HU
Július 5. 20.00 Ábrahám Pál: Bál 

a Savoyban.
Július 7. 20.00 Molnár Dixieland 

Band–Szulák Andrea–Berki Tamás: 
Egy szoknya, egy nadrág.

Július 8. 10.30 Nagy Péter Se-
bastian–Bednai Natália: Bagoly 
Rudi varázsórája.

Július 10. 20.00 I love musical.
Július 12. 20.00 Müller Péter–

Seress Rezső: Szomorú vasárnap.
Július 13. 20.00 John Updike: 

Eastwicki boszorkányok.
Július 14. 20.00 Rideg Sándor–

Tímár Péter: Indul a bakterház.
Július 15. 10.30 Rákos Péter–

Bornai Tibor: A Mumus.
Július 19., 20., augusztus 30. 20.00 

Warren Adler: A Rózsák háborúja.
Július 21. 20.00 Bíró Eszter és Fa-

lusi Mariann estje: Egy kicsit ide, 
egy kicsit oda.

Július 22. 10.30 Karinthy Frigyes: 
Micimackó meséi.

Július 24. 20.00 Magnier–Ná-
das–Szenes: Mona Marie mosolya.

Július 25. 20.00 Vásáry Tamás és a 
Kodály Zoltán Ifj úsági Világzenekar.

Július 26. 20.00 Peter Quilter: Mr 
és Mrs.

Július 28. 20.00 Zöld Csaba és 
zenekara.

Július 29. 10.30 Sütő András: 
Csillagvitéz.

Augusztus 2., 4., 7. 20.00 
Békeff y–Szenes–Fényes: Szeren-
csés fl ótás.

Augusztus 5. 10.30 Pódium 
Színház: Macskakirály.

Augusztus 9., 11. 20.00 Neil Si-
mon–Marvin Hamlisch: Kapj el!

Augusztus 12. 10.30 Nils Hol-
gersson csodálatos utazása.

Augusztus 14. 20.00 Mohácsi 
István: Francia rúdugrás.

Augusztus 15. 20.00 A Három 
Testőr és a Jeti – L’art pour L’art tár-
sulat.

Augusztus 16. 20.00 Pa-Dö-Dő-
koncert.

Augusztus 17., 18. 20.00 Dés–
Bereményi: Férfi  és Nő.

Augusztus 19. 10.30 Mark Twain: 
Tom Sawyer kalandjai.

Augusztus 23., 24. 20.00 
Moliére: A mizantróp.

Augusztus 25. 20.00 Fodor Lász-
ló: A templom egere.

Augusztus 26. 10.30 Kipling–
Topolcsányi Laura: A dzsungel 
könyve.

Augusztus 28. 20.00 A Benkó Di-
xieland Band 55 éves jubileumi 
koncert.

Szeptember 1., 2. 20.00 Szabó 
Magda: Abigél.

Szeptember 4. 20.00 Rákász 
Gergely–PR-Evolution Dance 
Company: Clair de Lune.

Szeptember 7., 8. 20.00 Jake 
Perrine: VAMP, a vámpírmusical.

Ringató foglalko-
zás a Budahegy-
vidéki Református 
E g y h á z k ö z s é g 
t e m p l o m á n a k 

gyülekezeti termében (XII., Böször-
ményi út 28.) minden hét szerdá-
ján 9.30–10.00 és 10.15–10.45, illet-
ve a Galaxy Családi Napköziben 
(XII., Trencséni utca 10.) minden 
hét péntekén 10.00. Információ: 
Márczi Anna, 06/70-282-5094, 
www.ringato.hu. A foglalkozások 
az óvoda előtti korosztálynak szól-
nak, néhány hónapostól 3 éves 
korig. Családi bérlet: 3500 Ft/5 al-
kalom. Egy foglalkozás részvételi 
díja: 800 Ft/család.

Menő Manó Torna. Zenés-tor-
nás foglalkozás gyerekeknek 6 hó-
napostól 4 éves korig, élő hang-
szerjátékkal, ismert és rég hallott 
dalokkal, mondókákkal. A nagy-
mozgások és az egyensúlyérzék 
fejlesztését speciális mozgásfej-
lesztő  eszközökkel (például 
mászóalagút, egyensúlyozó töl-
csér, trambulin, szivárványos hin-
táztató ejtőernyő, billenő rácshin-
ta, libikóka) segítik elő, és persze 
egyetlen óráról sem hiányozhat a 
száz színes labda! Időpontok: szer-
dán 9.30 (Mini csoport) és 10.10 
(Menő Manó csoportok). Cím: 
Sportmax Hegyvidék, XII., Csörsz 
utca 14–16. Ingyenes parkolás! Te-

lefon: 06/20-392-1833. www.
menomanotorna.hu

Kindermusik nemzetközi zenei 
program angol nyelven, 7 éves ko-
rig. A foglalkozások szerdán 9.00-
kor kezdődnek a Happy Kids Óvo-
dában (XII., Fodor utca 36.). Az első 
foglalkozás ingyenes. További infor-
mációk, illetve próbaórára jelentke-
zés: www.kmzsuzsa.hu, www.
happykids.hu, www.kindermusik.
com, valamint 356-2440.

S. K. Műhely – kerámia „saját 
kezűleg”. Kézi és korongos agyag-
formálás, díszítés, mázazás, égetés, 
raku. Felnőtteknek kedden 10.00–
13.00, szerdán 18.00–21.00, szom-
baton 10.00–13.00. Kerámiaklub 
nyugdíjasoknak. „Aranykezű” gyer-
mekeknek kreativitást és koncent-
rációt fejlesztő foglalkozások egész 
évben, kedden, szerdán, csütörtö-
kön 16.00–17.30, pénteken 14.00–
15.30 és 16.00–17.30. Helyszín: XII., 
Sion lépcső 8. (az Arany János isko-
la kerámiaműhelyében). Informá-
ció: Ferenczyné Saás Kinga, 06/20-
986-8601, skmuhely@hotmail.
com, www.keramia-skmuhely.hu.

Csatlakozzon a 
Szakértő Szülők 
csoporthoz, ahol 
nyíltan beszélhet a 
mindennapokban 

felmerülő gyereknevelési gondok-
ról a témában jártas nevelési és élet-
vezetési tanácsadókkal, és meg-
oszthatja problémáit a többi anyu-

kával. A gyerekeket animátorok vár-
ják érdekes programokkal a helyszí-
nen. Az első csoporttalálkozón a 
részvétel ingyenes, de előzetes re-
gisztrációhoz kötött: 06/20-777-
1003. www.szakertoszulok.com

Az Utolsó Napok Szentjeinek 
Jézus Krisztus Egyháza angol 
anyanyelvű misszionáriusai ingye-
nes angolórát tartanak Budán, a XII. 
kerületben (is), heti rendszeresség-
gel (XII., Hajnóczy József utca 14.). 
Az órák mindenki számára nyitot-
tak, nincs közük valláshoz. Olyan 
témákról szólnak, amelyek haszno-
sak lehetnek a mindennapi beszél-
getésekben. Három külön csoport 
van: kezdő, középhaladó és haladó. 
Csak saját füzetre és tollra van szük-
ség. Időpont: csütörtök 18.00, 
szombat 11.00. Információ: 06/70-
702-1635, www.angolora.info. Elő-
zetes bejelentkezés, regisztráció 
nem szükséges, bármikor be lehet 
kapcsolódni a csoportokba.

Autogén tréning. Helyszín: 
XII., Böszörményi út 34/b. Kapcso-
lat: relaxalas@gmail.com, 06/30-
331-4884. Időpont: egyéni formá-
ban megbeszélés szerint, csopor-
tos tanfolyam keretében szomba-
ton 14.00, szerdán 9.30. Tanfolyam 
időtartama: 12 hét. Ár: 4500 Ft/al-
kalom (egyéni), 3000 Ft/alkalom 
(csoportos).

Kreatív festőklub a Városma-
jorban. Korhatár nélkül, családias 
környezetben, anyaghasználattal, 

Véghseő Klára festőművész veze-
tésével. Óradíj: gyerekeknek 1000 
Ft, felnőtteknek 1200 Ft. Telefon: 
355-5605 vagy 06/20-823-0176. 
www.festoklub.blog.hu, www.
veghseoklara.hu

Bentlakásos drogterápiás 
otthon Budapesttől 35 km-re. 
Azok számára, akik szabadulni sze-
retnének drogfüggőségükből. 
www.drogterapia.hu

Drog- és alkoholproblémával 
küzdő fi ataloknak nyújt ingye-
nes segítséget az MRE Válaszút 
Misszió Drogkonzultációs Iroda 
Budapesten, a Széll Kálmán tér 
mellett. Telefon: 224-0122. Web: 
www.valaszutiroda.hu.

Életmód- és alakformáló 
edzések a Virányos Általános Isko-
la tornatermében (Virányos út 48.) 
hétfőn és szerdán 16.50–17.40 höl-
gyeknek, 17.50–18.50 hölgyeknek 
és uraknak, 19.00–20.00 uraknak. 
Információ: 275-0669, 06/30-476-
9132.

Shuhari Dojo Japán Kulturális 
és Harcművészeti Központ. Tanfo-
lyamok: Karate-do harcművészet, 
Aikido, Iaido – a szamuráj kardfor-
gatás ősi művészete, Shito-ryu ka-

(Folytatás a 10. oldalon)

KÉZMŰVES-FOGLALKOZÁSOK A KÖNYVTÁRBAN
A nyári szünidőben is érdemes ellátogatni az Ugocsa utcai könyvtárba, ahol pén-
tek délelőttönként tíz és tizenkét óra között kézműves-foglalkozásokat tartanak 
augusztus 31-ig. Júliusban minden alkalommal egy-egy mese (A három kíván-
ság, Mirkó királyfi  meg a táltos paripa, A nyúl és a sün, A kiskakas gyémánt félkra-
jcárja) szereplőit álmodhatják papírba a gyerekek. Augusztus 3-án dekorgumiból 
lepkét, 10-én papírból szélforgót, 17-én gyöngyből karkötőt, 24-én textilből ny-
uszit, míg az utolsó napon, 31-én ceruzatartót készítenek a foglalkozásokon részt 
vevők.

Az Ugocsa könyvtár (XII., Ugocsa utca 10., telefon: 225-1228) nyári nyitva 
tartása június 16. és szeptember 2. között: hétfő, szerda, és csütörtök 13.00–
19.00, kedd és péntek 9.00–14.00, szombat és vasárnap zárva.
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Bíró Aurél történész 
elmondta, hogy már a 
13. században állt egy 
Szent András-templom 
a környéken. Mátyás 
király idejére azonban 
elnéptelenedett a kör-
nyék, ahol ekkorra már 
inkább csak szőlőültet-
vények voltak, amelyek 
a budai polgárok birto-
kaihoz tartoztak, a tö-
rökök nyomán pedig 
már a szőlők is kiszá-
radtak. A 17. század 
végétől kezdték újra a 
szőlőtelepítést, az Isten 
iránti tiszteletet a birto-
kok szélén, dűlőutak 
kereszteződésében fel-
állított út menti keresz-
tek jelképezték.

A 20. század elején megjelen-
tek a környéken a szakrális kötő-
dés intézményei, például 1938-
ban templom épült a temetőben 
– folytatta Bíró Aurél –, bár en-

nek mára nyoma sincs, mert a 
második világháborúban porig 
rombolták. „Milyen sajnálatos, 
hogy azóta sincs kereszt a temető-
ben!” – tette hozzá a történész, 
majd megmutatta azokat a régi 
kegytárgyakat, amelyek a törté-
nelemhez kapcsolják az 1977-ben 
épült modern templomot. A plé-
bánia udvarán látható háromszáz 
éves harang a budai vár Zsig-
mond-kápolnájából került a Far-
kasrétre, a templom homlokza-
tán lévő kőfeszület egy út mellett 
állhatott, s 1977 és 1985 között 
hozhatták ide, de sem érkezése 
pontos időpontjára, sem az erede-
tére nem utal semmi.

Az előadásokat követő orgo-
nahangverseny után Sándor 
Györgyöt, a farkasréti gyüleke-
zet tagját arra kérték fel, hogy a 
kereszténység és a humor kap-
csolatáról beszéljen, de mint a 
humoralista elmondta, a média 
nem éppen dicséretes hatása ré-
vén a keresztényeket, keresztyé-
neket rosszul öltözött, savanyú, 
humortalan embereknek gon-
dolják, holott ez egyáltalán nem 
igaz.

Példaként Morus Szent Ta-
más, az államférfi ak és jogászok 
védőszentjeként tisztelt egykori 
angol jogász, költő és államférfi  

Sándor György a kereszténység és a humor kapcsolatáról beszélt a plébánián

Múzeumok Éjszakája a Hegyvidéken
A Múzeumok Éjszakája igazi 
sikertörténet, évről évre mind 
többen igyekeznek minél több 
helyre eljutni a rendelkezésre álló 
néhány óra alatt. Az óriási érdek-
lődésre való tekintettel az idén is 
két éjszakára bontották a prog-
ramokat: a fővárosi múzeumok 
június 16-án, a vidékiek egy héttel 
később, június 23-án várták a láto-
gatókat. Budapesten voltak olyan 
helyszínek, ahová csak háromórás 
várakozás után – vagy még akkor 
sem… – lehetett bejutni. Termé-
szetesen a Hegyvidék ezúttal sem 
maradhatott ki, alább az itteni 
történésekre koncentráltunk.

Helytörténeti GyjteményHelytörténeti Gyjtemény
Találkozás olimpikonokkal

A Célegyenesben a Hegyvidék 
című sportkiállításhoz kapcso-
lódva a XII. kerületben élő olim-
pikonok látogattak el a Beetho-
ven utcai Hegyvidéki Helytörté-
neti Gyűjteménybe. Többek kö-
zött Fenyvesi Csaba és Dömölky 
Lídia vívókkal, valamint Stein-
metz Barnabás vízilabdázóval ta-
lálkozhattak az érdeklődők. A 
híres és kedvelt sportemberek a 
sportélményeikről meséltek, va-
lamint portréképeiket dedikál-
ták.

Természetesen ezúttal is lehe-
tett ingyenesen archív képesla-
pot küldeni barátoknak, a csa-
ládtagoknak a feledhetetlen éj-
szakáról. A sportot művészi és 
kulináris élvezetek egészítették 
ki: Karosi Júlia jazzduója szóra-
koztatta a vendégeket, miközben 
eredeti hegyvidéki recept alapján 
készült vadpörköltet lehetett kós-
tolni.

Az éjjel 1 óráig tartó progra-
mokra közel négyszázan voltak 
kíváncsiak. A felnőttek mellett a 
gyerekek is találhattak maguk-
nak kellemes időtöltést nyújtó el-
foglaltságot, a kertben fáklyafény 
mellett minigolfozhattak és len-
gőtekézhettek, a kiállítóteremben 
pedig X-box játékgépen sportjá-
tékokat próbálhattak ki.

B. A.

Farkasréti PlébániaFarkasréti Plébánia
Kereszténység és humor

A Farkasréti Mindenszentek 
Plébánián a hagyományos, 
vagyis Szent Iván napjához kö-
tődő időpontban, június 23-án 
tartották a késő estébe nyúló 
programot. Verőcei Gábor plé-
bános Reményik Sándor Temp-
lom és iskola című versével nyi-
totta meg az előadás-sorozatot. 
„A templomokban velünk van-
nak a holtak, nem fi zikai való-
jukban, hanem szellemiségük-
ben. Az ő hagyatékuk az az 
öröklött tudás, amit nemcsak 
megőriznünk kell, hanem to-
vább is adni” – fogalmazott a 
plébános.

két mondását idézte Sándor 
György. Az egyik szerint bebör-
tönzése után Morus azt mondta 
fogva tartójának, hogy ha túl so-
kat panaszkodna az ellátásra, 
nyugodtan elzavarhatják; illetve 

amikor betegen a vérpadra vitték, 
s a hóhérnak kellett őt felsegíte-
nie, e szavakkal köszönte meg a 
támogatást: „lefelé már egyedül is 
menni fog”.

A. I.

Bajor Gizi SzínészmúzeumBajor Gizi Színészmúzeum
Hófehérke – másképp

Igazi családi programokkal ked-
veskedett a kultúrapártoló kö-
zönségnek a Bajor Gizi Színész-
múzeum. Délután a kertben 
Fabók Mancsi bábszínháza szó-
rakoztatta a kicsiket, akik a mű-
sort követően a Szent Iván-napi 
népszokásokkal is megismer-

kedhettek. A zenével, 
játékkal, kézműves-
foglalkozásokkal szí-
nesített hagyomány-
őrző rendezvény végén 
a bátrabbak Keresztes 
Nagy Árpád ének-
mondó segítségével a 
Szent Iván-napi tűzra-
kást is átugrották.

Ezzel nem volt vége 
a játéknak, a szabad ég 
alatt felállított színházi 
öltözőben ugyanis al-
kalmi ruhapróbát szer-
veztek a gyerekek, 
hogy kisvártatva a je-
lenlévők örömére a 
Magyar Állami Opera-
ház jelmezeiben eljátsz-
szák a Hófehérke egy 
mindeddig ismeretlen, 
a helyszínen kitalált 
változatát.

Színi előadásból ezt követően 
sem volt hiány, hiszen a múzeum 
megalapításának hatvanadik év-
fordulója alkalmából az intéz-
mény teraszán Bajor Gizi három 
legendás szerepe, Ibsen Nórája, 
Tolsztoj Anna Kareninája és 
Schiller Ármány és szerelmének 
Myladyje elevenedett meg töb-
bek között Botos Anna, Nagy 
Anikó és Csákányi Eszter tolmá-
csolásában. Egyéjszakás kalandra 
hívta az érdeklődőket az Opera-
ház jelmezeit bemutató kiállítás, 
míg a bájitalfőző receptversenyen 
varázslatos italokat, például ró-
zsaszirommal ízesített, bogrács-
ban főtt hársfateát kóstolhattak a 
vendégek.

Az Országos Színháztörténeti 
Múzeum és Intézet munkatársai-
nak tanulmányait tartalmazó, 
Vendégségben Bajor Gizinél 
című, nemrégiben megjelent élet-
műkötet bemutatója következett, 
majd Domonkos Sándor fotográ-
fus a hatvanas-hetvenes évek 
hangulatát megidéző kiállításán 
a HOPPart társulat tagjai tartot-
tak zenés tárlatvezetést. Az este 
zárásaként Darvas Ferenc zongo-

rán szólaltatta meg a 
20. század legszebb da-
lait.

A programokhoz 
kapcsolódva a Színházi 
Kritikusok Céhe a Ba-
jor Gizi Színészmúze-
umban jelentette be, 
hogy a szervezet élet-
műdíját első alkalom-
mal Senkál szky End-
rének, a Kolozsvári Ál-
lami Magyar Színház 
tagjának adományoz-
ta.

mm.

Digitális ArchívumDigitális Archívum
Szabadtéri mozi

A MaNDA – Magyar Nemzeti 
Digitális Archívum – az idén elő-
ször vett részt a Múzeumok Éj-
szakája rendezvényein, mindjárt 
három helyszínen is, kult-
fi lmekkel, kertmozival, játékok-
kal, tárlatvezetéssel, oldtimer 
show-val és online közvetítéssel. 
A Budakeszi úti intézmény előte-
rében a különböző témák köré 
rendezett tablók nyújtottak be-
pillantást a fi lmkészítés nézők 
számára kevésbé ismert fázisaiba. 
Az Erzsébet körúti Örökmozgó-
ban több százan voltak kíváncsi-
ak az élő zenével kísért némafi l-
mekre.

Mindeközben a MaNDA ta-
lán legkellemesebb programja 
éppen a Hegyvidéken zajlott. A 
Magyar Közlekedési Múzeum 
parkolójából induló Oldtimer 
Karaván végállomása ugyanis a 
gyermekvasút Szépjuhászné 
megállója volt, ahol a MaNDA, a 
a MÁV Zrt., valamint a Magyar 
Veteránautó és Motoros Szövet-
ség egy szabadtéri mozit állított 
fel, és olyan régi magyar fi lmeket 
vetítettek, mint például a klasszi-
kus, 1934-es Meseautó Kabos 
Gyulával, Perczel Zitával és 
Törzs Jenővel.

A. I.A Bajor Gizi Színészmúzeum közel háromszáz színművésznek állít emléket

Sportkiállítás a Hegyvidéki Helytörténeti Gyűjteményben

Dokumentumfilmesek munkában (1943)

Gyógyulásunk
t�lünk is függ

Eőry Ajándok orvos-természetgyógyász a Barabás Villában

Az orvos-természetgyógyász 
Eőry Ajándok volt a Barabás Villa 
Ismeretlen ismerősök című soro-
zatának nyári szünet előtti utolsó 
vendége. A háziasszony, Kondor 
Katalin egyebek mellett arról 
faggatta a hatvanhat éves gyó-
gyítót, miként került kapcsolatba 
a kínai orvoslással, illetve hogyan 
fogadják eredményeit a nyugati 
gyógymódokban hívő orvosok. A 
következőkben ezekből a kérdé-
sekből válogattunk.

Sokféleképpen titulálták 
már: szegények orvosa, a ma-
gyar akupunktúra atyja, csoda-
doktor, hajléktalanmentő, a 
fokhagymás doki. De miért kap-
ta különösen csengő nevét? – 
kezdte a beszélgetést Kondor 
Katalin.
– Nemcsak az én nevem kü-

lönleges, van egy Karácsony nevű 

bátyám is. A negyvenes években 
divat volt olyan nevet adni a gye-
rekeknek, amit nem lehet idegen-
re lefordítani, így lettem Aján-
dok. Bár volt, hogy ennek kö-
szönhetően más nevet is kaptam 
– amikor a hajléktalanok elne-
veztek Ajándokinak…
 Tényleg fokhagymát ad pénz 

helyett a kéregetőknek?
– Persze, hisz’ azzal többet se-

gítek nekik, gondoljon csak a 
fokhagyma vértisztító, fertőtlení-
tő hatására, amire ezeknek a sze-
rencsétleneknek igazán komo-
lyan szükségük van!
 Az akupunktúra népszerűsí-

tésével lett híres, és ami ennél is 
különösebbnek számít, másod-
diplomásként, felnőtt fejjel kez-
dett orvosi tanulmányaiba.
– Biológusként szereztem az 

első diplomámat, tizenöt évig 
voltam gyógyszerkutató, de régi 
vágyam volt, hogy megismerked-
jem az akupunktúrával. Nálunk 
erről akkoriban csak olvasni lehe-
tett, nem tanították – érdekes, 
hogy a Szovjetunióban igen, csak 
refl exológiának hívták, mintha 
köze sem lenne a kínaiakhoz, 
akiket nem szerettek. Negyven-
két esztendősen ültem be az orvo-
sin az iskolapadba, ötvenévesen 
lettem orvos, hat év múlva házi-
orvos. Miközben az egyetemre 
jártam, meghívtam Magyaror-
szágra olyan neves kínai orvoso-
kat tanítani, akik a háromszáz (!) 
legjobb között vannak, mind so-
kadik generációs orvosok. Folya-

matosan fi gyeltem őket munka 
közben, tanultam tőlük. Tudta 
egyébként, hogy miközben nincs 
tudomásunk arról, hogyan fedez-
ték fel az akupunktúrát, nekünk, 
magyaroknak, közünk lehet hoz-
zá? Azt tapasztaltam ugyanis, 
hogy Kínában úgy tartják, tő-
lünk tanulták az elődeik.
 Mit lehet vele meggyógyíta-

ni?
– A rákon kívül minden 

funkcionális betegséget. Bár 
nemrégiben rájöttem, hogy ko-
rai stádiumú rákos daganat is 
diagnosztizálható és gyógyítha-
tó akupunktúrával! Ez ugyanis 
nem más, mint az energiaáram-
lás elakadása: az egyik ponton 
többlet lesz, a másikon hiány. 
Ám a gyógyításhoz nemcsak a 
tűkre, az agy segítségére is szük-
ség van.
 Testtérképpel meg lehet mu-

tatni, hogy melyik betegséget mi-
lyen lelki baj okozta. Ennek fel-
fedezőjét azért támadták, mert 
ha a lelki bajokat orvosoljuk, 

nem lesz szükség operátorokra, 
gyógyszerekre…
– Így igaz! Üzleti érdek áll a 

háttérben.
 Ön szerint az akupunktúrá-

val az abortuszok száma is csök-
kenthető. Sokan nézték már 
őrültnek?
– Meglehet, pedig igaz: két tű-

szúrással megszelídíthető a gon-
dolkodás, és máris kevesebben 
akarják eldobni még meg nem 
született gyereküket. De a gon-
dolkodásra gyakorolt hatást egy 
hajléktalan esetében is megta-
pasztaltam. Szóltak, hogy egy 
otthontalan ember öngyilkos 
akar lenni, odamentem hát, és 
megkérdeztem tőle, engedi-e, 
hogy megszúrjam a fülét. Cso-
dálkozott ugyan, de nem különö-
sebben érdekelte, és hagyta. Né-
hány perc múlva azt kérdezte, 
tudom-e, hogy felemás zokni van 
rajtam. Lenéztem, láttam, hogy 
tényleg, de azt is tudtam, hogy 
már nem lesz baj – és valóban 
nem lett.
 Azt mondják, a betegségünk-

höz ugyanúgy közünk van, 
mint a gyógyulásunkhoz.
– Ez így van! Én is magam el-

len dolgozom, például a meridián 
tornával, mert annak segítsége 
nyomán kevesebb lesz a betegem, 
de a fő célom úgyis az, hogy 
egészséges, erős nemzetünk le-
gyen. Hiszem és látom, hogy ha 
valakiben felbuzog az életösztön, 
az meg is gyógyul!

Jandó Erzsébet

Eőry Ajándok az akupunktúra népszerűsítése révén vált ismertté

Dr. Eőry Ajándok 1996 óta foglalkozik a rákbetegek alternatív gyógyításának le-
hetőségével. Jelenleg háziorvos a Magyar Máltai Szeretetszolgálatnál. Műszerek-
kel mérte be a világon elsőként 1969-ben az emberek, négy évre rá pedig a növé-
nyek akupunktúrás pontjait. A Magyar Tudományos Akadémia Biofi zikai Társasá-
gának 23 éves korától tagja. Az Akupunktúrás Munkacsoportot 1984-ben alakítot-
ta meg, először hozott Európába kínai orvosokat gyógyítani.
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Húszéves a Jókai Táncklub

F ennállása huszadik évfordulója alkalmából jubileumi 
táncgálát szervezett a Jókai Táncklub. A Jókai Klubban 

rendezett eseményre mindenkit meghívtak, aki egykor az 
egyesület színeiben versenyzett. A programban felléptek a 
legutóbbi tánciskolai tanfolyamot épp most befejező gyere-
kek (képünkön), a jelenlegi versenyzők, akik az elmúlt évek-
ben számos Budapest-, országos és magyar bajnoki címet 
szereztek, valamint vendégként az országos bajnok New 
Dance World hiphop tánciskola felnőtt- és gyermekcsoport-
ja, illetve a Zahra hastánccsoport. A Juhászné Vágvölgyi 
Györgyi szakosztályvezető edző által összefogott csapat el-
múlt két évtizedének legszebb pillanatait archív fi lmfelvéte-
lekkel, valamint egy fotókból és serlegekből álló kiállítással 
idézték fel a régi és új tagok.
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Jel-táblák
Székács Zoltán kiállítása a Hegyvidék Galériában

A messzi múltba nyúló titokza-
tos hagyományok a modern 

művészet erőteljes irányvonalai 
közt is megőrződtek, a magasabb 
szintű megfoghatóvá és láthatóvá 
válik e képeken – mondta Szé-
kács Zoltán kiállításának meg-
nyitóján Novotny Tihamér mű-
vészeti író a festő alkotásairól. A 
Hegyvidék Galéria közönsége 
nem először találkozik a művész 
képeivel, hiszen Székács több 
csoportos tárlaton és aukción 
részt vett már, műterme pedig a 
Városmajor utcában van, ám a 
Jel-táblák az első önálló kiállítása 
itt.

A festmények Novotny Tiha-
mér szerint olyan jelképekkel is-
mertetik meg a szemlélőt, ame-
lyek alkimista tartalmat is idéz-
nek; illetve olyan ellentétekkel 
játszik, amelyek többlet-mondani-
valót sugallnak: aranyfüstöt páro-
sít nemtelen anyagokkal, vagy el-
vont motívumok válaszolnak 
absztraktakra. Az Afrikai tábla 
például, az uralkodó okker mellett 
megjelenő arany és barna színével, 
egyszerre érezteti a forró konti-
nens izzását és megperzseltségét.

Székács Zoltán festő, kerami-
kus 1954-ben született Budapes-
ten, 1978-ban szerzett diplomát a 
Magyar Iparművészeti Főisko-

lán, mesterei Fischer Ernő, Litkei 
József, Schrammel Imre voltak. 
A kezdetben fürdőszobatárgya-
kat és dekorvariációkat tervező 
művész 1984-ben formatervezési 
nívódíjat kapott. Később az ősi 
kultúrák jelrendszerét és forma-
világát idéző stúdióporcelánokat, 
valamint egyedi grafi kákat készí-
tett. Keramikusi munkája mel-
lett 1990 óta fest. Műveiben az 
archaikus kultúrák művészeté-
nek újraértelmezése követhető 
nyomon.

Ókori, távol-keleti, dél-ameri-
kai, afrikai kultúrák emlékeiből, 
néprajzi elemekből, totemisztikus 

motívumokból sajátos vizuális 
rendszert alkot, képi ábécét 
absztrahál. Képei megfestésénél 
vegyes technikát használ, így 
függetlenítve magát minden kö-
töttségtől. Színeiben egyénisége 
tükröződik: gyakran alkalmaz 
érett, meleg földszíneket, barnát, 
vöröset, sejtelmesen fénylő ara-
nyat, ezüstöt, ezek árnyalatait, 
érzékeny ötvözeteit.

Mindenki, aki ellátogat a 
Hegyvidék Galéria július 20-ig 
látható tárlatára, saját üzenetet, 
más-más mondanivalót találhat a 
– talán éppen ettől annyira fi gye-
lemre érdemes – képeken.

al.

Az Afrikai tábla a kontinens izzását és megperzseltségét érzékelteti

Reich Károly Galéria a MOM-ban

A Kossuth- és Munkácsy Mi-
hály-díjas, Érdemes és Kivá-

ló művész Reich Károlyról nevez-
ték el a MOM Kulturális Köz-
pont lépcsőház-galériáját. Az is-
mert grafi kus ezen a nyáron len-
ne 90 éves, ami külön indokolttá 
tette a június végi ceremóniát.

„Igazi hegyvidéki polgár volt, 
aki – bár nem ezen a vidéken szü-
letett – élete utolsó huszonnyolc 

évét itt töltötte, és nagyon kedves 
volt számára a kerület – emlékez-
tetett köszöntőjében Fonti Krisz-
tina alpolgármester. – A felújított 
MOM-ba, a különböző rendez-
vényekre rendszeresen látogatnak 
hegyvidékiek és távolabbról érke-
zők is. Az előtérben, a lépcsőkön 
rendszeresen megcsodálják a fa-
lakon kiállított alkotásokat. Eze-
ket a műveket látják itt a legtöb-
ben, ezért érthető, miért oly nép-
szerű kiállítóhely a művészek kö-
rében. Így aztán ez a legméltóbb 
hely arra, hogy egy igazi lokálpat-
riótáról nevezzük el” – magya-
rázta az alpolgármester a névadás 
okát.

„Volt már alkalmam megélni 
egy hasonlóan megható pillana-
tot, amikor 2004 őszén a Tusná-
di utcai házunk falán elhelyezett 
márványtáblával emlékeztek meg 
arról, hogy apám itt élt 1960-tól 
1988-ban bekövetkezett haláláig 
– mondta Reich Gábor, a művész 
fi a. – Nagyon szerette a hegyvi-
déki környezetet, talán szülőföld-
je, Somogy szép, erdős-dombos 
vidékére emlékeztette, talán épp 
a hely szelleme hatott terméke-
nyítőleg a mindenben harmóniát 
kereső és harmóniát sugárzó lé-
nyére.”

A galéria avatóün-
nepsége egyben kiál lí-
tás megnyitó is volt. 
Reich Gábor válogatta 
össze azokat a képeket 
– sokszorosító eljárás-
sal készült szitanyoma-
tokat, rézkarcokat, hi-
degtű-munkákat –, 
amelyek híven tükrö-
zik a Reich Károlyt jel-
lemző sokszínűséget.

Reich a szülőföldjén, a Bala-
tonnál ismerte meg a természetet, 
ami alkotásainak ihletője lett, 
csakúgy, mint a görög mitológia, 
annak derűje és klasszikus nyu-
galma. Legismertebb művei még-
is azok a könyvillusztrációk, ame-
lyeken generációk nőttek fel – így 
például A Pál utcai fi úk, a Kincs-
kereső kisködmön, a Mese Vac-
korról, egy pisze kölyökmackóról, 
A körtemuzsika vagy a Minden 
napra egy mese rajzai. A nyomta-
tott szép magyar könyvek verse-
nyén több kötete is díjat nyert.

(A.)
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Cirkuszosok

Reich Károly rajzain generációk nőttek fel

Három csacsi

„Az ember legyen lokálpatrióta!”
Ráday Mihály neve generációk 
számára egyet jelent a városvédő 
műsorokkal, Unokáink sem fogják 
látni című, emlékezetes sorozatát 
máig hiányolják a nézők. Munkáját 
a közelmúltban dr. Gerő László-
díjjal ismerte el az újságírószakma. 
A hetvenéves művészettörténész-
szel, fi lm- és televíziós operatőrrel, 
rendezővel mégis inkább másik 
nagy szerelméről, a fi lmekről, 
valamint az értékek változásáról 
beszélgettünk.

A kerek születésnapok min-
dig meghatározók az ember éle-
tében, olyanok, mint a cölöpök, 
amelyek az élet nyomvonalát 
rögzítik.
– Nekem az első ilyen cölöp a 

harmincadik évem volt. Akkor 
döntöttem el, hogy lesz csalá-
dom, gyerekeim, hogy úgy kell 
élnem, hogy „nyomot hagyjak” 
magam után. Van három gyere-
kem, és igazán büszke lehetek rá-
juk, akárcsak a munkára, amit 
eddig elvégeztem. Ugye, nem a 
városvédésről fogunk beszélget-
ni?! Az is fontos, de közben 
eszembe jut a Bánk bán, Strauss 
Denevérje és a többi nagy mun-
ka, amiket másokkal csináltam. 
És büszke vagyok rá, hogy a Ke-
ménykalap és krumpliorrt vala-
melyik televízió évente újra lead-
ja.
 Operatőre volt ezeknek?

– Igen. És még sok olyannak, 
amelyben Várkonyi Gáborral, 
Szőnyi G. Sándorral, Szinetár 
Miklóssal dolgoztam együtt, mi-
közben csináltam mást is, főleg 
dokumentumfi lmeket. Ilyen pél-
dául az Ízes életek című tizenkét 
részes sorozat – ez külföldön élő, 
vendéglátásban, gasztronómiá-
ban nevet szerző magyarokról 
szól. Éppen most ismétlik szer-

dánként az m2-n. Szeretem a 
Magyarok Izraelben című soro-
zatot is. Az első része: II. Endre és 
Balaton – így, névelő nélkül, 
mert ez egy település neve.
 Balaton Izraelben?

– Igen. A XIII. században, 
amikor magyarok is részt vettek a 
keresztes hadjáratban, többen ott 
maradtak, az ő leszármazottaik-
kal találkoztam. Képzelje el: két 

arab áll előttem, és azt mondják 
büszkén, hogy ők magyar szár-
mazásúak… Másképp fi lmez-
tem, mint ahogy az ma szokás. 
Az Ízes életeket például úgy, 
hogy a kamera végig a jobb válla-
mon volt, és akivel beszélgettem, 
a bal szemembe nézett. Ma a ri-
porter besétál a képbe, ő látszik, 
ha kérdez, ha nem, pedig sokkal 
izgalmasabb lenne, ha az interjú-
alany arcát mutatnák, mert sokat 
elárul, hogyan fogad egy kérdést. 
A riporter ma teljesen előtérben 
van, elénk áll, a riportalany he-
lyett is elmondja, ki ő és hol 
van… Fazekas Lajossal csináltuk 
A világ metrói című sorozatot, 
Katona Tamással, Csorba László-
val nyomoztunk évekig az 1848–
49-es emlékhelyek után. Kedves 
fi lmem még A tegnap városa, 
amit Nagyváradról forgattam. 
Úgyhogy azt hiszem, az életmű, 
amivel „nyomot hagyok” magam 
után, a városvédéstől függetlenül 
is megvan. Rengeteg olyan dolog 
készült, ami bármikor elővehető, 
rövidfi lmek, dokumentumfi l-
mek, tévéjátékok, egész estés já-
tékfi lmek, Kosztolányinak a 
Néró, a véres költője és Illyés 
Gyula Kegyence. Vagy például a 
Tudós nők.
 Térjünk vissza a korábbi 

évekre! Édesapja, Ráday Imre 
színészikon volt. Az azonos név 
nehezítette vagy könnyítette az 
életét?
– Sokszor segített, de az első 

perctől kezdve megpróbáltam 
önálló lenni. Emlékezetes törté-
net, hogy apámat mennyire meg-
lepte, amikor annak idején a vi-
torlástáborból a lányok Rábaynak 
címzett leveleket küldtek nekem. 
Nem értette, miért nem vállalom 
a nevem. Azt akartam, hogy ne 
az ismert ember fi át lássák ben-
nem, hanem egy önálló valakit. 
Nagyon nehéz az embernek ki-
lépnie – ha úgy tetszik – a családi 

biztonság és gyámság alól, mi-
közben sokan mások meg arra 
építenek. Apámék harmincas-
negyvenes évekbeli fi lmjeit, mint 
A hölgy egy kissé bogarast, a Lo-
vagias ügyet vagy A címzett is-
meretlent, mérhetetlenül lebe-
csültem. Akkoriban mi reggeltől 
estig Truff aut-val, az „új hullám-
mal” foglalkoztunk, Andrzej 
Wajdával, az angolokkal és má-

sokkal, és ezeket a fi lmeket nem 
tudtuk úgy értékelni, mint példá-
ul a Kifulladásigot, vagy Godard 
egyéb műveit. Aztán az ember 
megtanulja, hogy ezeknek is 
megvan az értékük. És miközben 
az Aranypolgár, vagy a 8 és fél ma 
is a világ egyik csodája, A köl-
csönkért kastély és a többi is fon-
tos fi lmek. Tudja, mi a baj? Nem 
tanulják meg a mai nézők a fi l-
mek élvezését. Itt van például az 
Igazából szerelem. Abból, bár 
nem tartozik a világ fi lmművé-
szetének megújítói közé, úgy le-
het egy csomó mondatot idézni, 
mint a Micimackóból. Emlék-
szik, amikor falatkákat kínál a 
pincérfi ú, és azt mondja, „olyan, 
mint a halott csecsemő ujja…”
 …” ú, és az íze is olyan…”

– Látja, erről beszélek! A 
fi lmnézéshez hozzátartozik, 
hogy az ember tudja élvezni is. 
Abban a korosztályban, ame-
lyikben felnőttem, megtanultuk 
a fi lmet, annak képi és nyelvi 
eszközeit.
 Ha már a korosztályt emlí-

tette, és az előbb az első cölöpről 
beszéltünk: a hetven év a máso-
dik?
– Nem, az ötven. Mindenki-

nek, aki „félszázados” lesz, az 
fontos. Azt illik megélni, addig 
teljesíteni kell valamit. Hogy utá-
na mi történik, már nem csak 
rajtunk múlik.
 És a hetven? A barátai fon-

tosnak gondolhatták, mert még 
egy könyvet is készítettek önnek.
– Hetvenéves korára az embert 

általában megbecsülik, ez a Libri 
által kiadott – meglepetésként 
készült – háromszázhatvan olda-
las kötetből is kitűnik, amit a fe-
leségem talált ki. A hetvenedik 
nekem egy furcsa születésnap, 
mert egy újabb állásvesztéssel is 
összefügg.
 Vannak tervei?

– Még nem találtam ki az új 

életemet, de amit eddig csináltam 
– hogy most csak az Unokáink 
sem fogják látni sorozatra utaljak 
–, arra ezentúl is szükség lenne 
egy közszolgálati csatornánál.
 Sőt, a nézők aláírásgyűjtésbe 

is kezdtek a határokon túl, majd 
itthon, országszerte.
– Az, hogy én nem vagyok kí-

vánatos a mai televízióban, sze-
rintem egy buta döntés volt. Ak-

kor, 2010 telén több 
mint tizenhétezer em-
ber „írta alá” a neten, 
hogy legyen újra város-
védő műsor! Amikor 
Tarlós István értesült a 
televízióból való távo-
zásomról, megkeresett, 
és főtanácsadói mun-
kát ajánlott. Viszont a 
köztisztviselői státusz 
pont hetvenéves korig 
tölthető be. Úgyhogy 
most itt állok nyugdí-
jasan…

 Több évtizede él a 
Hegyvidéken, hogy 
érzi magát?
– Számomra a 

Hegyvidék egy külön-
leges szó. A rendszer-
váltáskor találtam ki, 

hogy minden utcanév tábláján 
álljon ott a városrész neve is, mint 
hajdan, mert véleményem szerint 
az embernek legyen többféle lo-
kálpatriotizmusa: becsülje meg a 
saját lépcsőházát, utcáját, városré-
szét, Budapestet és a hazáját. Itt, a 
XII. kerületben elég otthonosan 
mozogtam már akkor is, amikor 
az egykor népszerű Fácán terüle-
tének megmentéséért küzdöttem. 
Vagy említhetném Görgey 1848–
49-es főhadiszállásait – köztük az 
első, a hajdani Remetéhez címzett 
fogadó sorsa ma is rendezetlen. 
Szereztem pénzt a Széchenyi-he-
gyi kápolnára és az Orbán téri 
keresztre – például. A Kissváb-
hegyen rendbe tettük Kovács J. – 
nem tudjuk, János-e vagy más – 
’48-as síremlékét, ahol huszonhá-
rom éve, mióta a kerületbe köl-
töztem, minden március tizen-
ötödikén tizenöt órakor megem-
lékezést tartunk. Mindig más 
meghívott mondja el gondolatait 
a szabadságharcról. Eljött, hogy 
velünk emlékezzen, Kosáry Do-
mokos, Göncz Árpád, Jankovics 
Marcell, Jancsó Miklós, a legna-
gyobb hazai történészek, itt volt 
Békés Pál, Vámos Miklós és so-
kan mások, hogy megosszák ve-
lünk gondolataikat. Mácsai Páltól 
Sebestyén Mártáig sokan jöttek 
boldogan szavalni, zenélni. Most 
már elmondhatjuk, népszerű, jól 
működő hagyomány lett a meg-
emlékezéseinkből.

Városvédő – nem is munká-
jáért, inkább – missziójáért leg-
utóbb dr. Gerő László-díjat ka-
pott, amelyet a Magyar Újság-
írók Szövetsége alapított. Nem 
ez az első hasonló elismerése. 
Milyen érzés volt átvenni?
– Nem panaszkodhatok, iga-

zán sok díjat kaptam már. Az 
ilyen, szakmából, kollégáktól ér-
kező megbecsülésnek tud a leg-
jobban örülni az ember.

Antal Ildikó

Ráday Mihály számára a Hegyvidék különleges szó
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PROGRAMAJÁNLÓ

A Böszörmény úti A Böszörmény úti 
IrodaházakbanIrodaházakban

irodaterületirodaterület
mármár  20 m20 m22-től-től  bérbe adó!bérbe adó!

Bérleti díj:Bérleti díj:
nettónettó  1500 Ft-tól1500 Ft-tól/m/m22/hó./hó.

Nonprofi t szervezetek számára kedvezmény!Nonprofi t szervezetek számára kedvezmény!

FÁBER Kft.: 355-6859FÁBER Kft.: 355-6859
faber@faberkft.hufaber@faberkft.hu

KEDVEZMÉNYES 
KÖNYVVÁSÁR
több mintbbtötöbb mint

30%
kedvezménnyel!kekeddvevezménnynyeyel!

most csakmosst cs k

Ha többet szeretne tudni a HegyviHa tötöbbetet sszezereretetne tudni a Heggyvyvi-et s e etne teet s ee eeetne t

saksak

A könyv megvásárolható
a Beethoven utca 2/a alatt,
a Hegyvidék 

H

AA
aa
aa

1900 Ft

rate, Shuhari karate, Jóga, Manó 
tánc, Dance for Fun, kondi tréning. 
Egyéb programok, foglalkozások: 
Origami, Do-in önmasszázs tanfo-
lyam, szerdánként Nikken egész-
ségnap, Japán kulturális és vizuális 
tanfolyamok, Japán Klub. Cím: XII., 
Győri út 5–7. Telefon: 06/70-338-
2277 és 06/70-245-1341. Részletek 
a honlapon: www.shuharidojo.hu.

Mozgásfejlesztő, testtartást 
javító tornaórák 50 év feletti 
hölgyeknek gyógytornász veze-
tésével október 1-jétől csütörtö-
könként 10.00–11.00-ig és 11.00–
12.00-ig a Sportmax Hegyvidék 
földszinti különtermében (XII., 
Csörsz utca 14–16.). Részvételi díj: 
Hegyvidék Kártyával rendelkezők 
részére 2000 Ft/hó, Hegyvidék 
Kártyával nem rendelkezők részé-
re 2400 Ft/hó. További kedvez-
mény 3 havi díj befi zetése esetén. 
Az első óra ingyenes. Információ 
és jelentkezés: meszaroslaszlone 
@t-online.hu, 06/30-306-0760.

Kölyökjudo a Sportmax Hegy-
vidékben. Minden hétfőn és szer-
dán 18.00–19.00-ig játékos 
judoedzések 6–12 éves fi úknak és 
lányoknak. Az edzések során játé-
kos formában sajátítják el a judo 
alaptechnikáit és eséstechnikáit, 
jelentősen fejlesztve a gyerekek 
fegyelmezettségét és mozgásko-
ordinációs képességeit. Tagdíjak: 
5000 Ft/hó/4 edzés, 8000 Ft/hó/8 
edzés. További információk: 
Rajcsányi Gergő, 06/30-221-9992, 
grajcsanyi@hotmail.com.

Művészeti iskola 
minden korosz-
tálynak a MOM 
Parkhoz közel. Bu-
dai Rajziskola, XII., 

Alkotás utca 45., 355-0341. www.
budairajziskola.hu, www.
b u d a i b l o g . b l o g s p o t . c o m , 
budairajziskola@t-online.hu BRI – 
Szabadiskola nyári programok 
gyerekeknek és felnőtteknek. 
Rajz–festés–mintázás felvételi elő-
készítők, kreatív tervezés, ön-kép, 
animáció – személyes történetek, 
érzékelés – dekoratív rajztechni-
kák, labirintus – linómetszés-mo-
notípia, festés a szabadban, éksze-
rek – legszemélyesebb tárgyaink, 
képalkotás számítógépes grafi kai 
programmal, analóg fotótanfo-
lyam, a digitális fotó, felhangoló-
dás, Indesign extra. Divatmárka 
építése – brand, csak fotó, tűzzo-
mánc másként – technikai gyakor-
latok, divatinspirációk, olajfestés-
technika és stílustanulmányok, 
harmónia vagy kész őrület, fensé-
ges egyiptomi királyok, Én + Ők, 
Zebracsík és pitypang, A szecesz-
szió mintatára. Napközi: szünidei 
kirándulások sok élménnyel, rajzo-
lással, alkotó játékkal, úszással. És 
ezek csak a címek! A részletes 
program a honlapon olvasható.

A Szivárvány Nyári Tábor idén 
is várja az óvodás és kisiskolás ka-
landvágyó gyerekeket a Normafá-
nál. Túrázás remek kirándulóhe-
lyekre. Hetente megújuló, változa-
tos programok. Zene, tánc, kézmű-
ves gyermek-remekek készítése, 
fi nom falatok a kis kukták keze 
nyomán. A tudomány iránti fogé-
konyságot erősítik a különböző 
természetes anyagokkal való érde-
kes kísérletek, a játékos 
régészkedés vagy az érzékszerve-
ket próbára tevő vetélkedés. Tele-
fon: 06/20-546-6137, 214-4257. 

www.pingvinovoda.hu, pingvin-
ovi@tvnetwork.hu

MESÉS LOVASTÁBOR
Budakeszin, Csillebérctől 15 

percre, magasan képzett szakem-
berek vezetésével napközis 
lovastábort indítunk. A minőségi 
lovasoktatás és a tündéri lovain-
kon túl a jókedvet a tábort végigkí-
sérő középkori jelmezes szerepjá-
ték-mese biztosítja. Lesz sok lo-
vaglás, lovagi torna, vetélkedők, 
személyiségfejlesztő és önismereti 
játékok lovakkal és egy kis ló-pszi-
chológia. A tábor ára: 32 000 Ft/5 
nap vagy 7000 Ft/nap. Testvérek-
nek, illetve többszöri táborozás 
esetén 10% kedvezmény! A tábo-
rok kezdőnapjai: 07. 09., 07. 16., 07. 
23., 07. 30., 08. 13. Információ: dr. 
Nagy Krisztina, ló-etológus és 
lovastanár, 06/30-929-5172, www.
nakula.hu. (x)

Napközis Sport és Élmény Tá-
bor német nyelvtanulással heti 
turnusokban, június 18. és augusz-
tus 31. között 7–18 óráig. Németül 
nem tudóknak is! Játékos foglalko-
zások 4 és 14 év közötti gyerekek-
nek. Úszásoktatás mindennap, 
kézműveskedés, sport, izgalmas 
kirándulások! Ár: 25 000 Ft/fő/hét. 
10% testvér- és többhetes kedvez-
mény. Helyszín: XII., Trencséni utca 
10. www.galaxyminiovi.hu, 06/30-
981-2999. (x)

(Folytatás az 7. oldalról)

Az Ön megoldása:
Dr. Faluhelyi Péter fogorvosi rendelôje
a Margit híd pesti hídfôjénél, a Pozsonyi út elején.

Bôvebb információért:

Tel: 239 20 83 • mobil: 20/929 0701
www.fogsorrogzites.hu
www.drfaluhelyi.com

www.mini-implantatum.huTELJESKÖRÛ FOGORVOSI ELLÁTÁS

VÉGRE NYUGODTAN BESZÉLHET, MOSOLYOGHAT ÉS EHETI KEDVENC ÉTELEIT!

3M ESPE/DENT-EAST REFERENCIA RENDELÔ

Rögzíttesse fogsorát
MINI IMPLANTÁTUMOKKAL!

A Mini Dental Implant (MDI)
több évtizedes tapasztalattal
rendelkezô amerikai rendszer
a fogprotézisek rögzítésére:

• minimális és egyszeri beavatkozás
• kedvezô ár és azonnali terhel-
hetôség

• stabilan ülô fogsor
• akár a régi protézis felhasználásá-
val is

• nem kell többé ragasztó
• bizonyítja több mint 20 év tapaszta-
lat és >1 millió beültetett implantátum

F O G S O R R Ö G Z Í T É S 2 0 1 2Korea bemutatkozott
Látványos kulturális roadshow-t rendeztek a MOM-ban

Világ körüli útjának egyik kiemelt 
európai állomásaként a MOM 
Kulturális Központban mutatko-
zott be a magyar közönségnek a 
dél-koreai Chung-Ang Egyetem 
küldöttsége. A távol-keleti ország 
szellemi sokszínűségét, a minden-
hol ismert és elismert koreai kara-
tét, a különleges táncokat és zenei 
stílusokat felvonultató díszelőadás 
a szándékok szerint hozzájárul a 
két ország kulturális kapcsolatai-
nak erősítéséhez.

F ebruárban nyitotta meg ka-
puit a Csörsz utcában a kö-

zép-európai régió első Koreai 
Kulturális Központja, amely az 
eltelt alig öt hónap alatt számos 
különleges programmal örven-
deztette meg a távol-keleti kultú-
ra szerelmeseit. A hetente jelent-
kező fi lmvetítések, az állandó ki-
állítások, valamint a folyamato-
san zajló, többnyire ingyenes 

tanfolyamok – a legnépszerűbbek 
a nyelvoktatás, a taekwondo-
edzés, a főzőórák és az új ked-
venc, a papírhajtogatás – mellett 

rendszeresen szerveznek különle-
ges kulturális eseményeket, ame-
lyek a remények szerint hozzájá-
rulnak a koreai életfi lozófi a és a 
művészetek még jobb megismer-
tetéséhez.

A koreaiak igyekeznek minél 
több hazai produkciót Magyar-
országra csábítani. Ennek egyik 
első jele a szöuli Chung-Ang 
Egyetem előadóművészeinek 

meghívása, akik egy világ körüli 
kulturális roadshow keretében 
látogattak el a Hegyvidékre. A 
MOM Kulturális Központ szín-

háztermében megtar-
tott díszelőadás látvá-
nyos taekwondo-
bemutatóval kezdő-
dött, a harcművészek 
egy zenére végrehajtott, 
töréstechnikából és 
formagyakorlatokból 
összeállított perfor-
man szot mutattak be.

A továbbiakban a 
zenéé és a ritmusé volt a 
főszerep: előbb a 2AM 
fi úcsapat Ez a dal és az 

Arra a napra emlékezve című slá-
gereinek feldolgozásai hangzot-
tak el, majd a népi hitvilágból 
eredeztethető, a táncot és dalla-
mot összefogó pangut-koncert 
következett. Nagyrészt húros 
hangszerekre írt műveket szólal-
tatott meg a CAU szaxofon-
kvartett, míg a világ egyik legdi-
namikusabb zenéjének tartott, a 
nagy hangerőre és az ütemes ze-
nére építő samulnori az ősi koreai 
ütőhangszeres hagyományokat 
elevenítette fel.

Zárásként a lényegesen béké-
sebb Ariranggal ismerkedhetett 
meg a MOM közönsége. A száj-
hagyomány útján terjedő, mára 
az egyik legismertebbé és legked-
veltebbé váló koreai népdal, a 
hétköznapi emberek mindennapi 
örömeit és bánatát megjelenítve, 
a koreai emberek egységét, össze-
tartozását erősítette a japán meg-
szállás alatt. A koreai művészek 
az előadással – szándékaik szerint 
– egyúttal a magyar és a koreai 
nép barátságát is kifejezték.

-sm-Taekwondo-bemutató: sport és performansz egyszerre

Samulnori: hangerő, ütem, dinamika
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MÚLT – JELEN – JÖVŐ

„S a hegyről egyre omlott alá az ár”
Az 1875-ös, nagy budai felhőszakadás után egész Európában gyűjtést szerveztek a károsultak megsegítésére

Napjainkban sokszor érezzük 
kiszámíthatatlannak az időjárást, 
értetlenül állunk a hirtelen jött 
lehűlések, a váratlanul ránk törő 
jégesők előtt. Panaszkodunk és 
emlékezni vélünk, hogy régen 
nem volt ennyire szeszélyes az 
idő. Pedig a múltban is történtek 
hasonlók, amire példaként az 
egyik legpusztítóbb vihart idéz-
zük fel, ami valaha a kerületet érte.

M inden idők egyik legna-
gyobb felhőszakadása lepte 

meg a budaiakat 1875. június 26-
án délután hat óra tájban. Kelle-
mes, meleg esővel kezdődött, 
még örültek is neki az itt lakók. 
Miután elállt, a házukból előme-
részkedők döbbenten néztek fel a 
budai hegyek irányába, ahol sö-
tét, fekete felhőkből villámlás fé-
nye látszott el messzire.

A Tabánban és a Krisztinavá-
rosban élők szájtátva bámulták az 
égi jelenséget, azonban akkor 
még nem gondolták, mi vár rá-
juk. A budai hegyekben néhány 
perc leforgása alatt olyan meny-
nyiségű csapadék hullott le, ami 
végzetessé vált a víz útjában lévő 
valamennyi épület számára.

A vihar központja éppen az 
Ördög-árok vízgyűjtőterületét 
érte, a patak vize alig egy órán 
belül hirtelen emelkedni kezdett. 
Akkor még nem volt beboltozva 
az Ördög-árok, amely ma a fel-
szín alatt fut a Hűvösvölgytől a 
Városmajoron át a Maros utca 
vonalán, átszeli a Vérmezőt, vé-
gül az Erzsébet-híd lábánál a Du-
nába ömlik.

A gyorsan hömpölygő, saras 
áradat ellepte a Városmajort és a 
Vérmezőt. A Tabán vonalában 
1875-re már befedték a patakot, 
de az a sok hordaléktól eldugult, 
és a víz új medret vájt magának 
a Tabán épületei között. Olyan 
hatalmas volt a nyomása, hogy a 
bedugult csatorna, mintha di-
namittal robbantották volna fel, 
a levegőbe repült, elpusztítva a 
felette álló házakat. A Városma-
jor szomszédságában, a mai 
Széll Kámán téren működő 
Drasche téglagyár gőzgépének 
kazánja a rázúduló víztől felrob-
bant, és felgyújtotta a környező 
házakat.

Az áradat mindent elmosott, 
ami az útjába került. Az áldoza-
tok között volt Regita Vincéné 
lisztárus is, aki közvetlenül az 
árok partja mellett lakott. A lá-
nya éppen látogatóban volt nála a 
hét hónapos kisbabájával, amikor 
leszakadt az ég. A lány hazasza-
ladt, hogy megnézze a lakását, 
gyermekét pedig az édesanyjánál 
hagyta. Soha többé nem látta 
őket: az asszony eltűnt, a csecse-
mő testét Százhalombattánál ta-
lálták meg.

Az áldozatok számát nem lehe-
tett felmérni pontosan. A Szent 
Rókus Kórházban tizennyolc, a 
Szent János Kórházban kilenc-

venkét halott feküdt. A hajósok is 
számtalan holttestről beszéltek.

Jókai Mór, aki ez idő tájt a 
Svábhegyen, a Költő utcában la-
kott, így számolt be a viharról a 
Hon című lap hasábjain:

„Hat óra után váltam meg a 
szerkesztőségtől. Mire az Alagút-
hoz értem, már elkezdett esni az 
eső. Jó meleg eső volt, zivatar, szél 
kísérete nélkül; még jólesett, hogy 
elverte a port. A Servita gunyhóig 
(egykor a Szent Orbán tér felett 
állt) vezető veszedelmes mély úton 
minden baj nélkül átjutottunk; itt 
leptek meg a legelső villámlások, s 
azokkal együtt a zápor teljes erővel 
megeredt.

Az út közepén állt két gyalog 
szekér, egyik vassal, másik boros 
palaczkokkal terhelve, mindegyi-
ket két suhancz vontatta volna, ha 
lehetett volna. Ezeket egyenesen az 
árba hajtatva kellett elkerülnünk; 
hogy mi lett a gyalogszekerekből öt 
percz múlva, azt az Isten tudja.

Lovaink meg voltak rémülve, 
nem akartak a vízárral szemben 
haladni, és ha csak egy perccel elké-
sünk, nem jutunk el a házhoz, mert 
a lefelé vezető út rohanó hegyipatak 
medrévé változott. […] Öt perc 
múlva elkezdett a jég esni, eleinte 
apró mogyoró alakú, majd […] 
tyúktojás nagyságú darabokat szed-
tem föl. Irtózatos pusztulás volt. 
[…] Egy óra múlva arasznyi jég 
borította a hegyeket. A Mártonhegy, 
Orbánhegy, Sashegy, Kis Svábhegy 
fehérek voltak, mint télen. A Vér-
mező egy nagy fehér lapot mutatott. 
S a hegyről egyre omlott alá az ár, a 
mennydörgést utánzó robogással be-
temetve a szőlőket, elseperve gáta-
kat úgy, hogy némely szőlőt a rom-
halmaz és iszap alól soha nem lehe-
tett többé kiásni.”

A felhőszakadás miatt komoly 
károk keletkeztek a fogaskerekű-
ben is. Egy évvel korábban, 
1874-ben indult el az első járat a 
Városmajorból; a tulajdonosok-
nak a vihar 8200 forintos számlát 
okozott. Az áradás elvonulása 
után a Duna közelében álló Rác 
fürdőt egyméteres iszapréteg fed-
te.

A tragédiáról egész Európa tu-
domást szerzett. Londonban, 
Bécsben és Párizsban is gyűjtést 

szerveztek a károsultaknak. Lon-
don polgármestere, ottani ban-
károk, kereskedők jelentős ado-
mányokat juttattak el a helyreál-
lításhoz, és komoly támogatást 
adott Egyiptom angol alkirálya 
is. A segélyekből újjáépülhetett a 
Tabán, valamint erősebb boltoza-
tot kapott az Ördög-árok, és 
1876-ra meghosszabbították a 
befedését a Maros utca mentén a 
Városmajorig.

B. A.

Az Ördög-árok torkolata a Dunánál a tragédia után

A Tabán az árvíz után

A fogaskerekűt ünnepelték
S zázharmincnyolc évvel ez-

előtt, 1874. június 24-én 16 
óra 04 perckor indult első útjára a 
fogaskerekű vasút, amely azóta is 
– a Budavári Sikló mellett – Bu-
dapest legkülönlegesebb tömeg-
közlekedési eszköze. Az évfordu-
lóra születésnapi programokkal 
készült a BKV, amely a legendás, 

2-es pályaszámú, zöld színű ko-
csik üzembeállítása mellett egy 
napra ismét megnyitotta a város-
majori járműtelep egyik garázsát. 
A remízben az érdeklődők a jól 
ismert 611-es, piros szerelvényt, 
valamint a muzeális értékű, favá-
zas, 436-os vonatot is (képünkön) 
megcsodálhatták.

Villamostúra Budapesten
E gész napos UV-túrára hívta 

a BKV a régi villamosok ra-
jongóit. A hétórás városnéző ki-
ránduláson a résztvevők a Lehel 

térről indulva egész Budapesten 
átvillamosoztak az 1600 forin-
tos viteldíj ellenében. Jártak An-
gyalföldön, a Belvárosban, Pest-
erzsébeten és Zuglóban, míg a 
budai oldalon Óbuda és a 
Szépilona kocsiszín meglátoga-
tását követően Farkasrétre is el-
vitte az utasokat a régi időket 
felidéző nosztalgiajárat.

Nem kell búslakodniuk azok-
nak, akik lemaradtak a monstre 
utazásról, a tervek szerint 
ugyanis a BKV a nyár folyamán 
még kétszer, július 15-én és au-
gusztus 19-én ismét elindítja a 
kombi UV-villamosokat. Érde-
mes időben jelentkezni, ugyanis 
a részvétel regisztrációhoz kö-
tött. Információk: www.bkv.hu.

sm.

Orbánhegy
Sorozatunkban a XII. kerület város-
részeit mutatjuk be. A Hegyvidé-
ket tizennyolc különböző terület 
alkotja, ezek kialakulása, földrajzi 
viszonyai számos érdekességet 
tartogatnak, ami nemcsak a hely-
történet szerelmeseit, hanem 
valamennyi olvasónkat érdekelhe-
ti. Az Orbánhegy legfőbb történel-
mi nevezetessége a Mátyás király 
által építtetett vízvezeték, amely 
egykor a svábhegyi források vizét 
hordta a budai várba.

M essziről nézve az Orbán-
hegy csak nehezen megkü-

lönböztethető a mellette fekvő 
Isten-hegytől és Márton-hegytől, 
a 296 méter magas hegy igazából 
a Sváb-hegy egyik nyúlványának 
tekinthető. Határait a Diana utca 
és a Hangya utca, keleten az Is-
tenhegyi út és a Németvölgyi út, 
délen pedig a Csorna utca és a 
Tamási Áron utca vonala jelenti.

A nevére vonatkozó biztos adat 
nem maradt fenn. Valószínűsít-
hető azonban, hogy Szent Or-
bánról, a szőlők védőszentjéről 
kapta elnevezését, ugyanis a kö-
zépkortól egészen a 19. 
század végéig szőlőtő-
kék borították a terüle-
tet. Kutatók azt feltéte-
lezik, hogy egykor 
Szent Orbán-szobor is 
állt ezen a vidéken, 
azonban ennek pontos 
helyéről nem tudunk 
semmit. Mai nevét – 
sok másik kerületi vá-
rosrészhez hasonlóan – 
az 1847-es Dűlőkeresz-
telő során kapta, addig 
Urbanibergként szere-
pelt a térképeken.

Két közterületet ta-

lálunk az Orbánhegyen, amely a 
városrész elnevezéséhez kapcsoló-
dik: az Orbánhegyi utat és a 
Szent Orbán teret. Az utóbbi 
1936-ban kapta a nevét, majd 
1953-ban az akkori vallásellenes 
hangulatban átkeresztelték Or-
bán térre, és ezt viselte egészen 
2000-ig. Az Orbánhegyi út 
múltja régebbre tekint vissza, ke-
resztelője 1900-ban történt.

A városrész központja a Szent 
Orbán tér, amely több fontos 
közlekedési útvonal találkozó-
pontja, de számos történeti emlé-
ket is őriz. A régészek római kori 
leleteket is kiástak a földből, 
azonban még érdekesebb, hogy 
itt haladt át a 15. században Má-
tyás király által kiépíttetett vízve-
zeték. Ez a zárt vezetékrendszer 
szállította a svábhegyi források 
vizét a budai várba. Az állandó 
vízhozam biztosítása érdekében a 
mai Szent Orbán téren egy nagy-
méretű, föld alatti medencét ala-
kítottak ki, amelybe belevezették 
az itt fakadó Ágnes-forrás vizét is. 
A forrás a terület beépítésével egy 
időben elapadt.

Ugyancsak itt található, a fák 
lombja alatt megbújva, a Gerlitzy-
oltár, amelyet eredetileg a Kút-
völgyben fekvő Vízivárosi temető 

bejárata előtt állítottak fel 1890-
ben, majd a temető bezárását kö-
vetően, 1933-ban helyeztek át a 
Szent Orbán térre. A középkor-
ban a terület nagy részét a szervi-
ta szerzetesrend birtokolta, az ő 
emléküket őrizte meg a Szervita-
kunyhó, amely a Szent Orbán tér 
felett állt még jóval a szőlők ki-
pusztulását követően is. Jókai 
Mór is megemlékezik róla; a 20. 
század eleji térképek még jelölték.

Az Orbán-hegy benépesülése a 
szőlőművelés megszűnte után 
parlagon maradt földek elszapo-
rodásával vált jelentőssé. Az első 
nagyobb középület 1896-ban 
épült fel az Istenhegyi úton, ez 
volt a Szent József Fiúnevelő Inté-
zet, amelyben az 1920-as évektől 
polgári fi úiskola is működött.

A városrész a jó fekvésének kö-
szönhetően és a kedvező közleke-

dési lehetőségek hatására hamar 
felkapottá vált a polgárság köré-
ben. Az 1912-ben létrejött 
Orbánhegyi Egyesület tagsága 
helyi lakosokból szerveződött, 
akik igen sokat tettek a városrész 
fejlődéséért. Egyebek mellett ne-
kik köszönhető több út, vízveze-
ték megépülése, valamint az 
Orbánhegy tömegközlekedésbe 
való becsatlakozásának kezdemé-
nyezése.

A neves lakosok közül ki kell 
emelni Bajor Gizit, aki a Strom-
feld Aurél (akkor még Piłsudski) 
úton építtetett magának villát. 
Tragikus halála után egy évvel, 
1952-ben Gobbi Hilda kezdemé-
nyezésére színészmúzeum nyílt 
egykori lakásában. A Bajor Gizi 
Színészmúzeum közel háromszáz 
színésznek állít emléket.

Balázs AttilaAz Ágnes-forrás mára elapadt

A Gerlitzy-oltár eredetileg a Vízivárosi temetőnél állt
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ÉLETMÓD – KÖRNYEZET

Orbáncfüvek a kertben és a réteken
Az orbáncfűfélék nemzetségének 
fajai meghódították a világot, így 
megtalálhatók a kerületben is, kis 
tisztásokon, a kevésbé bolygatott 
réteken. Sárga virágaik szinte 
egész nyáron nyílnak. A nemes 
rokonok a kertekben élnek, ahol 
elsősorban virágzó talajtakaróként 
és sziklakerti növényként közked-
veltek.

KÖZÖNSÉGES ORBÁNCFŰ
Az orbáncfűfélék családjába két-
szikű, főleg lágy szárú növények 
tartoznak. A nyolc hazai faj közül 
a legismertebb a közönséges or-
báncfű (Hypericum perforátum)
amely akár 60-80 centi magasra 
is megnőhet. Könnyen felismer-
hető fürtös bugába rendeződő, 
ötszirmú, sárga, sokporzós virá-
gairól, amelyek júniustól augusz-
tus végéig nyílnak.

Ha a virágokat összenyomjuk, 
vörös lé folyik a kezünkre, ami 
tartósan megfesti a bőrt. A másik 
ismertetőjegye körömnyi levele, 
amely fény felé tartva lyukacsos-
nak tűnik. Innen kapta tudomá-
nyos nevét, a perforátumot. A kis 
lyukak a növény áttetsző olajrak-
tárai.

Vadon a száraz réteken, utak 
mentén, tisztásokon tömegesen 
fordul elő. Ha a kertbe szeret-
nénk telepíteni, legjobb a na-
gyobb töveket virágzás előtt vagy 
után részben vagy egészben kiás-
ni és áttelepíteni. Nem számít 

igényes növénynek, de az ültetés 
utáni öntözést meghálálja. Mag-
ról nehezen kel, de a már gyöke-
ret vert tövek jól bokrosodnak és 
könnyen oszthatók.

Az orbáncfű, vagy ahogyan 
egyes vidékeken nevezik, a Szent 
János fű évezredek óta ismert 
gyógynövény, már az ókori görö-
gök is varázserőt tulajdonítottak 
neki. Gyógynövényként a virágzó 
szárakat szokás szedni és fejjel le-
felé lógatva szárítani.

Kiemelkedő az idegnyugtató 
és emésztőrendszert támogató 
hatása, de a depressziótól a seb-
gyógyuláson át a gyomorfekély 
megelőzéséig már számtalan te-
rületen leírták jótékony hasznát 
– sőt, AIDS-betegeket is sikerrel 
kezeltek vele. Talán ennek kö-
szönhető, hogy a svédcsepp egyik 
meghatározó alapanyaga.

ÖRÖKZÖLD ORBÁNCFŰ
A kerti orbáncfüvek közül a legel-
terjedtebb az örökzöld, vagy bőr-
levelű orbáncfű (Hypericum 
calycinum), amely ellenálló, ala-
csony növény. Alig arasznyi ma-
gasságú, fásodó hajtásai gyorsan 
terjednek. Ovális, sötétbarna le-
velei átellenesen nőnek a szára-
kon, sűrű lombozatot alkotnak. 
Közöttük nyílnak a nagy, 
napsárga virágok.

Nem igényes, ezért a gyenge 

talajadottságú, akár enyhén lejtős 
és árnyékos helyeken is szépen dí-
szít. Ideális gyeppótló, a taposást 
nem tűri, viszont nyár elejétől 
akár szeptember végéig elszórtan 
virágzik.

Ha napos helyre ültetjük, 
szebben és gazdagabban virágzik, 
de öntözést igényel. Gyors terje-
dése miatt elnyomja a körülötte 
élő növényeket, ezért – főleg szik-
lakertben, vagy virágágyásban – 
metszeni kell. Egyébként csak az 
elfagyott hajtásokat kell vissza-
vágni kora tavasszal.

TÖRPE ORBÁNCFŰ
A törpe orbáncfű 
(Hypericum olympicum) 
a sziklakertek növénye. 
Vékony szárai sűrűn 
fejlődnek, laza párnát 
alkotnak, apró levelei 
világoszöld hátteret ad-
nak a hajtáscsúcsokon 
nyíló, apró, sárga virá-
goknak.

Legfeljebb 40 centi-
méter magas, erősen 
bokrosodik, sokáig vi-
rágzik. Igénytelen, így 
kifejezetten jó választás 
a napsütötte sziklaker-
tekbe, ahol a tavaszi 
virágözön után kevés 
szín bontja meg az egy-
hangúságot.

SZAGTALAN ORBÁNCFŰ
Ennek a növénynek nem a legjel-
lemzőbb tulajdonsága, amiről 
nevét kapta, a szagtalan orbáncfű 
(Hypericum inodorum) ugyanis az 
eddigiekkel ellentétben nem egy 
alacsony lágyszárú, hanem vörö-
ses hajtású, nagyon dekoratív kis 
cserje – különösebben feltűnő 
szag pedig a többi orbáncfüvet 
sem lengi körül. Kékes fonákú 
levelei között kis csoportokban 
nyílnak apró, sárga virágai, de a 
növény a virágzási időszakon kí-

vül is tetszetős kerti 
dísz akár egymagában, 
akár sziklakert hátteré-
ben vagy kisebb nö-
vénycsoportokban.

A nemzetség világ-
szerte előforduló mint-
egy 400-450 fajából 
több a kertekben él 
dísznövényként. Leg-
gyakoribb a keskenyle-
velű orbáncfű és a japán 
orbáncfű. A kertészeti 
árudákban időről időre 
feltűnnek ezek és más 
ritkább fajok is. Megvá-
sárlásuk előtt érdemes 
részletes tájékoztatást 
kérni a növényről, igé-
nyeiről és felhasználási 
lehetőségeiről.

(Barta)

Bodzafa: „kis patika a falunkon”

A fekete bodza (latin nevén: 
Sambucus nigra) a sokféle bodza 
közül a legismertebb. Népies ne-
vei: bocfa, bojza, csete. Tenyér-
nyi, csontszínű virága országszer-
te nyílik a nyár elején, mézes illa-
ta szinte az évszak egyik szimbó-
lumának számít.

Magas cserje vagy alacsony fa 
formájában fordul elő. Bogyós 
termése édes-savanykás. A ma-
gyar néphit varázslatos erőt tulaj-
donít a növénynek, a megfi gyelé-
sek szerint még időjóslásra is al-
kalmas: ha gyümölcse megérett, 
de még egy-két virág található az 
ágain, akkor hosszú télnek né-
zünk elébe.

Már a görögök és a rómaiak is 
ismerték. A középkorban nagy 
volt a becsülete, a németek sze-
rint a bodzában lakott a paraszt-
udvar jó szelleme, amely megóvta 
a családot a tűztől és más bajok-

tól. Szent növénynek hitték, ami 
véd minden földi baj ellen.

Méliusz Juhász Péter a követ-
kezőkre javallta a bodzát: „Ha ta-
vasszal az bimbóját megészöd, ha-
sat indít. Ha borban megfőzed az 
bodza levelét, bimbóját és megmé-
zelőd, hideg, száraz hurutot gyó-
gyít. Az bodza gyökerét megfőzzed 
és egy kis pohárkával gyakorta iszod 
ezt reggel és estve, nyilvánossággal 
az vízkórságot meggyógyítja…”

Régóta tudjuk: fűben, fában 
orvosság! A bodzavirág forrázata 
nyugtatja a lelket, az idegeket, és 
altató hatású. A cigányok „jótevő 
fának” is nevezték, mert minden 
„porcikája” sokat ér. Vadnai Jó-
zsef írta 1811-ben: „Egy jó nagy 
bodzafa egy kis patika helyett lehet 
falunkon.”

Járay Mari

A bodzavirágból készült teát egész évben fogyaszthatjuk

BODZAPEZSGŐ
Szedjünk le (lehetőleg védett helyről) 
15-20 darab méretes bodzavirágzatot, 
és tegyük egy mélyebb, hatalmas 
uborkásüvegbe. Adjuk hozzá 4 citrom 
kifacsart levét, 2 evőkanál fehérbor-
ecetet és 70 deka kristálycukrot.

Forraljunk fel 4 liter vizet, és öntsük 
egy nagy edénybe, amihez adjunk 2 
liter csapvizet. Folytonos kevergetés 
közben oldjuk fel benne a cukrot, 
majd tegyük bele a bodzavirágot, ala-
posan keverjük össze, és fedjük le fe-
dővel. Másfél-két nap elteltével az 
edény tartalma erjedni kezd (bor-
élesztővel a folyamat segíthető). A fo-
lyadékot további 4-5 napig erjesszük, 
majd szűrjük le.

Ezután töltsük vastag falú, erős, jól 
záródó, csatos üvegekbe. Hűvös he-
lyen tároljuk, akárcsak a valódi pezs-
gőt. Hónapokig eláll. Jól lehűtve, jég-
kockával, citromkarikával kínáljuk!

HA MÉG NEM TUDNÁ…
 A bodza bogyója gyümölcssavakat, C-vitamint, A-vitamint, fl avonoidokat, vala-

mint antociánokat (szambucint) rejt magában. C-vitamin-tartalma duplája a citrus-
félékének!

Vigyázat! A friss bodzatermés nyersen, illetve a kéreg és a levelek nagyobb 
mennyiségben fogyasztva émelygést, hányást okozhatnak. A bennük rejlő cián-
glikozid miatt – a koncentrációtól függően – akár mérgező hatású is lehet, például 
a bogyójából főzött lekvárban.

Jótékonyan hat a légutakra, vér- és vesetisztító. Kiváló a reumás bántalmak ellen, 
lázcsillapításra, vizelethajtásra.

A virágjából készült teát egész évben fogyaszthatjuk, izzasztószerként és im-
munrendszeri serkentőként is beválhat. A bogyójából zömmel lekvárt főznek, de 
szörpként, szirupnak, vagy más gyümölccsel házasítva is jó.

 A bodzavirág borban áztatva muskotályos ízűvé válik. Bogyójából bort és pá-
linkát is készítenek.

 A bodzavirágot vízben áztatva bodzavizet kapunk, amit sokféleképpen használ-
hatunk, így a zsíros arcbőr megtisztítására, szemborogatásra, szájöblítőként is. A 
krémje ránctalanít. Készül belőle borotválkozás utáni szer, arc- és szemfrissítő le-
mosó is.Kellemes nyári ital

A közönséges orbáncfű könnyen felismerhető a jellegzetes leveleiről

A törpe orbáncfű sokáig virágzik

Örökzöld orbáncfű: jó gyeppótló

Könnyű nyári estebédek
Nyári estéken nagyon jól tud esni 
egy-egy ízletes sült zöldségekkel, 
esetleg egy könnyű desszerttel 
megkoronázva. Erre gondolva 
adunk ezúttal ötleteket gyorsan 
elkészíthető fogásokhoz.

HALTEKERCS
FOKHAGYMÁS VAJJAL

Szálka és bőr nélküli halat válasz-
szunk, legjobb, ha 80 deka afri-
kai harcsát, fogast, tengeri halat 
vagy magyar harcsát vásárolunk. 
A halhúst leöblítjük, és vágódesz-
kára fektetve először 5-6 egyfor-
ma szeletre vágjuk. A vaskosabb 
szeleteket lapjában bevágjuk, ki-
hajtjuk, és enyhén kiverjük 
mindegyiket. Az így létrejött, 
nagyjából egymáshoz hasonló, 
téglalap alakú halszeleteket sóz-
zuk, enyhén meghintjük őrölt fe-
hér borssal, és félretesszük.

Amíg „pihen” a halunk, addig 
5 zúzott fokhagymagerezddel ki-
keverünk 15 deka vajat (lehet 
margarint is), fél csokor frissen 
aprított petrezselyemzöldjével fű-
szerezzük, és ízlés szerint sózzuk. 
A krémet a halakra kenjük, és fel-
tekerjük a halszeleteket. A végeit 
fogvájóval összetűzzük, nehogy 
sütés közben kifolyjon a töltelék. 
Ekkor 8 deka fi nomlisztbe, 3 fel-
vert tojás és 1 deci tej keverékébe, 
illetve 9 evőkanál zsemlemorzsá-
ba forgatjuk, de ajánlatos a két 
utolsóban újra meghempergetni, 
mert a dupla bunda meggátolja, 
hogy a töltelék kicsorogjon.

Közepesen meleg kb. 2 deci 
olajban 7-8 percig sütjük, majd 
papírtörlőre szedve lecsöpögtet-
jük. Gyorsan elkészítjük azt a tej-
színes kapormártást, amivel tála-
láskor körülöntjük. Felaprítunk 2 
csokor friss kaprot, és fedő alatt, 7 
deka vajon vagy margarinon 
megfuttatjuk. Levesszük a fedőt, 
1 púpozott evőkanál liszttel meg-
hintjük, néhány percig pirítjuk, 
majd a tűzről lehúzva belekeve-
rünk 2 deci tejszínt, egy kevés sót, 
végül fél citrom kifacsart levét.

Ehhez a kellemes fogáshoz egy 
pohár 10-12 fokosra behűtött 
kétéves csopaki rizlinget érdemes 
megkóstolni!

BORJÚSTEAK PARADICSOMOS, 
BAZSALIKOMOS MÁRTÁSSAL

Nem vitás, a valódi steak elsőran-
gúságának titka az, hogy bélszín-
ből legyen, ám a hátszín is megte-
szi, hiszen azt is kiválóan elő le-
het készíteni. Vásároljunk vala-
melyikből 60-65 dekát, és nyolc 
kisujjnyi vastag szeletre vágjuk 
fel. Sózzuk, durvára őrölt fekete 
borssal borsozzuk, és öntsük le 1 
deci olajjal, forgassuk meg, hogy 
a húsok mindkét oldalát érje, 
majd tegyük félre, amíg a mártás 
elkészül.

Blansírozzunk, vagyis forrás-
ban lévő vízbe egy pillanatra 
dobjunk bele 2-3 szem közepes, 
keményebb húsú paradicsomot, 
és nyomban húzzuk le a héjukat, 

majd negyedeljük el, és vágjuk 
még kisebb cikkekre. Ezután 2-3 
centisre metéljünk fel 10 deka ce-
ruzababot (zöld színű zöldbab), 
és főzzük meg félpuhára, roppa-
nósra enyhén sós, bő vízben. Le-
szűrve adjuk a paradicsom mellé.

Aprítsunk fel 1 kisebb fej meg-
tisztított vöröshagymát, adjunk 
hozzá 1,5 deci száraz fehérbort és 
ugyanennyi leszűrt húslevest (le-
het leveskockából is), főzzük fel a 
borral és a levessel, szórjuk bele a 
paradicsomot, a babot, majd fél 
csokor (ha nincs, 1 evőkanálnyi 
szárított) frissen aprított bazsali-
komot. Néhány percnyi gyön-
gyöző forralás után sózzuk, bor-
sozzuk. Kedvünkre ízesíthetjük 
citromlével is. Ameddig a steaket 
grillezzük, hagyjuk kihűlni a 
zöldségeket a saját levükben.

Drótkefével dörzsöljük le 1 ki-
logramm újburgonya zsenge hé-
ját, vágjuk fel hosszanti cikkekre, 
és besózva dobjuk rá 1,5 deci olaj-
ra egy tepsiben. Előmelegített 
sütőben kb. 20 perc alatt ropo-
gósra sül.

A felforrósodott grill rácsára 
sorakoztassuk az olajból kiemelt 
steakeket, és kb. 3-4 percig gril-
lezzük mindkét oldalukat. Mire 
egy tálra válogatjuk a leszűrt 
zöldségeket, a tepsis újkrumplit, 
éppen piros-rácsosra pirul az ízes 
steak. Leginkább egy pohár jól 
lehűtött, 12 fokos, száraz fehér-
bor illik hozzá!

TÖLTÖTT ŐSZIBARACK
Forrásban lévő vízbe egy pilla-
natra belemártunk 4 szem érett, 
ép, de nem teljesen puha ősziba-
rackot. Óvatosan, nehogy meg-
főzzük! Nyomban leöblítjük hi-
deg vízzel, meghámozzuk, hosz-
szanti irányban felezzük, kima-
gozzuk. A felezett barackokat a 
hátukra fektetjük, és meglocsol-
juk 8 evőkanál barackpálinkával, 
majd két-három órára hideg hely-
re – a legjobb, ha hűtőszekrénybe 
– tesszük.

Ezalatt 3 evőkanálnyi tejszínt 
összekeverünk 3 evőkanál cukor-
ral, fél csomag vaníliás cukorral 
és egy púpozott kiskanál étkezési 
keményítővel. Állni hagyjuk kb. 
40 percig. Addig kikaparunk egy 
vaníliarudat, és felfőzzük 2 deci 

tejszínben, forrás után 
azonnal kiemeljük.

A keményítős-tejszí-
nes masszát apránként, 
kevergetve hozzáadjuk 
a vaníliás tejhez, egy 
pillanatra újból össze-
forraljuk. Hagyjuk, 
hadd hűljön. Közben 1 
tojássárgáját összekeve-
rünk 3 evőkanál vízzel, 
hozzáadjuk az immár 
langyos krémhez, óva-

tosan összeforgatjuk, majd a kré-
met nagyobb, mélyebb tányér-
kákba osztjuk el, és mindegyikbe 
egy felezett őszibarackot ülte-
tünk.

Harminc deka lecsumázott 
epret (lehet málna is) összekeve-
rünk 1 citrom lereszelt héjával, és 
pürésítjük. Ezzel a pikáns gyü-
mölcspürével töltjük meg a ba-
rackmagok üregét.

Tippek: friss őszibarack helyett 
befőttet is használhatunk, de a 
nektarin is megfelel ehhez cseme-
géhez. Még fi nomabb, ha 5 deka 
mazsolával és 1 evőkanál mandu-
lapehellyel (készen kapható) 
hintjük meg a krémet és a töltelék 
tetejét.

JAM
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KÖRNYEZET – EGÉSZSÉG

Tűzgyújtási tilalom
A száraz, meleg időjárásra való 
tekintettel az erdőterületek hatá-
rától számított kétszáz méteren 
belüli területre általános tűzgyúj-
tási tilalmat rendelt el a Pest Me-
gyei Kormányhivatal Erdészeti 
Igazgatósága. A Budapesten is 
érvényes tilalom a közút és vasút 
menti fásításokra, valamint a ki-
jelölt tűzrakó helyekre, illetve a 
parlag- és gazégetésre is vonatko-
zik.

A rendelkezés megszegői száz-
ezer forintig terjedő erdővédelmi 
bírsággal sújthatók. A szigorú fel-
lépésre mindenképpen szükség 
van, ugyanis a magyarországi er-
dőkben előforduló tűzeseteket ki-
zárólag emberi gondatlanság, rosz-
szul eloltott tábortüzek, eldobott 
égő cigarettacsikkek, illetve sok 
esetben az erdőkben hagyott és a 
naptól felhevült üvegek okozzák.

(s.)

Zöldövezet pályázat
Ismét meghirdette a MOL és az 
Ökotárs Alapítvány a közösségi 
funkciójú zöldterületek fejleszté-
sét, valamint a társasházak belső 
udvarainak zöldítését segítő 
Zöldövezet pályázatot. Közpark, 
kert és iskolapark létesítésére 
vagy rehabilitációjára, valamint a 
zöldfelületeket összekötő útvona-
lak mentén fasorok, pihenőhe-
lyek, kilátópontok létrehozására, 
illetve vonzerejük növelésére ci-
vilszervezetek – akár iskolákkal 
együttműködve – jelentkezhet-
nek, míg a társasházi belső udva-
rok megszépítésére a lakóközös-
ségek pályázatát is elfogadják.

Mindkét kategóriában feltétel, 
hogy a pályázók aktívan bevon-
ják a munka folyamatába és az 
utógondozásba a helyi közössége-
ket, a szomszédokat, más civil-
szervezeteket és csoportokat vagy 
intézményeket. A felhívás olyan 
közterek kialakításához, funkció-
váltásához járul hozzá, amelyek 
az ott élők, az adott területet 

használó emberek szükségletei-
nek kielégítését szolgálják, ezért 
fontos, hogy a tervezésben az 
érintettek minél szélesebb köre 
vegyen részt.

A vissza nem térítendő támo-
gatást egyebek között fák, cser-
jék, fűszernövények, futónövé-
nyek, fűmag, virágládák, csobo-
gók és ivókutak, valamint utca-
bútorok, padok, asztalok, madár-
odúk, festékek, kerékpártárolók, 
hulladékgyűjtő edények vagy 
tisztítóeszközök vásárlására lehet 
kérni. Belső udvarok esetében to-
vábbi kikötés a zöldfelület növe-
lése és a környezetbarát termékek 
felhasználása. Az önrész húsz szá-
zalék, ezt azonban ki lehet váltani 
szolgáltatással, vagy eszközök 
biztosításával.

A pályázat első fordulóját júli-
us 9-én zárják le. A programról 
további információk a www.
zoldovezet.okotars.hu internetes 
oldalon olvashatók.

SM

Folytatódik a virágosítás
A már meglévők mellé további 
mintegy kilencezer egynyári nö-
vény került az önkormányzati 
fenntartású parkokba, illetve a 
közterületeken kialakított ágyá-
sokba, összesen tizenhét helyszí-
nen. Ebben az esztendőben a be-
gónia a „sláger”, az egész nyáron 
virágzó piros, rózsaszín és sárga 

szirmú növényből több mint öt-
ezer darabot ültettek el.

A legtöbb palánta a 18-as villa-
mos fordulóját, a Diana és az 
Eötvös parkot díszíti, de bőven 
telepítettek új növényeket a fő-
utak, valamint a forgalmasabb 
közlekedési csomópontok kör-
nyezetében is, így a Jagelló úti 
sávelválasztó szigetekre, a Király-
hágó térre, az Istenhegyi és a Bö-
szörményi út sarkára, illetve az 
Apor Vilmos térre. Az utóbbi 
helyszín érdekessége, hogy a ke-
rületben egyedül itt található 
egybefüggő felületen a különle-
ges látványt nyújtó, bordó levelű, 
vörös virágú kakastaréj, az egyik 
legszebb, egyben legritkábban 
előforduló egynyári dísznövény.

A visszajelzések alapján el-
mondható, hogy a kerületiek kö-
rében nagy sikert aratott a több 
száz négyzetmétert érintő „virá-

gos talajtakaró” program. A 
Hegyvidék több pontján – egye-
bek közt a polgármesteri hivatal, 
valamint az tanítóképző épülete 
előtt – rózsabokrok teszik még 
változatosabbá az utcaképet.

Az elmúlt évekhez hasonlóan 
némelyek sajnos az idén sem tud-
nak örülni a szépnek – a Főkert 

Zrt. tájékoztatása szerint az utób-
bi hetekben közel ezer növényt 
vittek el a XII. kerületi közterüle-
tekről. A nyár végére a teljes hi-
ány elérheti a 10-15 százalékot , a 
„legnépszerűbb” fajták a bazsali-
kom, a begónia, a dália, a dísz-
paprika és a nebáncsvirág, ezek 
tűnnek el a leggyakrabban.

Nem tudni biztosan, mi törté-
nik a virágokkal, a tapasztalatok 
mindenesetre azt mutatják, hogy a 
megdézsmált ágyások közelében 
található házak ablakaiban ugrás-
szerűen megnő az eltűntekhez ha-
sonló növények száma. Az is elő-
fordul, hogy a tolvajok megpróbál-
ják eladni a zsákmányt. Az árusok 
nehezen tudják megmagyarázni 
portékájuk eredetét, hiszen a leg-
inkább fogyó díszkáposztát szinte 
kizárólag a Főkert termeszti, illet-
ve használja díszítésre.

Em.

Rózsák a tanítóképző előtt
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Semmelweis-napi kitüntetések
Méltán lehet büszke a fenntartó 
önkormányzat a hegyvidéki 
egészségügyi ellátórendszerre 
és a benne dolgozókra, hiszen a 
legfrissebb adatok szerint a XII. ke-
rület lakóinak általános egészségi 
állapota a legjobbak között van az 
országban. Az idei Semmelweis-
napi hagyományos ünnepségen 
egy háziorvost és egy nyugalma-
zott ifj úsági védőnőt tüntettek ki.

Abban, hogy a kerületi lakosok 
egészségesebbek a magyar átlag-
nál, a kedvező környezeti adott-
ságok, illetve a polgárok életmód-
ja mellett komoly szerep jut a 
Hegyvidéken tevékenykedő 
egészségügyi dolgozóknak is. Ál-
dozatos munkájuk elismerése-
ként kettőt közülük minden év-
ben díjaznak. A kitüntetéseket a 
szokásoknak megfelelően ezúttal 
is a Semmelweis-napi ünnepsé-
gen adták át.

A képviselő-testület döntése 
értelmében a Hegyvidék Egész-
ségügyi Ellátásáért Díjban része-
sült dr. Holvay Endre felnőtt-há-
ziorvos. Mint a méltatásból kide-
rült, Holvay Endre 1971-ben 
szerezte meg általános orvosi 
diplomáját, öt évvel később bel-
gyógyászatból, 1992-ben gasztro-
enterológiából, újabb öt eszten-
dővel később háziorvostanból 
szakvizsgázott.

Közel húsz éve dolgozik házi-
orvosként a hegyvidéki egészség-
ügyi alapellátásban, a kerület 
szakfelügyelő főorvosaként soká-
ig segítette munkatársai, vala-
mint az ÁNTSZ tevékenységét. 
Több mint tíz esztendeje aktívan 
részt vesz a Semmelweis Egyetem 
Családorvosi Tanszékének mun-
kájában, medikusokat képez, va-
lamint rezidenseket oktat. Rend-
szeresen előadásokat tart a tan-

szék továbbképzésein, éveken át 
ellátta a kerületi háziorvosok ka-
marai képviseletét.

Polgármesteri elismerő okleve-
let vehetett át a Semmelweis-na-
pon Csőke Béláné nyugalmazott 
ifj úsági védőnő, aki egészségügyi 
pályáját 1970-ben Salgótarján-
ban kezdte. Húsz évig dolgozott 
a Nógrád megyei város területi 
védőnőjeként, ezt követően 
1994-től 2011-ig a XII. kerület-
ben látta el az ifj úsági védőnői 
teendőket.

Jelentős szerepet vállalt az 
évente megrendezett Hegyvidé-
ki Egészségnapok lebonyolításá-
ban, a szűrések szervezésében. 
Rendszeresen részt vett a kerü-
leti nyári táborok munkájában: 
nem csupán a táborok egészség-
ügyi felügyeletét látta el, hanem 
csoportos foglalkozásokat, is-
meretterjesztő előadásokat is 
tartott a gyerekeknek. Szakmai 
tapasztalatait a főiskolai hallga-
tók gyakorlati képzésében ka-
matoztatta.

A két kerületi díjazott mellett 
Müller Csaba, az önkormányzat 

népjóléti irodájának vezetője kü-
lön köszöntötte a Pro Sanitate 
miniszteri kitüntetését itt átvevő 
dr. Zováth Erzsébet háziorvost, 
valamint dr. Tessényi Ildikó há-
ziorvost abból az alkalomból, 
hogy március 15-én Batthyány-
Strattmann-életműdíjat kapott.

Az ünnepség alkalmából az 
irodavezető lapunknak röviden 
összefoglalta az elmúlt év egész-
ségügyi szempontból legfonto-
sabb kerületi történéseit. Jól sike-
rült a szokásos őszi és nyári egész-

ségnap, az egész esztendőn át zaj-
ló szűrőszombatok nyitó, illetve 
záró rendezvényén összesen több 
mint kétezer vizsgálatot végeztek 
el. Népszerűnek bizonyultak a 
szűrőszombatok év közbeni vizs-
gálatai is, ezeken közel négyszá-
zan vettek részt. Ennél egyébként 
lényegesen nagyobb volt a jelent-
kezők száma, azonban a Szent 
János Kórházban megtartott pre-
venciós programokon a rendelke-
zésre álló idő miatt esetenként 
legfeljebb harminc-negyven em-
ber kivizsgálására volt lehetőség.

Nagy sikert aratott a prevenci-

ós védőnői program keretében 
júniusban elindított kismama- és 
szülésfelkészítő torna, valamint a 
János kórházzal közösen életre 
hívott Hegyvidéki Szabadegye-
tem, amelyen – a Hegyvidéki 
Egészségklub hagyományait kö-
vetve – havonta egy alkalommal 
egy adott betegségtípusról és a 
megelőzés lehetséges módjairól 
hangzott el előadás. Újdonság a 
középiskolások számára biztosí-
tott ingyenes újraélesztési tanfo-
lyam, amit a kerületi védőnők 

közreműködésével hir-
detett meg az önkor-
mányzat.

Dr. Andrássy Ilona 
ortopéd szakorvos se-
gítségével az elmúlt ne-
velési évben is elvégez-
ték a gyerekek mozgás-
szervi szűrővizsgálatát 
a Hegyvidéken műkö-
dő tizenegy általános 
és hat középiskolában, 
valamint most először 
két óvodai nagycso-
portban. Az egészség-
ügyi intézményrend-
szert érintő rekonst-
rukciók, eszközfejlesz-
tések részeként meg-
történt a Böszörményi 
úti gyermekrendelő 
nyílászáróinak cseréje, 

valamint a Fodor utcai, illetve a 
Rácz Aladár úti háziorvosi rende-
lők armatúráinak felújítása.

A tervek szerint még ebben az 
évben rendeződik a Mészáros ut-
cai felnőttfogászati rendelő hely-
zete, majd ezt követően – a Zug-
ligeti úti háziorvosi rendelőhöz 
hasonlóan – megkezdődhet a fel-
újítása is. A meglévők mellett új 
prevenciós programokat szervez 
az önkormányzat, várhatóan jö-
vőre elindul a stroke, valamint a 
lisztérzékenység és az ortopédiai 
elváltozások szűrése.

Ály.

Rendezési terv felülvizsgálata
Tisztelt Hegyvidéki Polgárok! Az 
épített környezet alakításáról és vé-
delméről szóló 1997. évi LXXVIII. 
tv. településrendezés szabályait 
részletező 9. § (2) bekezdése sze-
rint tájékoztatjuk a kerület lakóit, 
hogy a Budapest XII. kerület 
Hegyvidéki Önkormányzat a ke-
rületi Városrendezési és Építési 
Szabályzatot (továbbiakban 
KVSZ) és a hozzá kapcsolódó 
Hegyvidék Kerületi Szabályozási 
Tervet (továbbiakban: KSZT) az 
alábbi területre vonatkozóan mó-
dosítani kívánja:

– Konkoly-Th ege Miklós út–
Eötvös út–Diana utca–Költő 
utca–Istenhegyi út–Szent Orbán 
tér–Orbánhegyi út–Gyimes utca–
Vöröskő utca–Nárcisz utca–
Ormódi utca–Bürök utca–Né-
metvölgyi lépcső–Németvölgyi 
út–Érdi út–Márton Áron tér–Tö-
rökbálinti út–Irhás árok–Kakukk-
hegyi út–Csillebérci út–Kakukk-
hegyi erdősor–kerülethatár által 
határolt terület, kivéve az Eötvös 
út–Karthauzi utca–Művész út ál-
tal határolt területet és a Fodor 
utca–Hó utca–Hóvirág út által 
határolt területet (a továbbiakban: 
Dél-Hegyvidék KSZT).

– Konkoly-Th ege Miklós út–
Eötvös út–Diana utca–Költő 
utca–Istenhegyi út–Zalatnai utca–
Tusnádi utca–Zeke utca–Határőr 
út–Városmajor utca–Szilágyi Er-
zsébet fasor–Budakeszi út–kerü-
lethatár által határolt terület (a to-
vábbiakban: Észak-Hegyvidék 
KSZT).

– Városmajor utca–Határőr út–
Zeke utca–Tusnádi utca–Zalatnai 
utca–Istenhegyi út–Szent Orbán 
tér–Orbánhegyi út–Gyimes utca–
Vöröskő utca–Nárcisz utca–
Ormódi utca–Bürök utca–Né-
metvölgyi lépcső–Németvölgyi 

út–Hegyalja út–Meredek utca–
Hegyalja út–Avar utca–Győri út–
Márvány utca–Alkotás utca–Ma-
gyar jakobinusok tere–Krisztina 
körút–Vérmező út–Várfok utca–
Csaba utca–Krisztina körút–
Moszkva tér–Szilágyi Erzsébet fa-
sor által határolt terület (a további-
akban: Kelet-Hegyvidék KSZT).

A tervezési területre a többször 
módosított XII. kerület Városren-
dezési és Építési Szabályzatáról 
szóló 14/2005. (VIII. 10.) Buda-
pest Hegyvidék XII. kerületi Ön-
kormányzat rendelete hatályos, 
melynek 1/B. számú melléklete a 

Hegyvidék Kerületi Szabályozási 
Terv. A módosítás a kerület teljes 
területére vonatkozik. A három el-
térő karakterű területegységre ta-
golódó KSZT (Dél-, Észak-, Kelet 
Hegyvidék) egy eljárás keretében, 
egyidejűleg kerül jóváhagyásra egy 
egységes KSZT-t alkotva.

A KVSZ és a KSZT módosításá-
nak céljai.

– Elsődleges cél a fentiekben 
említett terület szabályozásának és 
a hozzá tartozó előírásoknak a fe-
lülvizsgálata, kiemelten az intéz-
mény- és jelentős zöldfelületű in-

tézményterületekre, a fogaskerekű 
vasút tervezett meghosszabbítását 
érintő területekre, a folyamatban 
lévő Fővárosi Szabályozási Keret-
terv (FSZKT) módosítása által 
érintett területekre.

– A 2005-ben hatályba lépett, 
Budapest XII. kerület Hegyvidék 
teljes közigazgatási területét lefe-
dő, egységes KVSZ és KSZT 1-2 
évenkénti felülvizsgálata során a 
kiemelt célok mellett jellemzően 
az eltelt egy évben felmerült válto-
zásokkal, problémákkal, észrevéte-
lekkel foglalkozunk, annak érde-
kében, hogy a tervek megfelelő 

alapot jelentsenek a mindennapi 
hatósági munkához, a kerület fej-
lesztéséhez. Ez az alaptérképek mai 
állapothoz történő hozzáigazítását, 
a szabályozási tervek lokális kor-
rekcióját, a tervek elfogadását kö-
vetően jelentkező szabályozási igé-
nyek átvezetését jelenti.

– Cél a kedvező folyamatokat 
akadályozó rendelkezések szakmai 
felülvizsgálata, a közösségi célok 
magvalósításának hatékony segíté-
se.

A KVSZ és a KSZT módosításá-
nak várható hatása.

– Javul a kerület tömegközleke-
déssel történő ellátása, ebből kö-
vetkezően csökken a természeti 
környezet közlekedésből adódó 
terhelése.

– Növekszik az intézményi ellá-
tórendszer.

– Kedvező változások következ-
nek be az érintett lakosság életkö-
rülményeiben, javulnak az egész-
séges lakó- és munkakörülmé-
nyek.

A rendezési terv felülvizsgála-
tához várjuk módosítási javasla-
taikat és észrevételeiket, amelye-
ket 2012. július 20-ig írásban a 
következő címre küldhetnek meg: 
Budapest XII. kerület Hegyvidék 
Önkormányzata Polgármesteri 
Hivatal, Városrendezési és Főépí-
tészi Iroda, 1126 Budapest, Bö-
szörményi út 23–25., vagy a kö-
vetkező e-mail címre: kszt@
bp12ker.hu.

További felvilágosítást a Buda-
pest XII. kerület Hegyvidék Ön-
kormányzata Polgármesteri Hiva-
tal Városrendezési és Főépítészi 
Irodáján, a 224-5960-as telefon-
számon kaphatnak, az iroda mun-
katársai készséggel állnak a rendel-
kezésükre.

Észrevételeiket, javaslataikat 
előre is köszönjük!

Felhívjuk tisztelt fi gyelmüket, 
hogy az önkormányzat honlapján 
(www.hegyvidek.hu), internetes 
böngészőn keresztül elérhető a ke-
rület egészére vonatkozó térinfor-
matikai rendszer (Minerva). A 
rendszer segítségével teljes körűen 
tájékozódhatnak az aktuális sza-
bályozási előírásokról, beépítési le-
hetőségekről. Lehetőség van utca-
névre, házszámra, helyrajzi számra 
keresni, valamint méretarányos 
nyomtatást készíteni.

Dr. Somogyi Botond főépítész

A díjazottak: Csőke Béláné (balról a harmadik), dr. Holvay Endre, dr. Tessényi Ildikó 
és dr. Zováth Erzsébet (a kép jobb szélén)
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A fogaskerekű vasút vonalának tervezett hosszabbítása miatt is
szükséges a rendezési terv felülvizsgálata
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HEGYVIDÉK TELEVÍZIÓ
A helyi érték
UPC: 210.25 MHz, Fibernet: 196.25 MHz
1122 Budapest, Hajnóczy József utca 2.
201-22-04, htv@hegyvidektv.hu
www.hegyvidektv.hu

Heti  műsorstruktúránk:

HÉTFŐ KEDD SZERDA CSÜTÖRTÖK PÉNTEK SZOMBAT VASÁRNAP

7.00 ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM 
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM 
IDŐJÁRÁS

10.00 ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS

15.00 KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG

19.00 HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN

HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN

19.30 KOMMENTÁR 
NÉLKÜL

HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN

HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN RÁKÉRDEZÜNK KULTÚRPONT ALFA

ÉS OMEGA
ALFA

ÉS OMEGA

20.00 EGÉSZSÉGŐR CSEREBERE HEGYVIDÉKI 
KÖRKÉP LÉLEKEMELŐ KÉK HÍREK

DUETT /
ÍROTT 

HEGYVIDÉK

DUETT /
ÍROTT 

HEGYVIDÉK

21.00 ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS

HEGYVIDÉKI MAGAZIN: Kommentár nélkül, Kultúrpont, Hegyvidéki Tréner, Rákérdezünk, 
Írott  Hegyvidék, Egészségőr, Együtt , Hegymenet, Apraja-nagyja.

KIEMELT MŰSORAINK:

07. 04. HEGYVIDÉKI KÖRKÉP: A nyári szünet előtt  utoljára ülésezett  a képviselő-testület.
07. 06.  ÍROTT HEGYVIDÉK: Beszélgetés a kerület legfontosabb eseményeiről, miközben a 

Hegyvidék újságot lapozzuk.
07. 13. KÉK HÍREK: Hoff mann Kornél rendőrkapitány a Hegyvidék Tv stúdiójában.

A műsorváltoztatás jogát fenntartjuk!

Üzleteink:
I. Alkotás út 7/a,
a Déli pályaudvarral szemben
II. a Déli pályaudvar 
metró bejáratnál
a postával szemben.
Ékszereket, aranyórákat, ezüstöket, 

BUDAI 
ARANYBÁNYA!

Árak:
6000 Ft-tól 18.500 Ft-ig, 
ezüst 90 Ft-tól 500 Ft-ig.
Az üzlet
telefonszáma:
951-7236

S Z O L G Á LTATÁ S

TV-JAVÍTÁS a helyszínen is, garanci-
ával! Távirányító-javítás. Tv-videó szer-
viz. Telefon: 249-3678.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS! XII. kerü-
leti gyorsszolgálat! Minden típusú csa-
tornák, fürdőszobai lefolyók, mosogatók 
falbontás nélküli, korszerű gépi tisztítása 
azonnal, garanciával, hétvégén is! Csa-
tornaszerviz! 228-6193, 06/30-921-
0948.

HŰTŐGÉPSZERVIZ a kerületben! Ha-
zai, külföldi hűtőgépek javítása 37 éve. Ki-
szállási díj nélkül. Várhidi, tel.: 250-0921, 
06/20-972-5032.

FÉG-GÁZKÉSZÜLÉKSZERVIZ, cir-
kók, gázbojlerek, konvektorok javítása, 
villanybojler vízkőtelenítése, csapok javí-
tása. 359-5033, 06/30-924-801.

FAKIVÁGÁS, gallyazás, bozótirtás 
hegymászótechnikával, szállítással, 1983 
óta, vidéken is. Gond Ferenc, 06/30-977-
1745.

FAKIVÁGÁS. Veszélyes fák ágankénti 
lebontással való kivágása. Koronaalakítás, 
száraz, beteg részek eltávolítása. Igény sze-
rint ágak darálása, szállítása. 06/20-485-
6547. Kovács Sándor

MOSÓGÉP–HŰTŐGÉP! Hegyvidé-
ki Gyorsszolgálat. Hűtőgépek, automata 
mosógépek, villanybojlerek helyszíni ja-
vítása garanciával. A kiszállás díjtalan! 
Samsung, LG, Electrolux, Zanussi szak-
szerviz. Tel.: 286-1796, mobil: 06/30-
496-3938.

MIKROHULLÁMÚ SÜTŐ javítása és 
sugárzásmérése, helyszínen is. Sági Pál, Is-
tenhegyi út 27/b. 355-6377, 06/30-260-
9995.

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉS, -javí-
tás, -csere, kapcsolódó munkák, fényvé-
dés, egyéb szigetelések. Tel.: 426-5000, 
06/30-942-6500, a@prodive.hu.

FAKIVÁGÁS, gallyazás, ereszcsator-
na-tisztítás hegymászótechnikával, reális 
áron, referenciamunkákkal. 426-5000, 
06/30-942-6500, a@prodive.hu.

HEGYMÁSZÓTECHNIKÁVAL: mű-
kövezés, vakolás, festés, tető-, csatornaja-
vítás, -szigetelés, ereszcsatorna-tisztítás. 
426-5000, 06/30-942-6500, a@prodive.
hu.

BÁDOGOS-lakatos mester. Csatornaja-
vítás, bádogozás, tetőjavítás, vakolatjavítás, 
fakivágás, alpinista munkák. 06/30-900-
4238, www.alpinmunka.hu

TELEVÍZIÓ, LCD, plazma-tv. Gyors-
szerviz. 06/70-246-5049. Mindennap.

VÍZ-, fűtésszerelés, burkolás. Teljes 
felújítás, ázások megszüntetése, készülé-
kek javítása, cseréje garanciával. Balázs 
János épületgépész-technikus. Tel./fax: 
362-4050, 06/20-917-0697.

LAKÁSFELÚJÍTÁS! Szobafestés, tapé-
tázás, parkettalerakás, parkettacsiszolás, 
parkettajavítás, csempézés, kőműves, aszta-
los, villanyszerelés, vízszerelés garanciával. 
202-2505, 06/30-251-3800.

ZÁRLAKATOS-GYORSSZOLGÁLAT! 
Zárnyitás, zárszerelés, hevederzár-szerelés, 
rácskészítés, lakatosmunkák. 06/30-299-
1211.

KISEBB-nagyobb, külső-belső kőmű-
vesmunkát, burkolást, szobafestést, má-
zolást, teljes körű lakásfelújítást válla-
lunk anyagbeszerzéssel, szállítással is, el-
érhető áron. Cégünk áfamentességet él-
vez. 06/20-941-4200.

GARÁZS- és bejárati kapuk, kapunyitó 
automatikák, zárszerelés, lakatosmunkák, 
kerítések. Urbanek. Tel./fax: 214-7442, 
06/20-978-7429, frimari53@gmail.com.

KÖLTÖZTETÉS, lomtalanítás, áruszál-
lítás, csomagolás, bútorszerelés, ingyenes 
felmérés, fuvarvállalás. 403-9357, 06/20-
972-0347, 06/30-589-7542.

BÁDOGOS-, tetőfedő-, vízvezeték-
szerelési munkák, javítások, felújítások. 
06/20-391-5982.

TISZTELT Hölgyem, Uram! Megbízha-
tó, korrekt szerelő vállal víz-, fűtésszerelést, 
gázkészülék-javítást, duguláselhárítást! 
Már 13 éve az Önök szolgálatában. Most 
30%-os akció! 402-0627, 06/20-433-
1628.

ÜVEGEZÉS! Kiszállással, takarítás-
sal, garanciával, kötetlen munkaidőben. 
Faablakok utólagos szigetelése. 06/20-
337-7135.

REDŐNY (fém, műanyag, alumínium), 
reluxa (alu, fa), szalagfüggöny, szúnyoghá-
ló, harmonikaajtó, roletta készítése, javítása 
garanciával. 06/30-964-8876.

JAVÍT, felújít csempeburkolatot, vakola-
tot, betont. Korrekt szakmunkás. Tel.: 
06/30-328-2871.

ANTIALKOHOLISTA brigád: szoba-
festést, mázolást, tapétázást, gipszkarto-
nozást, szőnyegpadlózást, csempézést, 
vízszerelést, villanyszerelést, kőműves-
munkákat vállalunk. 365-2662, 06/20-
998-2369.

ANTENNASZERELÉS, -javítás olcsón. 
Műholdas és földi digitális (MinDig Tv) 
rendszerek telepítése, beállítása. Duna-, 
M2-átállítás garanciával. Tel.: 201-5368, 
06/20-537-6281.

KONTÉNERES sittszállítás. Sóder, 
homok, zöldhulladék, termőföld. 06/20-
464-6233.

TÁRSASHÁZAK fi gyelmébe! Függő-
folyósok, tetők, lépcsőházak stb. javítása, 
felújítása, megbízható magyar szakembe-
rekkel, kedvező áron, ingyenes árajánlat-
tal. Tétény-Épszer Kft. 226-4539, 
06/20-946-7557.

FESTŐMESTER vállal szobafestést, 
mázolást, tapétázást hosszú távú garanci-
ával. Tel.: 06/30-878-8977, 285-2882.

VILLANYSZERELŐ. Kisebb munkákat 
is vállalok. Pálfi  Zoltán. 06/30-947-6036. 
12 éve a kerületben. Infrafűtések beszerelé-
se.

REDŐNY-, reluxa-, harmonikaajtó-, 
szalagfüggöny-, napellenző-, szúnyoghá-
ló-, függönykarnis-javítás, -készítés. 
356-4840, 06/30-954-4894.

GÁZ-, víz-, fűtésszerelés. Gázkészülékek 
javítása, cseréje. 06/30-944-6513. Web: 
www.nl-gaz.hu. E-mail: info@nl-gaz.hu.

PARKETTÁZÁST, csiszolást, javítást, 
festést, tapétázást garanciával. 06/20-
564-3807.

TÉVÉJAVÍTÁS AZONNAL, helyszí-
nen! Orion, Videoton, ITT-Nokia, 
Nord mende, Grundig, Vestel, Panaso-
nic, Samsung, Schneider. 06/20-471-
8871.

AJTÓ-, ABLAKDOKTOR. Fa- és 
műanyag ajtók, ablakok javítását, illesz-
tését, átalakítását, zárak cseréjét (pl.: két-
szárnyú ablakok zárszerkezetének cseré-
jét), szigetelését vállalom garanciával. A 
felmérés díjtalan. Horváth Ákos, 06/70-
550-0269.

VÍZ-FŰTÉSSZERELÉS gyorsszolgá-
lat. Csőrepedés műszeres keresése-javítá-
sa, duguláselhárítás, kamerás csatorna-
vizsgálat, csapok cseréje, javítása. Teljes 
vezetékcsere lakásban és udvaron, föld-
munkával. 06/30-914-3588.

VÍZSZERELÉS-GYORSSZOLGÁ-
LAT, duguláselhárítás, csatornakamerá-
zás, műszeres csőrepedés-keresés, csőre-
pedés javítása, WC-k, csapok, téli elzá-
rók szerelése ásással. Hétvégén is. Gabo-
na Róbert. 06/30-200-9905.

LAPOS TETŐK, teraszok csapadékvíz 
elleni szigetelésének felújítása, javítása a 
csatlakozó kőműves- és bádogos munkák-
kal, tetők, pincefödémek, homlokzatok 
hőszigetelése referenciákkal, garanciával. 
204-6793, 06/20-934-6993.

ZÁRSZERELÉS. Zárak szerelése, ja-
vítása 0–24-ig, hétvégén is. Megbízható 
mérnök. 06/30-863-7680.

ASZTALOS-, lakatosmunkák készítés-
től a legkisebb javításig. Mindenre van 
megoldás. 06/20-411-4349, 249-0329.

ASZTALOS vállal: ajtó-, ablakjavítást, 
mázolást, zárszerelést, szigetelést, küszöb-
készítést, falfúrást, pántok, zsanérok cseré-
jét, bútorjavítást, szekrények, polcok készí-
tését beszereléssel. T.: 251-9483, 06/20-
381-6703.

VILLANYSZERELÉS azonnal! Hibael-
hárítástól a teljes felújításig. Petrás József 
villanyszerelő-mester, 06/20-934-4664, 
246-9021. ELMŰ által minősített vállalko-
zás.

VARRÓGÉPJAVÍTÁS, eladás, bérbe-
adás, alkatrész-árusítás. XII., Ugocsa utca 
5. 213-8927.

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉST válla-
lunk referenciával, 10 év garanciával, 
stabil gárdával. 4 PILLÉR KFT. 405-
4603 vagy 06/30-931-5495.

KERTGONDOZÁS profi  gépekkel, szál-
lítással, maximális megbízhatóság, precizi-
tás. 06/30-274-1368.

HÁZTAKARÍTÁST, KERTGONDO-
ZÁST, fűnyírást, sövényvágást, fakivágást 
vállalok szakértelemmel, lélekkel, nyugdí-
jasnak kedvezménnyel. +36/30-418-6663. 
gold333@freemail.hu

ASZTALOS: 06/20-548-8829. Konyha-
bútorok, beépített szekrények, polcozások, 
kiegészítések, javítások, precíz, gyors mun-
ka. www.butorosok.hu

MŰBÚTORASZTALOS 40 éves gya-
korlattal vállalja antik-styl bútor restau-
rálását, egyedi bútor készítését. Kárpitos-
munkával is. Telefon: 06/30-944-2206.

LAPOSTETŐK csapadékvíz elleni szige-
telése bádogos munkákkal együtt, garanci-
ával, referenciával. Kőműves- és festőmun-
kák kivitelezése. 273-1857, 06/20-471-
1870.

ALPINISTA munkák: homlokzat-
felújítás, lefolyó és ereszcsatornák szerelése, 
kőműves- és festőmunkák, veszélyelhárítás, 
függőfolyosók felújítása, dryvit szigetelés. 
273-1857, 06/20-471-1870.

CSALÁDI és társasházak, nyaralók fadí-
szítő elemeinek, homlok- és ereszdeszkáza-
tának festése és mázolása alpintechnikával 
is. 273-1857, 06/20-471-1870.

TETŐFEDÉS–bádogozás, pala- és cse-
réptetők javítása, új tetők készítése. Zsinde-
lyezés és ácsmunkák. 273-1857, 06/20-471-
1870.

KÖLTÖZTETÉS ingyenes munkafel-
méréssel. Csomagolás, bútorszerelés, 
hangszerszállítás. www.diokoltoztetes.
hu, 417-1975.

LOMTALANÍTÁST vállalunk a hét 
minden napján. www.lomtalanitas.com, 
419-3341.

KÉMÉNY–KANDALLÓ, cserépkályha. 
06/30-961-8397.

KÉMÉNYBÉLELÉS, kéményjárda 
acél-, FuranFlex technológiával, ügyinté-
zéssel, METAL-VILL KFT. 06/30-688-
3683, 06/70-518-1451.

COMPUTERKLINIKA: Számítógép-
javítás, -karbantartás, -bővítés, vírusir-
tás, ingyenes kiszállással. Tel.:06/30-
857-2653.

FÜRDŐSZOBÁK, konyhák felújítása, 
átalakítása! Csempeburkolás, kőműves-
munkák, vízszerelés! Anyagbeszerzéssel, 
határidőre, garanciával! 06/20-961-6153. 
www.mesterur.hu

EZERMESTER szolgálat-lakásszerviz! 
Szerelés, javítás, takarítás, karbantartás la-
kásban, kertben! NONSTOP! 06/30-960-
4525, www.999mester.hu

VÍZVEZETÉK-SZERELÉS, vízóraszere-
lés nonstop! Mosógépek, mosogatógépek 
bekötése, mosdók, csapok, kádak cseréje! 
Vízóraszerelés ügyintézéssel! 06/30-954-
9554. www.vizoraguru.hu

KÖZÖS képviselet – társasházkezelés 
korrekt, megbízható módon. Flott-Home 
Bt. 06/70-561-1174, 274-6135. E-mail: 
czakoszilvia@gmail.com.

TÁRSASHÁZAK, magánszemélyek 
fi gyelem! Szezonnyitó akció! Dryvit hő-
szigetelés kedvező áron, műanyagablak-
csere. Pályázatírással! 06/20-283-2378, 
06/70-510-7868.

ÉPÜLETEK felújítása, karbantartása, 
teljes generálkivitelezés. 06/20-283-
2378, 06/70-510-7868.

FIGYELEM! Ablakszigetelés és -csere 
kedvező áron! 06/20-283-2378, 06/70-
510-7868.

KŐZETGYAPOT hőszigetelés kedve-
ző áron! Spóroljon 70% fűtésenergiát 
kőzetgyapot-szigeteléssel. Pályázatírás! 
06/20-283-2378, 06/70-510-7868.

TOLÓAJTÓK, nyílászárók fából, rövid 
határidőre, kedvező áron. 06/20-283-2378, 
06/70-510-7868.

INGATLANKÖZVETÍTÉS és teljes 
körű lakás-, házfelújítás. 06/20-283-
2378, 06/70-510-7868.

CSEMPÉZÉS, padlóburkolás, csempeja-
vítások, falazás, vakolás, betonozás, keríté-
sek, járdák készítése. 06/30-341-3423, 367-
2869.

KERTÁPOLÁST, kertépítést, térbur-
kolást, fakivágást, öntözőrendszerek te-
lepítését vállalom! Szőnyi Levente nö-
vénytermesztési mérnök. T.: 06/70-526-
9535.

LAKÁSOK, irodák generálfelújítása ga-
ranciával. Varga Tibor. 06/30-211-2799. 
www.avitek.hu

MŰSZAKI ellenőrzés, állapotfelmérés. 
Varga Tibor építőmérnök. 06/30-211-2799. 
www.avitek.hu

KONTÉNERES sittszállítás, zöldhulla-
dék-, szemétszállítás 1–12 m³-ig. Termő-
föld, építőanyag. 06/20-372-7164.

SZOBAFESTÉS, tapétázás, mázolás, 
parkettacsiszolás, lamináltlerakás. Pap 
Gábor: 06/30-942-4735, 360-2345.

ABLAKTISZTÍTÁST vállalunk. Metz 
Máté, 06/20-349-5395.

KERTÉPÍTÉST vállalunk. Zakar 
András, 06/20-513-0561.

LÉPCSŐHÁZAK takarítását vállal-
juk! Metz Máté, 06/20-349-5395.

EZERMESTER! Kerítésfestés, ajtó-, 
ablak-, zárjavítás-felújítás, fürdőszoba-, 
konyhacsempézés, víz-, villanyszerelés, 
festés-mázolás kisebb munkáinak elvég-
zése magán- és társasházaknak. Metz 
Máté, 06/20-349-5395.

FŰNYÍRÁST, sövényvágást, met-
szést, gazolást, ásást, kapálást, lombsep-
rést vállalunk. Metz Máté, 06/20-349-
5395.

REDŐNY, reluxa, szúnyogháló, stb. 
készítése garanciával! Kerületi redőnyös. 
Tel.: 06/70-341-9489, 06/20-341-0043.

KERTÉPÍTÉS, kertgondozás, met-
szés, permetezés, sziklakertek építése, fa-
kivágás. Szilágyi Csaba, 06/20-970-
7506.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS, víz-, gáz-, 
központifűtés-szerelés, ázások, csőtöré-
sek megszüntetése. 06/20-491-5089, 
402-4330.

KÖLTÖZTETÉS, csomagolás, bútor-
szerelés, zongora-, páncélszekrény-szállí-
tás, csomagolóanyag-biztosítás, raktáro-
zás. Tel.: 349-0365, web: express-teher.
hu, mobil: 06/20-204-5051.

ÉPÍTÉSZ-, belsőépítész-tervezés, építő-
mérnöki tervezés, szakértés, műszaki ellen-
őrzés, tervellenőrzés, grafi kai munkák, ki-
adványok, folyóiratok szerkesztése. 
PREFLEX’ 2008 Kft. 1121 Evetke út 2. 
Tel./fax: +36/1-391-7074/75, mobil: 
+36/30-921-1796. prefl ex@t-email.hu

KÖLTÖZTETÉS, FUVAROZÁS! Gyors 
ügyintézéssel, precíz munkavégzéssel. 
Igény esetén kartondobozt biztosítok! 
+10%-OS HÉTVÉGI KEDVEZMÉNY! 
T.: 06/70-214-4235, T.: 280-2542.

ENERGIAITANÚSÍTÁST, műszaki 
ellenőrzést, beruházáslebonyolítást vállal 
kerületbeli építészmérnök. +36/30-901-
9013. balassabela@chello.hu

FAKIVÁGÁS, gallyazás biztonságos 
kötéltechnikával. 06/30-907-5948. 
www.greenarbor.hu

KERTÉPÍTÉS, kertgondozás, auto-
mata öntözőrendszer telepítés, javítás, 
fakivágás. 06/30-200-6114.

TÁRSASHÁZAK közös képviseletét, ke-
zelését vállalom. Tel.: 06/20-392-6368.

FAKIVÁGÁS bontással, kosaras daru-
val. 06/26-301-860, 06/30-576-6679.

KŐMŰVES GYORSSZOLGÁLAT. Át-
alakítás, javítás, burkolás, gipszkartonozás. 
Kis munkák specialistái! 06/30-294-9670.

LAKATOS ajtózár- és ablakzárszerelés, 
rácsok, vasajtók, kapuk, korlátok, előtetők 
gyártása, szerelése. Nyílászárók hőszigetelé-
se. Tel.: 06/20-945-0316, 06/1-375-4194.

ENERGIATANÚSÍTVÁNY készítését 
vállalja okl. építőmérnök. 06/20-938-
0891.

1987 óta működő kft. tetőszigetelést 
vállal 10 év garanciával. Társasházi felújí-
tási munkák kivitelezését is vállaljuk. 
Tel.: 06/30-931-3203. Czetu Kft.

TÁRSASHÁZKEZELÉS.
Honlap: www.aktivhazkezelo.hu
mob.: +36/30-990-7694.

HERNÁDI JÁNOS
VÍZ,- GÁZ,- FŰTÉSSZERELŐ 

MESTER
www.keszigepesz.atw.hu

06/20-329-4136

CSEMPÉZÉST, padlóburkolást, kisebb 
kőművesmunkákat, valamint műkövezést 
vállalok. Kedvezményes áron. Érd.: 06/30-
293-2210, 363-0402.

REDŐNY, napellenző, reluxa, szúnyog-
hálórendszerek, roletta, harmonikaajtó, 
szalagfüggöny gyártása, szerelése, javítása, 
motorizáció. Tel.: 06/70-268-9591.

FAKIVÁGÁS
06/30-

333-3618
CSATORNABEKÖTÉS kivitelezése, 

parkoló- és járdaépítés, térkövezés, ásás, 
növényültetés, kertészeti munkák. T.: 
06/20-944-5432.

KERTRENDEZÉS kreatívan megbízha-
tó csapattal! 06/30-432-6770. www.
varazshangya.hu

GÁZKÉSZÜLÉK-JAVÍTÁST, vízve-
zeték-szerelést, gépi duguláselhárítást 
rövid határidővel vállalok. www.
kovacsgyula.uw.hu, 06/20-338-7176, 
06/1-210-6295.

ENERGETIKAI TANÚSÍTVÁNY ké-
szítése akciósan! Tel.: 06/30-703-4882. 
E-mail: energetikatan12@gmail.com

BIZTOSÍTÁSI díjat visszakapni? Biztosí-
tási adó fi zetése többletköltség nélkül? Le-
het-e olcsóbb? Böszörményi úti irodánkban 
felülvizsgáljuk biztosítását, ingyenes ügyin-
tézéssel! Fede-Ráció Alkusz Kft.: 375-7408.

AJTÓ-, ablak-, zárjavítás, asztalosmun-
kák. 06/70-262-8598.

BÚTOROK restaurálását vállalom. 
Igényes, precíz szakértelem. 06/30-754-
3188.

KŐMŰVESMUNKÁK, térkövezések, 
lépcsők, támfalak, homlokzati hőszigete-
lések, felújítások kivitelezését vállalom 
garanciával. Szenczi Attila. 06/20-316-
1600.

BOZÓTIRTÁST, fakivágást, elhanya-
golt területek rendbetételét vállalom. 
Szenczi Attila. 06/20-316-1600.

TELJES KÖRŰ könyvelés ingyenes jogi 
tanácsadással, költségoptimalizálás, ható-
ság előtti képviselet. www.adominimali-
zalas.hu, 06/20-806-1606.
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HIRDETÉSEK

www.hetivalasz.hu

Kéménybélelés
FuranFlex technológiával, 
bontás nélkül,
elhúzásos kéményekben is. 
Gyűjtőkémények bélelésére is
a legalkalmasabb.
Zárt égésterű
készülékek kéményét is
elkészítjük.
Ingyenes helyszíni
felmérés.

www.diametrus.hu
tel: 464 5881

464 5812
fax: 464 5882
Bp. XI., Budafoki út 183.

Diametrus
Kutató, fejlesztő, Szolgáltató Kft.

50 év felett is 
boldog párkapcsolat! 
Kell egy társ, aki megtölti élettel az érett éveket...

Ön diplomás 50 év feletti ÚR, aki társra vágyik? Jelentkezzen!

√  Exkluzív ismerkedést biztosítunk diplomás hölgyekkel
√  Randevúkat igényes környezetben
√  Kizárólag komoly párkapcsolatot

Hívjon még ma, nincs mit vesztenie!
Bús Tímea Társkereső Irodája – DUALS Társkereső

Duals, ahol társra talál minden korosztály!

Bejelentkezés itt: + 36 30 508 1817, + 36 30 402 5515
info@duals.hu, www.duals-tarskereses.hu

L A K Á S / I N G AT L A N /
B É R L E M É N Y

KERESÜNK-KÍNÁLUNK
ELADÁSRA-BÉRLETRE

budai, zöldövezeti lakásokat, házakat.
UNITERRA Bt.

Telefon: 246-43-47,
06-30-311-8950, 06-20-982-8055,

Fax: 247-0686.
E-mail: milianeva@t-online.hu

„BUDAVÁR” Ingatlanközvetítő Ma-
gániroda! 201-7719, Zwillinger.

IMMOTÉKA Ingatlaniroda a minősé-
gi, eladó-kiadó, budai ingatlanok specia-
listája 1998 óta. Külföldi, belföldi ügy-
félkör, empátia, referenciák. Tel.: 201-
1821, Kárpáti Klára, 06/30-202-1892, 
Kárpáti Péter, 06/30-921-9029. www.
immoteka.hu, www.budapestliving.
com.

ÁFA NÉLKÜL ingatlanok eladását-ki-
adását vállalom az I., II., XII., XI. kerüle-
tekben. Eged Zsuzsa ingatlanközvetítő. 
201-9475, 06/70-237-9030.

XI., NAGYSZEBEN u.-ban 180 nm-es, 
kétszintes, hőszigetelt, felújított, 3 + 2 fél-
szobás ikerház, 600 nm kertben, termő 
gyümölcsfákkal, 2 kocsibeállóval, 62 M Ft-
ért eladó. 201-9475, 06/70-237-9030.

II., ŐZGIDA u.-ban 107 nm-es, 1 + 2 
szobás, kertkapcsolatos sorház 18 nm-es 
garázzsal, saját kerttel eladó. Iá.: 49,8 M Ft. 
201-9475, 06/70-237-9030.

KERESEK tulajdonostól 1,5-2 szobás, 
eladó, emeleti, egyedi fűtéses lakást az Or-
bán tér környékén. 201-9475, 06/70-237-
9030.

XII., ELADÓ családi ház az Orbán tér 
közelében, 1165 nm L3-as telken, 100 + 40 
nm-es lakásokkal. Á.: 105 M Ft. 201-9475, 
06/70-237-9030.

II., FEKETE ISTVÁN u.-ban 55 nm, fél-
emeleti, erkélyes, 2 szobás, amerikai kony-
hás, DK-i tájolású, felújított lakás 
kocsibeállóval, tárolóval 23,9 M Ft-ért el-
adó. 201-9475, 06/70-237-9030.

II., ESZTER utcai, panorámás, teraszos, 
polgári, 113 nm-es lakás eladó. 06/30-944-
9335.

KERÜLETBEN megbízható, kis iroda 
keres ügyfelei részére ingatlanokat. www.
ingatlan.com/brittex Kft. 06/30-944-9335.

182 NM-ES, felújítandó, belvárosi la-
kás, valamint Vígszínháznál 147 nm-es el-
adó. 06/20-414-2342.

32 NM-ES, Pagony utcai utcai lakás el-
adó. 06/30-944-9335.

SCHWEIDEL utcai, másfél szobás lakás 
eladó. 06/20-414-2342.

FODOR utcai, 83 nm-es, felújítandó la-
kás garázzsal eladó. 06/30-944-9335.

II., RUTHÉN utcai, 153 nm-es lakás el-
adó. 06/30-944-9335.

VIII., TISZTVISELŐTELEPEN 380 
nm-es ház lakásnak, irodának, rendelőnek 
eladó. 06/20-414-2342.

DUNÁRA néző, 220 nm-es, utcai iroda 
kiadó. 06/30-944-9335.

PASARÉTEN 160 nm-es, felújítandó, 
polgári villalakás garázzsal eladó. 06/30-
944-9335.

LIDÉRC utcában 130 nm-es sorház el-
adó. 06/30-944-9335.

RÓZSADOMB alján 79 nm-es, teraszos, 
luxus-, felújított, polgári villalakás eladó. 
06/20-414-2342.

ISKOLA utcában 166 nm-es, felújítandó 
polgári lakás eladó. 06/30-944-9335.

18 ÉVE FOLYAMATOSAN kere-
sünk-kínálunk elsősorban XII–II–XI. 
kerületi és belvárosi ingatlanokat. 
Amadex-92 Ingatlaniroda. 315-0031, 
06/70-944-0088, amadex@amadex.hu; 
www.amadex.hu.

KIADÓ lakásokat és házakat keres 
osztrák, tengerentúli és magyar ügyfél-
körrel 17 éve a XII. kerületre specializá-
lódott Apartman M Ingatlaniroda. 398-
1501, www.berbead.ingatlan.com.

19 ÉVE keresünk-kínálunk ingatlano-
kat. T./f.: 214-5473, 06/30-973-0113, De-
zső bácsi. partingfonbt@gmail.com

XI., ESZÉK utcában 49 nm-es, erkélyes, 
cirkós, másfél szobás lakás eladó. 06/30-
922-9053.

XI., KÖRÖSI utcánál 147 nm-es, cirkós, 
panorámás, 4 szobás, étkezőkonyhás lakás 
31 500 000 Ft-ért eladó. 06/30-922-9053.

CSOBÁNKÁN, Hanfl and körúton, 
1995-ben épült, 214 nm-es ház, 720 nm-es 
telken, eladó 32 500 000 Ft-ért. 06/30-
922-9053.

ÉRDLIGETEN, Nagytétény határában, 
728 nm-es, összközműves, gyümölcsfás te-
lek befejezés előtt álló, 60 nm-es házzal, 
11,5 M Ft irányáron eladó. 06/30-922-
9053.

BUDAFOKON, a Panoráma út közelé-
ben, 1200 nm-es, önálló vagy 2 lakásos ház 
építésére alkalmas nyeles telek 26,9 M Ft-
ért eladó. 06/30-922-9053.

XI., SASADON, Eper utcában, 200 nm-
es ikerházfél kiadó. 06/20-368-1744.

RITKASÁG! Sasad felső részén új építé-
sű, panorámás Bauhaus családi ház eladó. 
Irányár: 140 millió. 06/20-368-1744. 
www.sasadingatlan.hu

ALKALMI VÉTEL! XI., Sasadon újsze-
rű, 300 nm-es, családi ház 720 nm-es, cso-
daszép kerttel eladó 139 millióról most 119 
milliós irányáron. 06/20-368-1744. www.
sasadingatlan.hu

XII., NÉMETVÖLGYI úton, kertes tár-
sasházban, 35 nm-es, I. emeleti, erkélyes, 
felújított lakás eladó! Irányár: 16,4 millió. 
06/20-368-1744.

NÓGRÁDI utcában háromszobás, kert-
kapcsolatos lakás nagy teraszokkal, kert-
résszel, mosodával, tárolóval, garázzsal 59 
millióért eladó. 06/30-422-5682.

MAROS utcai (XII.), felújított, 135 nm-
es, nagypolgári lakásomat kisebbre cserél-
ném értékegyeztetéssel, vagy eladnám. 
06/70-361-8262. adrienne_nagy@
hotmail.com

BUDAGYÖNGYE BEVÁSÁRLÓ-
KÖZPONTBAN BÉRBE ADÓ: 19 nm-
es üzlethelyiség a földszint frekventált 
részén, kedvező feltételekkel. Tel.: 
06/70-947-5710.

BALATONAKARATTYAI, 1400 nm-
es telken 2 szintes, bővíthető, csendes 
nyaralónkat értékarányosan hegyvidéki, 
ill. budai zöldövezeti, társasházi téglala-
kásra cseréljük, vagy eladjuk. 06/30-402-
9166.

ÖSSZEKÖLTÖZŐKNEK XI–XXII. 
kerület határán 2-3 generációs, 160 nm-
es családi házamat elcserélném kisebb 
lakásra (panel kizárva), házra értékegyez-
tetéssel, vagy eladnám. 226-4539, 
+36/20-333-1477.

XII., GAÁL JÓZSEF úton délnyugati 
fekvésű, zöldre néző, 44 nm-es, 1,5 szobás, 
felújított téglalakás eladó. Irányár: 15,9 M 
Ft. T.: 06/30-251-8398.

TÁROLÁSRA, RAKTÁROZÁSRA 16 
nm-es, felújított helyiség bérbe adó a XII. 
kerületben. 06/20-592-2509.

MAMMUT 1-BEN bérbe adó: föld-
szinti, 25 nm-es üzlethelyiség átvehető 
berendezéssel, kedvező feltételekkel. Tel.: 
06/70-947-5710.

ELADÓ Alkotás u.-i, 2 szoba-hallos, 66 
nm-es öröklakás 14 millió Ft-ért. 06/26-
309-258.

KERESÜNK kiadó, igényes, minimum 
3, 4, 5 hálószobás házat, ikerházat német, 
amerikai és más külföldi üzletemberek és 
családjuk, valamint diplomaták részére. 
BakosLak Ingatlan. 326-0618, 06/20-974-
0571.

KIADÓ, igényes, minimum 3 hálószo-
bás lakást, házat keresünk külföldi igazga-
tók, diplomaták és családjuk részére. 
BakosLak Ingatlan. Tel.: 326-0618, 06-20-
974-0571.

RÓZSADOMBON, a Zöldmáli lejtőn 
eladó egy téglaépítésű, 4 lakásos társasház 
kertkapcsolatos, teraszos, 69 nm-es, saját 
tulajdonú, egyedi fűtésű (junkers), felújí-
tott, riasztós lakása. Elektromos rácsok, ve-
zetékes telefon, internet, saját garázs, ga-
rázsból a lakótérbe jutással, gardróbszobás, 
új nyílászárók, szúnyogháló mindenhol, 
fürdőszobában külön zuhanyzó, bidé, a ga-
rázsrészen a mosoda és a cirkó, szigetelt ház, 
a lakás vezetékrendszere új. Ár: 38 millió. 
Mobil: 06/30-540-6883, Wágner Éva. 
Mail: wevajudit@t-online.hu. Az ingatlan-
ról képek itt találhatók: http://
evajuditkepgaleria.blogspot.com/2011/06/
elado.html

XII. KER., NÁRCISZ u.-ban 47 nm-
es, 1 + 1, erkélyes lakás tárolóval, 
kocsibeállóval eladó. 19,8 millió. 36/30-
950-2850.

XII., KISSVÁBHEGYEN 75 nm-es, 
Várra panorámás, polgári lakás eladó, 6 la-
kásos, felújított villaépületben, nagy kert-
tel, tárolóval. 37,9 millió. T.: 06/70-208-
1086.

ELCSERÉLEM Böszörményi úton lévő, 
26 nm-es, egyszobás, felújított öröklakáso-
mat kétszobásra, ráfi zetéssel. Tel.: 06/20-
567-2885.

XII., DIÓS ÁROKI, panorámás, 95 nm-
es, belső kétszintes, 4 szobás lakás garázs-
zsal, tulajdonostól eladó. Tel.: 325-6668, 
06/30-913-2177.

XII. KER.-BEN, Közszolgálati Egyetem-
nél, kiadható, négy szobás lakás eladó. 
06/20-584-4221.

BUDA legszebb helyén, Zugligetben, 
több generációnak megfelelő családi ház, 
ősfás, panorámás telken eladó! Az ingat-
lan árába 70 millió Ft-ig lakásokat beszá-
mítok! Vételár: 129 millió Ft. Tulajdo-
nos: +36/30-297-7417.

VILLAHÁZBAN emeleti, erkélyes, 
felújított, elegáns, 80 nm-es lakás eladó. 
06/20-555-4478.

FORGALMAS helyen kb. 20-30 nm-es 
műhelyt keresek. 06/70-406-0061, 201-
8780.

TULAJDONOSTÓL eladó, vagy érték-
egyeztetéssel elcserélem: Mester u.-i, 72 
nm-es lakást (külön WC és fürdőszoba) 
Márton hegyre vagy Orbánhegyre, kb. 70 
nm-re. Irányár: 16 000 000 Ft. Érdeklődni 
lehet: 06/30-409-7630.

XII., CSABA UTCA 7/b III/6. alatt 2 
nagyszobás, tégla-, gázfűtéses lakás el-
adó. A megadott címre várom az érdeklő-
dők jelentkezését Pintérné F. Irén névre.

KÜLFÖLDI fogorvos házaspár részére 
keresünk vétel vagy bérlet céljából igé-
nyes, budai öröklakást vagy házat. Tel.: 
06/20-326-8619.

IDEÁLIS BEFEKTETÉS! Balatonfüred-
től 10 km-re szuperpanorámás, zártkerti 
ingatlan tulajdonostól eladó! Tel.: 06/20-
932-4512.

CSENDES, kertes házban kétszobás la-
kás hosszú távra kiadó (XII.). Tel.: 06/70-
324-9346.

XII., TARPATAK utcai, 50 nm-es, két-
szobás, emeleti, erkélyes, cirkós lakás táro-
lóval, garázzsal eladó. T.: 06/20-236-
6664.

KIADÓ Mártonhegyi út/Tállya u.-i, 
zöldövezeti lakóparkban 63 nm-es, 1 + 
1/2 szobás, étkezőkonyhás, kertre néző, 
felújított lakás. Zárt kültéri parkolás. 
Belvárosi autóbusz-kapcsolat 5 percre. 
Július 1-jétől. Tel.: 06/20-996-8886.

NÉMETVÖLGYI úton 9,8 M Ft-ért nap-
fényes garzon eladó. Telefon: 06/30-274-
7601.

TULAJDONOSTÓL! Kékgolyó utcá-
ban első emeleti, 58 nm-es, tehermentes 
lakás eladó! 15,9 M Ft. 06/70-949-0269.

ISTENHEGYI úton, benzinkút alatt, 3 
szobás, 80 nm-es lakás üresen kiadó. 100 
ezer Ft + rezsi. 06/30-961-7110.

MAGÁNSZEMÉLY vesz új vagy újszerű, 
90-110 négyzetméteres öröklakást Buda 
kiemelt zöldövezetében. 06/30-931-1921.

G A R Á Z S

XII. KER., BEETHOVEN utcában ga-
rázs kiadó. 25 000 Ft/hó. T.: 06/20-914-
6500.

SZABADSÁG-HEGYEN, a Mátyás ki-
rály út elején garázs hosszú távra kiadó. 
06/20-458-0209, 395-1681.

ZSOLNA utcában garázs kiadó. Tel.: 
06/70-457-4888.

O K TATÁ S

LATINT, HELYESÍRÁST, történelmet, 
irodalmat tanítok. Tel.: 202-4651.

NYELVVIZSGÁRA felkészítés és angol-
fordítás a MOM Parknál. Tel.: 06/20-392-
6368.

MATEMATIKATANÍTÁS háznál. Tel.: 
201-7028.

ÁLTALÁNOS ÉS KÖZÉPISKOLÁ-
SOKNAK! Matematikakorrepetálást, fran-
cianyelv-tanítást vállalunk a Budagyöngyé-
nél. 394-5341, 06/20-571-7554.

MATEMATIKA,- fi zikatanítás. Pót-
vizsgára, osztályvizsgára, ismétlővizsgá-
ra, pótérettségire felkészítés. Több mint 
húszéves gyakorlat. Telefon: 213-7747, 
06/20-518-2808.

KUNGFU, CSIKUNG magánoktatás: 
gyors, hatékony önvédelem, harcművészet, 
egészségjavítás. 06/20-920-3624.

SEGÍTEK! SZÁMÍTÁSTECHNIKAI 
oktatás. Személyesen csak Önnel foglal-
kozom. Kérésére felkeresem. Saját gépén 
tanulhat. ECDL vizsgafelkészítést is vál-
lalok. Csoportos oktatást is. T.: 214-
4917. M.: 06/30-347-9479. www.
tonionia.gportal.hu tonionia@gmail.
com

MATEMATIKAOKTATÁS szaktanár-
tól, referenciákkal. Vizsgafelkészítés, felzár-
kóztatás valamennyi korosztálynak. 06/70-
645-8366.

DAJKA-, gyermekfelügyelő-, kisgyer-
mekgondozó-, gyógypedagógiai asszisz-
tens-képzés. Kasza Képző. Tel.: 276-5918. 
Ny.: 01-006404.

FRANCIATANÁR tanítást vállal a 
MOM park közelében. Telefon: 06/30-
464-0977.

MATEMATIKA–fi zika–kémia. Bukás-
elhárítás! 06/70-647-2243.

V E G Y E S

BIEDERMAYER bútort venne magán-
személy. 06/30-822-8050.

R É G I S É G

DÍJTALAN lakáskiürítéssel vásárolok 
bútort, képet, keretet, játékot, cserép-
edényt, vasfogasokat, lámpákat, spejz- és 
konyhai tartozékokat. Szellő János. 291-
3101, 06/30-347-7713.

HAGYATÉKFELVÁSÁRLÁS kp-ért. 
Bútorok, könyvek, festmények, keretek, 
porcelánok és minden, ami régi. 06/70-
600-1727.

KELETI SZŐNYEG- ÉS MŰTÁRGY-
BECSÜS vásárol régi keleti szőnyegeket és 
műtárgyakat sérült állapotban is. Kiszállás 
díjtalan. Tel.: 06/30-456-3938.

RÉGI tárgyakat, ékszert, bizsut, hagyaté-
kot vásárolunk. Üzlet: Régi Bolt, Csörsz 
utca 15. A TF-pályákkal szemben. 06/30-
545-1346, 06/20-553-0980.

JOZEF ANTIKVITÁS: Moszkva téri 3. 
sz. alatti üzletembe készpénzért vásárolok 
antik bútorokat, festményeket, órákat, csil-
lárokat, ezüst–bronz–porcelán dísztárgya-
kat, eozinmázas Zsolnayt és teljes hagyaté-
kot. Kiszállás díjtalan. 315-1582, 06/20-
324-2703.

ANTIKVITÁS vásárolna festménye-
ket, ezüsttárgyakat, arany ékszereket és 
teljes hagyatékot. Üzlet: I. ker., Batthyá-
ny u. 10. robertosilverkft@gmail.com, 
06/20-593-0687.

VÁSÁROLNÉK kínai bélyegeket, papír-
tekercseket, porcelánokat, egyéb régisége-
ket. 06/20-324-2999.

DIPLOMATALAKÁS berendezésé-
hez antik bútort, kvalitásos festményt 
keresek megvételre. Tel.: +36/30-303-
6940.

MAGYAR–TÖRTÉNELEM tanár vásá-
rol könyveket, kisbútorokat, festményt, 
porcelánt, és minden háború előtti tárgy 
érdekel. 06/30-597-5499. Kiszállás díjta-
lan.

E G É S Z S É G

LÉZERTERÁPIA, reumatológia, aku-
punktúra, fogyasztás, szénanátha, gerinc-
ferdülés, csontritkulás, csípő- és térdkopás 
kezelése, fejfájásellátás, lumbágóügyelet, 
üzemorvosi vizsgálatok. Arcrevitalizálás 
biomasszázzsal. Tel.: 368-6349, 06/20-
968-6886.

GERINCFÁJDALMAK, nyaki, háti, de-
rékpanaszok, gerincsérv, kar- és lábfájda-
lom, zsibbadás, fejfájás, migrén gyógyítása 
orvos-természetgyógyász rendelőben. XII., 
Kékgolyó u. 15/b. Bejelentkezés: 06/20-
464-1145, 212-2078, üzenetrögzítő is. 
www.gerincorvos.hu

FOGSOROK, hidak készítése, javítása 
soron kívül. Fogszabályozó, fogfehérítő. 
Mozgáskorlátozottakhoz házhoz me-
gyünk! Hétvégi ügyelet. Fogászati háttér 
biztosított. Tóthné Hűvös Katalin fog-
technikus mester. 1013 Budapest, Krisz-
tina krt. 51., fszt. Mobiltelefon: 06/30-
222-3016.

TALPMASSZÁZS, talpdiagnosztika, 
fülgyertyázás, thai lábmasszázs (saját fej-
lesztésű módszer), hajdiagnosztika, test-
masszázs, számítógépes lúdtalpbetét-ké-
szítés, hullámmasszázs terápia: nyirok-
vérkeringés-fokozás, ödéma, visszerek, 
cellulitisz kezelése. „Vivien talpai” orvos-
természetgyógyász rendelő, II., Fillér u. 
10/a–b. Tel.: 316-2596, www.
vivientalpai.hu.

FÁJDALOMMENTES allergia és 
gombák vizsgálata. Biorezonanciás terá-
pia: allergia és candida kioldása, bőrbe-
tegségek, szenvedélybetegségek, légúti, 
emésztési, mozgásszervi problémák, fej-
fájások kezelése, stresszoldás. „Vivien 
talpai” orvos-természetgyógyász rendelő. 
316-25-96, www.vivientalpai.hu

CSONTKOVÁCS-akupresszőr Szilágyi 
Erzsébet fasor 51. alatt. Idegbecsípődések, 
ízületi blokkok, lumbágó-isiász megszünte-
tése. Térdblokkok, gerincsérvek, szédülések 
műtét nélküli, eredményes gyógyítása. Fül-
akupunktúrás fogyókúra. Dr. Garzó Péter 
természetgyógyász 06/30-945-8477. www.
drgarzo.segitek.hu

GYÓGYMASSZÁZS 06/20-515-
3370.

GYÓGYPEDIKŰR, kozmetika (szem-
pilla-, szemöldökfestés, gyantázás, arcmasz-
százs), Ön otthonában. Hétvégén is. Tel.: 
06/30-206-4801.

PSZICHÉS problémáival és lelki 
gondjaival forduljon Mohás Lívia pszi-
chológushoz. 355-41-81.

GYÓGYULJON hévízi tavon, szállás 
magánpanzióban, utazás háztól házig, tele-
kocsi-akció. 06/30-262-6173.

KÉRÉSÉRE OTTHONÁBAN: jóga, 
Pilates, táncművészet, társastáncok, sze-
mélyi edzés. 06/70-318-3077.

A férfi aknak egy bizonyos életkor után 
valami pluszra van szükségük

a partnerkapcsolatukban.
PARTNER PLUSZ

kapszula.
KAPHATÓ:

Széna téri patikában, Széna tér 1.

LELKI GONDOZÁS egyéni konzultáci-
ókon, pszichésen, mentálisan sérült gyer-
mekekkel való hagyományos együtt-tanu-
lás. Tel.: 202-4651.

Á L L Á S

CSALÁDOKHOZ ajánlunk és kere-
sünk megbízható, lelkiismeretes idős-
gondozókat, babysittereket, takarítónő-
ket. „Empátia”, 06/1-336-1094, 06/70-
380-5522, 06/20-465-8458.

XII. KERÜLETI, Márvány utcai Duna 
House ingatlanirodánkba ingatlanérté-
kesítő munkatársakat keresünk. Pálya-
kezdők jelentkezését is várjuk! Fényképes 
önéletrajzokat a mezes.peter@dh.hu 
címre várjuk.

BABY-SITTING tapasztalt, kedves, dip-
lomás fi atalokkal! 06/30-325-8207. www.
varazshangya.hu

TAKARÍTÁSI és háztartási munkák vég-
zésére becsületes, megbízható és leinfor-
málható segítséget keresek idős házaspár 
MOM közelében lévő, jól felszerelt háztar-
tásába, napi 2 órára. Érdeklődni: 06/1-202-
3510.

BEJÁRÓNŐT keresek Orbán tér kör-
nyékéről kis bevásárlásra, gondozásra. 
06/30-287-1986.

NAGYMAMA korú, fi atalos, mozgé-
kony, bp.-i hölgy óvodáskorú gyermek vagy 
időskorú személy felügyeletét vállalja he-
tente 3 alkalommal. Angoltudással, ha 
szükséges. Tel.: 36/1-210-2563, 06/20-591-
4116, az esti órákban.

SZÉLES KÖRŰ szolgáltatást (bevásár-
lást, takarítást, idősellátást, felolvasást stb.) 
vállal leinformálható, intelligens, fi atalos 
60-as, gépkocsival rendelkező hölgy. Tel.: 
06/20-955-1289, 784-5409.

PRECÍZ, pontos, igényes takarítást, mo-
sást, vasalást vállalok igényes üzletember-
nél, üzletasszonynál. 06/20-661-3337, Ani-
kó.

TÁ R S K E R E S Ő

A BIZTONSÁGOS TÁRSKERESÉS! 
Kánya Kata Társközvetítő Iroda. Most 
50%-os akció. 214-9441. www.
kanyakata.hu

SZEMÉLYISÉGKÖZPONTÚ TÁRS-
KERESÉS! A társkeresés leghatékonyabb 
formájával, fényképes, nagy létszámú adat-
bázissal, egyéni, személyre szabott módsze-
rekkel várjuk irodánkban előzetes időpont 
egyeztetéssel. XII., Ugocsa u. 8/a. R. Zsu-
zsanna. 06/30-602-0094. http://
nemaradjonegyedul.ctk.hu

MIÉRT maradna egyedül? Mi megta-
láljuk párját. Budai Társközvetítő: 
06/30-555-8444.

58/165, ápolt, életvidám, diplomás öz-
vegyasszony, rendezett anyagiakkal a hátra-
lévő szép évekre társat keres. giuditta@
gmail.hu

K Ö N Y V

ANTIKVÁRIUMUNK készpénzért 
vásárol könyveket, könyvtárakat, képes-
lapokat, metszeteket, térképeket, vitrin-
tárgyakat, hanglemezeket, díjtalan ki-
szállással. Telefon: 332-0243, 06/20-
803-1044.

MEGUNT, kidobásra szánt könyveit bol-
dogan elszállítom. Nem vagyok kereskedő. 
06/20-956-4084.

KINCSEM ANTIKVÁRIUM (XII., 
Városmajor u. 19/b): könyvet, régi képes-
lapot, fotót, térképet, plakátot, régiséget 
vásárolunk. Tel.: 06/1-951-8114, 06/20-
205-8686. Díjtalan kiszállással. 
kincsemantik@gmail.com

A Hegyvidék Lapkiadó
a hirdetések tartalmáért
nem vállal felelősséget!
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HIRDETÉSFELVÉTEL:
H-SZ-CS 9.00–16.00, P 9.00–12.00.

SPORT – SZABADIDŐ

SPORTOS, EDZETTSPORTOS, EDZETT
HEGYVIDÉK

TESTÉPÍTÉS, ÁTMOZGATÓ EDZŐTER-
MI SÚLYZÓS, ILLETVE KARDIOGÉPES 
EDZÉS

Kellemes körülmények között, új kardiogépeken, 
edzői segítséggel, tanácsadással.
T2 Fitneszterem, Jókai iskola (Diana utca 
4.), kis épület (bejárat a Felhő utca felől).
Csütörtök 17.00–19.00. Szükséges felszere-
lés: váltócipő, sportruházat.

NORDIC WALKING
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep, Költő 
utca 38.).
Szerda 17.30–18.30. Előzetes bejelentkezés 
szükséges Fogarasi Orsolyánál a 06-30-931-
06-15-ös telefonszámon.

„LÉPÉSELŐNY” FUTÓKLUB
Futás, illetve kocogás szakavatott edző segítsé-
gével, tanácsadással. Edzettségi állapot felmé-
rése, személyes edzésterv készítése, ajándék lé-
pésszámláló.
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep, Költő 
utca 38.).
Hétfő 17.30–18.30. Előzetes bejelentkezés 
szükséges Fogarasi Orsolyánál a 06-30-931-
06-15-ös telefonszámon.

TENISZ
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep, Költő 
utca 38.).
Hétfő 15.00–16.00. Előzetes bejelentkezés 
szükséges Fogarasi Orsolyánál a 06-30-931-
06-15-ös telefonszámon.

A Fogarasi Síiskola július 30-tól nyári szü-
netet tart!

TERMÉSZETJÁRÓ TÚRA
Érdeklődni lehet Sütő-Nagy Istvánnál (202-7849, 
06-30-934-6968) vagy dr. Arday Lajosnénál 
(356-0073).
Figyelem! A menetrendek változhatnak, 
ennek megfelelően az utazások időpont-
jai módosulhatnak!
Még vannak szabad helyek!
Szeptember 1–2.: Tisza-tó. Túravezető: 
Sütő-Nagy István. Találkozó: 10.00 órakor Po-
roszlón, az Ökocentrumnál. Utazás: egyéni-
leg. Szállás: Tiszafüred, Patkó csárda. Vacsora 
bográcsból, tányér, evőeszköz kell! Prog-
ram: Poroszló, Tisza-tavi Ökocentrum (Akvári-
um, vízi sétány), gyalog a tó mentén, motor-
csónakos madárles, Muhi-emlékhely. Táv: kb. 
10 km. Érkezés: 18.00 óra körül Budapestre. 
Költség: szállás, vacsora, reggeli, belépő, ide-
genvezetés 10 000 Ft, létszámtól függően. 
Jelentkezés: július 31-ig 5000 Ft-tal.

KERÉKPÁROS TÚRÁK
A pontos útvonalról és időpontról Pál László 
ad felvilágosítást. Az adott hétvégére vonat-
kozóan csütörtöktől érdemes érdeklődni. Je-
lentkezés, további információ: 06-70-212-5555 
vagy pallaszlo@freemail.hu.

NORDIC WALKING A VÁROSMAJOR-
BAN

Nyári szünet: július 2–8.
Szerda 17.30–18.30, péntek 16.30–17.30. 
Szükséges felszerelés: időjárásnak megfelelő 
sportruházat, a gyalogláshoz kényelmes 
sportcipő. A botokat a szervezők biztosítják. 
További információk: Schwarz Mária, 06-30-
961-7731.

A programok – a többnapos túrák (szállás, étke-
zés, utazási díjak) kivételével – a hegyvidéki pol-
gárok számára ingyenesek, a költségeket a 
Hegyvidéki Önkormányzat viseli. A részletes 
programot keressék a www.hegyvideksport.hu 
honlapon és a hirdetőkön. További információk: 
XII. kerületi Szabadidősport Központ, Csörsz 
utca 2–4. Telefon/fax: 319-92-92, Lődy Katalin 
sportszervező – 06-30-860-3470. E-mail: sport-
center12@freemail.hu, titkarsag@
hegyvideksport.hu.
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TESTÉPÍTÉS ÁTMOZGATÓ EDZŐTER

Uszodai fejlesztések

Ezúttal is a szokásos, augusztus 
6-tól 19-ig tartó nyári üzemszü-
netre időzítette a Városmajor ut-
cai uszodában tervezett karban-
tartási munkák elvégzését az ön-
kormányzat. Az elsősorban a 
vendégek kényelmét, valamint az 
energiafelhasználás csökkentését 
szolgáló fejlesztések közül a leg-
nagyobb változást a fogadótér 
felújítása jelenti.

Nem csupán a közel száz 
négyzetméternyi, elöregedett 
padlóburkolatot cserélik egysé-
ges, csúszásmentes járólapokra, 
hanem a jobb használhatóság és a 
rendelkezésre álló, jelenleg meg-
lehetősen szűkös szabad terület 
növelése érdekében a pénztárpul-
tot, illetve a beléptető kapukat is 
áthelyezik. A módosításoknak 
köszönhetően az aula a jövőben 
valódi közösségi térként, találko-
zópontként funkcionálhat.

Ezt az elképzelést erősíti a szü-
lői lelátó komfortosítása is. A ké-
nyelmes ülőlapoknak és a mo-

dern világításnak köszönhetően a 
remények szerint még többen lá-
togatnak majd ki az óvodások és 
iskolások uszodai versenyeire. Új 
padsorokat helyeznek ki a me-
dencetérben kialakított lelátóra, 
valamint befejeződik az uszodai 
és a tornatermi női öltözők átépí-
tése, aminek részeként a vizes-
blokkokba ízléses burkolatokat és 
szekrényeket, illetve víztakarékos 
szanitereket építenek be.

Nem zavarja az uszoda műkö-
dését az udvaron kialakított 
strandröplabdapálya felújítása. A 
szezon előtti homokcsere és a 
környező fák gallyazása már 
megtörtént, a labdafogó háló 
szerkezetének megerősítésével 
pedig július közepéig végeznek. 
Ezt követően ismét megnyitják a 
szabadtéri pályát a nagyközönség 
előtt. Szintén az uszoda kertjét 
érinti a homlokzat faelemeinek 
kiváltása, ami várhatóan augusz-
tusban zajlik majd.

-ály-

Nyelvvizsga után Európa-bajnoki 14. hely
Böröcz Bianka a magyar színeket 
képviselte a Nyizsnyij Novgorod-
ban rendezett ritmikus gimnasz-
tika junior Európa-bajnokság 
egyéni csapatversenyében. A 
Hegyvidék SE tizenöt éves spor-
tolója buzogánygyakorlatával a 
harmincnégy induló között az elő-
kelő tizennegyedik helyet szerezte 
meg. Sikere értékét növeli, hogy a 
versenyzők többségével ellentét-
ben felkészülését nem segítették 
orosz szakemberek.

Ritmikus gimnasztikában évek 
óta legyőzhetetlenek a volt szov-
jet tagköztársaságok versenyzői. 
A jobbára Oroszországból szár-
mazó edzőket szerződtető csapa-
tok a világeseményeken többnyi-
re maguk között osztják el az 
előkelő helyezéseket. „Házi verse-

nyeikbe” legfeljebb a szintén ke-
let-európai szakembereket foglal-
koztató, illetve honosított ver-
senyzőkkel kiálló válogatottak 
tudnak beleszólni.

Ezért számít kiugró ered-
ménynek, hogy a Hegyvidék SE 
ritmikus gimnasztika szakosztá-
lyának versenyzője, Böröcz Bian-
ka a nemrégiben Nyizsnyij Nov-
gorodban megrendezett Európa-
bajnokság egyéni küzdelmeiben a 
mezőny első felében, közvetlenül 
a favoritok mögött végzett. A ti-
zennegyedik helyet érő buzo-
gánygyakorlata, amit a koreográ-
fi ától a ruhákig kizárólag magya-
rok állítottak össze, nagymérték-
ben hozzájárult ahhoz, hogy a 
következő junior Eb-n ismét az 
A-csoportban indulhat a magyar 
csapat.

Bianka teljesítménye nem 
előzmény nélküli, hiszen a válo-
gatott együttes kéziszercsapat-
tagjaként 2011-ben kilencedik 

lett a minszki junior 
Eb-n. A jelenlegi leg-
jobb felnőtt versenyző, 
Vass Dorka mellett ő 
az egyetlen, aki két év 
alatt csapatban és egyé-
niben is képviselte ha-
zánkat a kontinensbaj-
nokságokon.

A magyarok helyze-
tét nehezíti, hogy a 
sportág elitjéhez képest 
lényegesen rosszabb 
körülmények között 
kell felkészülniük, 
szponzorok híján egy-
két kivételtől eltekintve 
a lányok még ösztöndí-
jat sem kapnak, sőt az 
útiköltséget is saját ma-
guknak kell előterem-
teniük. Nincs ez más-
ként Böröcz Bianka 
esetében sem, ez az oka 
annak, hogy a hegyvidéki tehet-
ség nem magántanulóként, ha-
nem iskola mellett foglalkozik az 
élsporttal.

Pedig az eredményességére 
nem lehet panasz, nyolc évvel ez-
előtt, élete első versenyén, az or-
szágos diákolimpia döntőjében 
ezüstérmet szerzett a TFSE színe-
iben, azóta pedig egyre gyűlnek a 
trófeák az otthoni vitrinjében. 
Idehaza hosszú ideje veretlen bu-
zogányban és karikában is.

„Jól éreztem magam a TF-en, 
az edzőm javaslatára mégis átiga-
zoltam a Hegyvidék SE-be, mert 
itt sokkal több versenyzési lehető-
séghez jutottam. Ezt igyekeztem 
meghálálni, kitartó munkával si-
került dobogós helyezéseket elér-

nem, az idei évben pedig szinte 
mindig nyertem a hazai korosztá-
lyos versenyeken. Ennek köszön-
hetően bekerültem a válogatott-
ba, a mostani Eb előtt a moszkvai 
Grand Prix-versenyen egyéniben 
a tizenharmadik, a tavaly 
Pesaróban megrendezett világku-
pán pedig csapatban a hatodik 
helyen végeztem” – mesélt eddigi 
karrierjéről Bianka, akinek a heti 
12-20 óra edzés mellett a tanulás-
ra is jut ideje, nem is akárhogy!

Kitűnő eredménnyel végezte 
el az Osztrák–Magyar Európa-
iskolát, az Eb előtt két héttel né-
met felsőfokú nyelvvizsgát tett – 
nem csoda, hogy szeptembertől 
az intézmény gimnáziumában 
folytatja tanulmányait. Előmene-

telére edzői és tanárai is felfi gyel-
tek, tavalyelőtt megkapta a 
„Hegyvidék sportjáért” kitünte-
tést, valamint büszke birtokosa a 
fővárosi „Jó tanuló, jó sportoló” 
díjnak.

Mint mondja, ez is erőt ad ah-
hoz, hogy jövőre, immár a 
felnőttválogatott tagjaként, ott 
lehessen a legnagyobb világverse-
nyeken. Titkos álma természete-
sen az olimpiai szereplés, amire 
Sydney óta nem volt példa – ak-
kor Fráter Viktória képviselte ha-
zánkat az ötkarikás játékokon.

Ez azonban rendkívül nehéz 
feladat, nem is annyira a vetély-
társak tudása, sokkal inkább az 
anyagi lehetőségek szűkössége 
miatt. Ezért lenne a sportág szá-
mára is létfontosságú, hogy az 
egyéni versenyzők támogatókat 
találjanak, hiszen másképp na-
gyon nehéz kiugró eredményt el-
érni a nemzetközi színtéren. Je-
lenleg a Sportmaxon kívül – a 
Hegyvidék SE itt tartja az edzé-
seket – Budapesten alig akad 
megfi zethető áron elérhető ma-
gas terem, aládobogózott sző-
nyeggel pedig még ennél is keve-
sebb hely rendelkezik.

A feltételekben megmutatkozó 
hiányosságokat egyelőre – leg-
alábbis a Hegyvidéken – sikerül 
ellensúlyozni a kitűnő szakmai 
háttérrel. A Hegyvidék SE két 
edzője, Mochlár Emese és Szalay 
Andrea – utóbbi 1992-ben és 
1996-ban is kijutott az olimpiára 
– olyan tudást ad át a versenyzők-
nek, amivel esélyük lehet akár az 
olimpiai szereplés kivívására is.

Os.

Böröcz Bianka nagy álma az olimpia

A Hegyvidék SE-ben több versenyzési lehetőséghez jut

Jövőre összejöhet az első osztály
Nagy reményekkel vágott neki a 
nemrégiben befejeződött bajnok-
ságnak a Hegyvidék–YBL WPC: 
a XII. kerületi vízilabdacsapat a 
tavalyi harmadik hely után min-
denképpen szeretett volna feljutni 
a legjobbak közé. Végül nem 
sikerült a bravúr, mégsem szomor-
kodnak a pólósok, ahogyan Köllő 
Attila vezetőedző fogalmazott, az 
ellenfelek lehetőségeit fi gyelem-
be véve a negyedik hely elérésé-
vel erőn felül teljesített a csapat.

 Hogyan értékeli az elmúlt 
bajnokságot?
– Egyfelől csalódott vagyok az 

eredmény miatt, hiszen úgy vág-
tunk neki a szezonnak, hogy ez-
úttal sikerül a feljutás, ugyanak-
kor az erőviszonyokat látva még-
sem lehet okunk a panaszra. Az 
alapszakaszban kifejezetten jól 
ment a játék, toronymagasan 
megnyertük a csoportot, a ráját-
szásban azonban semmi nem jött 
össze, a döntő meccseken aprósá-
gokon csúsztunk el. Arra azért 
büszke vagyok, hogy legalább 
négy olyan csapatot megelőz-
tünk, amelyik lényegesen jobb 
körülmények között készülhe-
tett, ráadásul ki tudta használni 
az új szabályokat.
 Mire gondol?

– Az idei bajnokságban ob I-es 
egyesülethez tartozó huszonhá-
rom év alatti játékosok is szere-
pelhettek a csapatokban, amit mi 
nem tudtunk kihasználni. Ennél 
is nagyobb hátrány, hogy csak 
heti három vizes edzést tartha-
tunk, az első nyolc helyezett pe-
dig ennek legalább a dupláját. Az 

összes játékosunk munka mellett 
jár le az edzésekre, fi zetést sem 
kapnak, nem úgy, mint az ellen-
feleinknél játszó pólósok. Nem 
kell tehát szégyenkeznünk a ne-
gyedik hely miatt.
 Mindezek után ismét a baj-

noki cím reményében vágnak 
neki a következő pontvadászat-
nak?
– A dobogón akarunk végezni, 

annak is a legtetején, másképp 
nem is szabad nekiindulni a baj-
nokságnak. Növeli esélyeinket, 
hogy a csapat kilencven százalé-
kát sikerült megtartani, így végre 
nem lehet gond az összeszokott-
sággal. Lesznek azért érkezők is, 
olyan rutinos játékosokat kere-
sünk, akik a kritikus pillanatok-
ban képesek átsegíteni a nehéz 
helyzeteken a fi atalabbakat. Jó 
hír, hogy az önkormányzat kitart 
mellettünk, amit ezúton is szeret-
nék megköszönni.

 Tavaly a Hegyvidék–YBL a 
Sportmaxszal közösen elindítot-
ta a kerületi utánpótlásképzést. 
Mikor lehet ennek eredménye a 
nagycsapat szempontjából?
– Komoly utánpótlásbázist 

próbálunk kialakítani a Hegyvi-
déken, a cél az, hogy idővel a saját 
tehetségeink játsszanak a nagy-
csapatban. Ennek érdekében be-
adtuk a TAO-pályázatunkat a ví-
zilabda-szövetséghez, ha kedvező 
fogadtatásra talál, három-négy 
csapatot már a következő idény-
ben el tudunk indítani a korosz-
tályos bajnokságokban. Ez na-
gyon fontos, hiszen rendszeres 
versenyeztetés nélkül nem lehet 
előrelépni. Megmaradnak ugyan-
akkor a hobbi jellegű foglalkozá-
sok, amelyekre azokat a gyereke-
ket várjuk, akik szeretnének vízi-
labdázni, de nem vágynak sporto-
lói karrierre.

MM

Idővel a saját nevelésű tehetségek lőhetik a gólokat a nagycsapatban
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A lelátórészt komfortosabbá teszik a nyár folyamán


